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Ο  πόλεμος, πού μάς επήρε συνεργάτας, υπαλλήλους, Ιργάτας τού τυπογραφείου, μάς Αναγκάζει, 
νά Ιξακολουθήσωμεν τήν έκδοσιν των «Παναθηναίων» «ατά μήνα, προσωρινώς, δσον 

διαρκεΐ ή κατάστασις αυτή. θ ά  είναι καί τά «Ιΐαναθήναια», μαζί με όλους, ήχώ τοΰ πολέμου μέσα 
στο πλαίσιον, πού πρέπει νά Ιχη ένα; περιοδικόν. Δεν άκοόεται τιόρα άλλο τραγούδι έξω άπό 
τό τραγούδι των μαχών καί έξω άπό αδ.τό πού ένόνει δλες τις ψυχές σέ μιά, μεγάλη καί πανίσχυρη.

Η  Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Σ ΙΣ

Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν Ι Κ Η

Ή Π Ο Λ Ι Σ  κορυφής τού λόφου ύψοΰνται υπερήφανα τά

Η πόλις έκιείνεται Ιπί τής κατωψερείας λό- <*ν<*«ορα Βονιφατίου τού μομφερρατικού, τοΰ
φου κάί φθάνει μέχρι τής κορυφήσ τού, π,Ρ««ου βασιλεως τον βασιλείου τής θεασαλο-

συνεχίζετα» δέκαί επί τής ομαλής παραλίας προς το όποιον παρήγαγεν ή φραγκοκρατία, ή
δυσμάς καίπρός άνατολάς τού λόφου.. . ■ έπμκολουθήσασα την τετάρτην σταυροφορίαν.

Ή  παλάιά πόλις δεν έξετέίνετο πέραν τής 'Η  πόλις, ή περιλαμβανόμενη Ιντός των με- 
βατωφερείας τού λόφου. Περιεκλείετο δέ παντα- σαιωνικών τειχών, δεν άπέβαλεν άκόμη την
χόθεν από Ισχυρόν τείχος, άπό τό όποιον πόλ- παλαιόν της μορφήν. Δ έν. θά την άποβάλη δέ
λόχις άπεκρούσθησαν ό ί βάρβαροι κατά τονς Μ6τ̂  πάροδον ίσως αίώνων. Αί. βυζαντινοί
πολυτάραχους μεσαιωνικούς αιώνας. Τείχος είχεν Τ1Ι5 εκκλησίαι, αί όποΐαι σήμερον είναι, αΐ
ή Θεσσαλονίκη καί προς την θάλασσαν,'διά νά περισσότεροι, μεταβεβλημέναι $1ς τεμένη μου-
προφυλάσσεται άπό τάς άποβάσεις τών τόλμη- σουλμανικά, θά ίστανται, κατά πάσαν πιθανό-
ρών πειρατών. Τό άντικατέστησεν είς τάς ήμέ- πητα, δπως ΐστανται άκέραίαι άπό τών πρώτων
ρας μας. ή λαμπρά προκυμαία, δπου γίνεται χρόνων τής τουρκικής κατ«κτήσεως,·.όπότε μετε-
σήμερον δ περίπατος. Έκρημνίσθη και τό πρός βλήθησαν είς τζαμία, διά ν.ά- μαρτυρούν την
άνατολάς τείχος —  δχι όμως ολόκληρον, διότι ακμήν καί την επισημότητα τής πόλεως κατά
εγείρεται άκόμη άρκετόν πλησίον τής κορυφής "ιούς βυζαντινούς χρόνους: Τά ανάκτορα· τοΰ
τού λόφου, —  διά νά χάραχθή νέά όδός, ή όποία Βονιφατίου, περίοπτα δπως ύψούνται έπΓτής
άπέβη μία άπό τάς ώραιοτέρας τής σημερινής κορυφής τού λόφου, δέν θά κατακρημνίση ή
Θεσσαλονίκης. Τά άλλα μέρη τού τείχους, τό άσεβής πολλάκις σκαπάνη τού νεωτέρου πολι-
δυτικόν, τό βόρειον καί μέρος τού ανατολικού, τισμοδ, θά διαλαλούν δέ είς τούς μεταγενεστέ-
Ϊστανται άκόμη άκέραια. Είναι άρκετά παχέα ρους τήν άγέρωχον και ιυραννικήν κυριαρχίαν, 
καί άρκετά ΰψηλά. Καταμαυρισμένα δέ δπως τών Φράγκων. Α ί τουρκικοί συνοικίαι, αί κάτω
είναι άπό ιήν πολυκαιρίαν, Ιξεγείρονν τον σε- άπό τήν κορυφήν τοΰ λόφου εξαπλούμεναι,
βασμόν, ιόν οποίον προκαλεΐ ή πολιά άρχαιό- δυσκόλως θά γίνη δυνατόν νά εύρυνόυν τάς
ττ|ς. Ύπεράνω τέλος τών τειχών καί επί τής οδούς των, τάς σκολιάς, τάς στενάς, τάς άδιαβά-
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τους πολλάκις κατά τους. χειμερινούς μήνας. 
'Εξακολουθούν ¿κόμη νά είναι τοιαύται Επάνω 
κάτω, οποϊαι ή σαν καί κατά τοίις βυζαντινούς 
χρόνους. Ο ϊ σεισμοί καί ή καταφορά των χω
μάτων καί των πετρών, τάς όποιας οί αιώνες 
έκτοτε επεσώρευσαν από τά υψηλότερα μέρη 
τού λόφου είς τά χαμηλότερα, παρήλλαξαν μέν, 
είναι Αληθές, την οψιν τοΰ τμήματος τούτου 
της πόλεως, δεν κατώρθωσαν δμως έν τφ συνόλφ 
νά τροποποιήσουν τό μεσαιωνικόν του διά
γραμμα. Κατεκάλυψαν μόνον άπειρα τών χρό
νων εκείνων μνημεία, τά όποια μόνον ή σκα
πάνη τού αρχαιολόγου θά φέρη καί πάλιν είς 
τό φώς. Θά επισύρη δέ ούτως ή άλλως, γρή
γορα ή αργά, ή Θεσσαλονίκη τήν προσοχήν τών 
Αρχαιολογούντων, όπως τήν επέσυρε κ.αί μέχρι 
σήμερον.

Είναι λοιπόν άξιοσπούδαστος ή πόλις' αυτη 
υπό τήν εποι(ιιν ταύτην, είναι δμως καί άξιο- 
θεατός καί άξιοπερίεργος καί ύπό μίαν άλλην 
Ακόμη Ιποψιν.

'Αλλαχού δηλαδή, νά ίδή κανείς Ανθρώπους 
συζώντας μέν καί συναλλασσόμενους, οί όποιοι 
δμως νά έχουν τόσας Αναμεταξύ των διαφοράς 
καί αντιθέσεις, νά είναι δέ διαφόρων θρησκευ
μάτων, διαφόρων φυλών, διαφόρων εθνικών 
πόθων, διαφόρου Αναπτνξεως καί μορφώσεως, 
διαφόρων φυσιογνωμιών, δέν είναι, νομίζω, 
δυνατόν. Τήν ποικιλίαν ταύτην, είναι Αληθές, 
παρουσιάζει καί ή Κωνσταντινούπολή. ’Αλλά 
καί ή Θεσσαλονίκη —  ή δευτέρα πρωτεύουσα 

,τοΰ σημερινού τουρκικού συνταγματικού κρά
τους—  δέν υπολείπεται τής Κωνσταντινουπό
λεως. Καί τήν ποικιλίαν ταύτην δέν κατώρθω- 
σεν Ακόμη νά ίσοπεδώση ό σημερινός πολιτισμός 
καί δέν θάκατορθώση πολύ γρήγορα μεθ’ δλην 
τήν γοργότητα, με τήν όποίαν διαδίδεται εις 
τάς χώρας τής ’Ανατολής.

Τήν ποικιλίαν ταυτην Αντιλαμβάνεται κανείς 
κυρίως είς τόν Φαρδύν δρόμον —  είναι ή ρω
μαϊκή Έγνατία οδός καί διασχίζει τήν πόλιν 
Από δυσμών προς Ανατολής είς τό μέσον αυτής 
περίπου —  καί είς τό τσαρσί. Έ δώ  συνωθουύ- 
ται Από βαθείας πρωίας μέχρι βαθείας νυκτός 
Τούρκοι, ’Αλβανοί, Εβραίοι, "Ελληνες, Βούλ
γαροι, ’Αθίγγανοι, χωρικοί τής Χαλκιδικής μέ 
τάς γραφικός των ενδυμασίας καί χωρικοί τών 

.περιχώρων τής Θεσσαλονίκης, καβάσηδες φου- 
στανελλοφόροι, Τούρκοι στρατιώται φεσοφόροι, 
βαδίζοντ.ες μέ Ακαμψίαν καί μέ βαρύτητα, καί 
Ευρωπαίοι κομψώς ένδεδυμένοι, χατ-ούμισσαι 
μέ σκεπασμένον τό πρόσωπον καί είιρωπαΐαι μέ 
καπελλα τοΰ νεωτάτου συρμού, χοντζάδες καί 
δερβίσαι, Ιερείς ίδικοί μας καί Αγιορεΐται καλό-

γηροι καί καθολικοί Ιερείς καί καθολικαί καλο- 
γραΐαι καί παιδιά τού σχολείου αναρίθμητα. 
Διότι καμία πόλις τής Τουρκίας δέν έχει νά 
Ιπιδείξη, άναλόγως τού πληθυσμού της, τόσον 
πλήθος σχολείων, δσον ή Θεσσαλονίκη. Αί προ- 
παγάνδαι τών καθολικών καί τών διαμαρτυρο- 
μενων άφ’ Ενός, «ι άντιζηλίαι καί οί πολιτικοί 
πόθοι τών φυλών τής Μακεδονίας αφ’ Ετέρου, 
έγειναν αΙτία, ώστε νά ίδρυθοΰν είς τήν Θεσσα
λονίκην σχολεία άπειρα, σχολεία δημοτικά, εμπο
ρικά, παρθεναγωγεία, σχολεία Επαγγελματικά, 
σχολεία τών κοινοτήτων καί σχολεία Ιδιωτικά. 
Καί οί Τούρκοι αυτοί δέν Απολείπονται σήμε
ρον είς τήν Θεσσαλονίκην ώ ; πρός τήν εκπαί- 
δευσιν. Εις τά σχολεία δέ ταΐτα προσέρχονται 
δχι μόνον τά τέκνα τών κατοίκων, τής Θεσσαλο
νίκης, Αλλά καί πολλά άλλα —  ταΰτα δέ ίσως 
είναι έν τφ συνόλψ τά περισσότερα —  Από τό 
Εσωτερικόν τής Μακεδονίας καταγόμενα.

Ο Ι  Κ Α Τ Ο Ι Κ Ο Ι

Ό  δλικός πληθυσμός τής Θεσσαλονίκης υπο
λογίζεται ιόο  ή ιχ ο  χιλιάδες. Είναι δέ "Ελληνες, 
Τούρκοι, Εβραίοι, Βούλγαροι, ολίγοι Σέρβοι, 
δλίγοι ’Αρμένιοι καί δλίγοι Ευρωπαίοι.

Τήν Θεσσαλονίκην ¿κυρίευσαν οί Τούρκοι 
Από τούς τότε κατόχους, τούς Βένετους, τό έτος 
Ι43°-  "Εκτοτε Ιγκατεστάθησαν πολυάριθμοι 
Ιντός τών ισχυρών τειχών της, έθέχθησαν δέ 
καί πρόσφυγας έν τφ μεταξύ, Τούρκους εννοώ, 
κατοικήσαντας είς χώρας τουρκικός, Ιλείιθερω- 
θείσας Από τόν τουρκικόν ζυγόν. ’Αλλά δέν 
είναι οί πολυαριθμότεροι έξ όλων τών κατοίκων 
τής πόλεως. Τούς υπερβαίνουν κατά τόν πλη
θυσμόν οί Εβραίοι, οί όποιοι είναι ίσως τρι
πλάσιοι αυτών. Δέν είναι όμως καί δλίγοι οί 
Τούρκοι. 'Υπολογίζονται .είς τριάκονια πέντε 
χιλιάδας, εις τάς όποιας, συμπεριλαμβάνομεν καί 
τούς ¿λίγους Τουρκαλβανόύς.

Ο ί Τούρκοι κατά τούς πρώτους μετά τήν 
κατάκτησιν χρόνους, Απετέλεσαν κατά πασαν πι
θανότητα, πυκνόν συνοικισμόν κάτω από τά ανά
κτορα του Βονιφαιΐου, κάτω δηλ. από τό Γεντί 
Κουλέ (Έπταπύργιον). Σήμερον ομως είναι εγκα
τεστημένοι καί είς άλλας συνοικίας τής πόλεως. 
Οί πλουσιώτεροι Ανήγειραν πολυτελείς έπαύλεις 
είς τούς Πύργους, συνοικίαν Εξοχικήν, όπου τό 
κλίμα είναι υγιεινότερου καί ή διαμονή πλέον 
τερπνή.

Οϊ Τούρκοι ίδρυσαν πολλά 1 εκπαιδευτήρια 
είς τήν Θεσσαλονίκην: στρατιωτικήν προπαι- 
δευτικήν σχολήν (πρό 35 ετών) σχολήν χωρο
φυλακής καί σχολήν αστυνομίας. ’Επίσης πολυ-
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τεχνεΐον καί διδασκαλείου, τ ό ’Ιδαδιε, κατάλευκον 
καί μεγαλοπρεπές, μέ είιρεΐαν πύλην, εντός τής 
οποίας χεΐνται καί πολλαί Αρχαιότητες Ανευρε- 
θεΐσαι ώς έπί τό πολύ πατά τήν σκαφήν θεμε
λίων πρός ανέγερσιν οικοδομών οπουδήποτε 
τής πόλεως. Έκτος αϊιτών είναι τό Ρουσδιέ 
Αντιστοιχούν πρός τά ίδικά μας Ελληνικά σχο
λεία. Προσέτι δημοτικά σχολεία, νηπιαγωγεία, 
παρθεναγωγεία, Ιδιωτικά σχολεία καί άλλα 
πολλά, πάρα πολλά σχολεία, περισσότερα του
λάχιστον Από όσα θά υπέθετε κανείς. *Ας λεχθή 
Ακόμη ότι τό νεοτουρκικόν κομιτάτον Ιθεμε- 
λίωσε τό .παρελθόν θέρος Επί οικοπέδου, τό 
όποιον διεκδιχεΐ ή Ιδική μας κοινότης, Εμπορι
κήν σχολήν, σχεδόν απέναντι του Ίδαδιέ.

Ά π ό  ίκανά έτη, έπί τής βασιλείας μάλιστα 
τοΰ Άβδούλ Χαμίτ, έστράφησαν πολύ πρός τά 
γράμματα οί Τούρκοι τής Θεσσαλονίκης, βαλή- 
δες δέ μορφωμένοι, όπως ό φιλόμουσος Χασάν 
Φιεχμής, εδωκαν ώθησιν μεγάλην είς αύτά.

Πριν ακόμή Αποβιβασθή ό ταξιδιώτης εις 
τήν Αποβάθραν τοΰ λιμένος τής Θεσσαλονίκης, 
αρχίζει νά κοπανοή ότι είς τήν πόλιν ταύτην τό 
πλήθος τών Ε βραίω ν είναι μέγα. Οί βαρκάρη
δες, οί όποιοι περικυκλώνουν ιό  Ατμόπλοιον, 
είναι Εβραίοι. Τό καταλαμβάνει κανείς καί από 
τάς φυσιογνωμίας των· καί άπό τήν ιδιάζουσαν 
εις αύιούς προφοράν, μέ τήν όποίαν χρωματί
ζουν καί τάς ξένας γλωσσάς, όταν τάς ομιλούν. 
Μέ τήν ιδίαν προφοράν, τήν συρμένην καί τήν 
έ’ρρινον, χρωματίζουν και τήν ελληνικήν, τήν 
όποίαν όλοι οί Εβραίοι, οί εργαζόμενοι είς τήν 
Αγοράν, όμιλοΰν, διότι επικοινωνούν μέ τούς 
"Ελληνας τής πόλεως καί μέ τούς 'Έλληνας τοΰ 
εσωτερικού, μέ τούς όποιους έχουν πολλάς συν- 
αλλαγάς.

Καί οί Αχθοφόροι καί οί Αμαξηλάται καί οι 
καρραγωγεϊς και οί λοΰστροι είναι ώς έπί τό 
πλείστον Εβραίοι. Επίσης οί περισσότεροι Από 
τούς καταστηματάρχας καί Από όσους συναντρ 
κανείς είς τούς δρόμους είναι Ε βραίοι. Ή  φυ
σιογνωμία των τό διαί,αλεΐ. Α ί φαη’αί των, τά 
ξανθά των γένεια, ή Ενδυμασία των, §λα αύτά 
καταδεικνύουν, ότι δλίγοι δέν είναι οί Απόγονοι 
τοΰ 'Αβραάμ είς τήν πόλιν ταύτην. .

Ο ί ίδιοι Ε βραίοι Αναβιβάζουν τούς δμοφύ- 
λονς των είς ιοο  ή ι ι ο  χιλιάδας. Βέβαιον δμως 
σχεδόν είναι ότι περισσότεροι Από τάς 90 χιλιά
δας δέν είναι. ’Αποτελούν λοιπόν πλειονότητα, 
Αρκετά ογκώδη καί είναι εγκατεστημένοι είς τήν 
πόλιν ταύτην άπό τεσσάρων περίπου αϊώνων. 
"Οταν ό απόστολος Παύλος Ιπέρασεν άπό τήν 
Θεσσαλονίκην κατά τάς Αποστολικάς περιοδείας

του, Ικήρυξε τό Ευαγγελίου κατά πρώτον είς 
τούς ‘ Εβραίους. Ά λ λ ’ οί σημερινοί Ε βραίοι 
τής Θεσσαλονίκης είναι απόγονοι τών Ικδιω- 
χθέντων άπό τήν 'Ισπανίαν 'Εβραίων Ιπι Φερ- 
δινάνδου καί ’Ισαβέλλας. Τότε ούτοι, φεύγοντες 
τούς διωγμούς τών 'Ισπανών, έπλευσαν είς τάς 
χώρας τής Τουρκίας, όπου ήλπιζον ότι θά μεί
νουν Ανενόχλητοι, Απεβιβάσθησαν δέ καί πολ
λοί είς τήν Θεσσαλονίκην. Μέ τήν πάροδον τών 
αίώνων προσετέθησαν καί άλλοι, Από τήν Ιλευ- 
θερωθεΐσαν Ελλάδα, άπό τάς πόλεις τής προσ- 
αρτηθείσης Θεσσαλίας, Από τήν Ρωσσίαν, Από 
τήν Ρουμανίαν κατά τούς διωγμούς τών τελευ
ταίων Ιτών. Οί πρόσφυγες δέ οίτοι έξώγκωσαν 
όπωσδήποτε τόν Εβραϊκόν τής Θεσσαλονίκης 
συνοικισμόν.

Οί Ε βραίοι έχουν πλήθος συναγωγών είς 
όλας σχεδόν τάς συνοικίας τής πόλεως καί 
διατηρούν άπειρα σχολεία, σχολεία δημοτικά, 
εμπορικά καί ξένων γλωσσών, παρθεναγωγεία, 
σχολεία ιερατικά,, επαγγελματικά, ιδιωτικά, κοι
νοτικά, σχολεία τής ίσραηλιτικής άλληλοβοη- 
θείας —  ή Αλληλοβοήθεια είναι μεγάλη εβραϊκή 
εταιρεία, έχουσα τήν έδραν της είς τούς Παρι- 
σίους— . Είς τά σχολεία ταΰτα διδάσκονται μέν 
οί έβραιόπαιδες τό ίσπανοεβραϊκόν ιδίωμα, τό 
οποίον όμιλοΰν, διδάσκονται δμως καί τήν γαλ
λικήν καί τήν τουρκικήν. Ή  Ανωτέρα μάλιστα 
τάξις πολύ δλίγον Εκμανθάνει τό ισπανικόν 
ιδίωμα. Τό Αντικατέστησε μέ τήν γαλλικήν, τήν 
όποίαν πολύ καλά γνωρίζουν αί μητέρες καί 
μεταδίδουν ώς μητρικήν είς τά τέκνα των. Συ
χνάζουν δε οί Εβραιόπαιδες καί είς τά ευρω
παϊκά σχολεία τής πόλεως, τά όποια δέν είναι 
ολίγα. Διότι καί γερμανικά σχολεία— δύο— έχει 
ή Θεσσαλονίκη και γαλ,λικα πολλά τών γαλλι
κών προπαγάνδων καί τής λαϊκής Αποστολής 
(mission laïque) καί Ιταλικά— εκ τών ξένων 
σχολείων τής Θεσσαλονίκης τά Αρχαιότατα είναι 
τά ιταλικά —  καί Αγγλικόν παρθεναγωγεϊον, ’Εν 
γένει οί Ε βραίοι τής Θεσσαλονίκης επιδίδονται 
πολύ είς τάς ξένας γλώσσας, αί όποΐαι είναι 
σήμερον Απαραίτητοι είς τό έμπόριον.

Επιδίδονται λοιπόν οί Ε βραίοι τής Θεσσα
λονίκης είς τό Εμπόριον. Δεν είναι όμως δλίγοι 
καί οί βιομήχανοι. Ά π ό  τούτους Ας γείνη μνεία 
ενταύθα τών Αδελφών Άλλατίνη. Είναι ίδιο- 
κτήται μεγάλου Αλευρομύλου, όπου εργάζονται 
καί τετρακόσιοι ομογενείς εργάται καί Ανώτεροι 
Ακόμη υπάλληλοι, ,

’Ολίγοι δεν είναι καί οί διακεκριμένοι επι
στήμονες, Ιατροί καί δικηγόροι, καί οί κτημα- 
τίαικάΐ οί-τραπεζΐται.Άλλ’ Από.δλα τά τραπεζι
τικά καταστήματα τών Εβραίω ν σπουδαιότατον
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είναι ή τράπεζα τής Θεσσαλονίκης. Ίδρύθη προ 
είκοσι δκτώ ετών, προήχθη μέ ιόν καιρόν ση- 
μαντικώτατα, προήγαγε πολύ τάς μεταξύ τής 
Εύρώπης—  τής Αυστρίας κυρίως— καί τής Μα
κεδονίας συναλλαγάς καί έδωχεν ώθησνν μεγά- 
λην εις τό έβρα'ίκόν έμπόριον τής Θεσσαλονίκης.

Είς πολλούς "Ελληνας φαίνεται, δέν αμφι
βάλλω, περίεργον τό οτι υπάρχουν Βούλγαροι 
κάτοικοι είς την Θεσσαλονίκην. Ή  πόλις ήτον 
ανέκαθεν ελληνική μέ Τούρκους; χρονολογουμέ- 
νους από των χρόνων τής τουρκικής της κατα- 
κτήσεως καί με Εβραίους πολλούς, οί όποιοι- 
ήλθον και εγκάτεστάθησαν είς τήν πόλιν, εΐδα- 
μεν !κ τίνος αίτιας.

"Οταν άνεκηρύχθη τό σχίσμα, χωρικοί Βουλ
γαρόφωνοι άπό τό διαμέρισμα τής Δίβρης καί 
τοΰ Κιλκισίου, πατριαρχικοί καί εγκατεστημένοι 
είς τήν Θεσσαλονίκην, προσεχώρησαν είς αυτό 
καί άπετέλεσαν τον πρώτον πυρήνα τής σημε
ρινής βουλγαρικής κοινότητος. Μέ τον καιρόν 
§έ ενισχύθησαν. Πολιτικοί λόγοι τών Βουί-γά- 
ρων επέβαλλον τήν ένίσχυσιν τής βουλγαρικής 
κοινότητος τής Θεσσαλονίκης. Πολλοί Βούλγα
ροι χωρικοί —  γαλακτοπώλαι, κτίσται; καρραγω- 
γεΐς καί Ιργάται,—  άλλα καί έμποροι καί επι
στήμονες καί κεφαλαιούχοι, εγκάτεστάθησαν είς 
τήν Θεσσαλονίκην, έχοντες πάσαν υποστήριξη1 
καί συνδρομήν, εκ μέρους τών βουλγαρικών 
αρχών καί τών βουλγαρικών πρ'οπαγανΒών.

Ουτω καί έσχηματίσδησαν τρεις βουλγαρικοί 
συνοικία), άρκούντως συμπιικνωμέναι, . μία είς 
τό κέιτρον τής πόλεως καί δύο είς τά δύο άκρα 
τής πόλεως, είς τό δυτικόν δπου κειται ή με
γάλη καί σύμμμικτος συνοικία τού Βαρδαρίον, 
καί είς το ανατολικόν, δπου εύρ ί σκέτα ι ή Ιλλη- 
νική Ινορία τής άγιας Τριάδος. Ήγόρασαν 
σπίτια, έκτισαν οχολεΐα καί ίδρυσαν ναούς,

ώστε έσχη μάτισαν κοινότητα χωριστήν μέ άρχάς 
Ιδίας, μέ δικαιώματα, τά ίδια έπάνω κάτω μέ 
τά ίδικά μάς, μέ άντιπροσώπους είς τά κυβερ
νητικά δ.ιοικητικά καί δικαστικά πώματα.

Ο ί Βούλγαροι σήμερον έχουν τρεις Ικκλησίας 
είς τήν Θεσσαλονίκην, μίαν είς συνοικίαν τού. 
Βαρδαρίου, μίαν πλησίον μιας ενορίας ίδικής 
μας, τής Παναγούδας, μίαν δέ άνεγείρουν από 
Ιτών είς τήν Ινορίαν τής άγίας Τριάδος, ή δποία 
φαίτ·εται δτι θά άποβή καί ή μεγαλοπρεπέστερα 
άπό τάς τρεις. Διατηρούν γυμνάσιον— πρακτι
κόν δηλαδή λύκειον, διότι δλα τά βουλγαρικά 
σχολεία τής μέσης Ικπαιδεύσεως είς τήν Μακε
δονίαν είναι πρακτικά λύκεια,— παρδεναγωγεΐον 
προς μόρφωσιν διδασκαλισσών, έμπορικήν σχο
λήν, δημοτικά σχολεία. Ο ί Βούλγαροι τής Θεσ
σαλονίκης" άνέρχονχαι περίπου είς έξ χιλιάδας.

Είς τήν Θεσσαλονίκην κατοικούν καί όλίγαι 
σερβικαί οίκογένειαι, περίπου τεσσαράκοντα. Οί 
Σέρβοι ούιοι Ιξασκούν, οί περισσότεροι, τό 
εμπόριον —  γνωστόν είναι δτι μέρος τού έξα- 
γωγικού εμπορίου τής Σερβίας διεξάγεται θιά 
τής Θεσσαλονίκης — , επιδίδονται δέ καί είς άλλα 
βιρποριστικά έργα.

Οί Σέρβοι τής Θεσσαλονίκης διατηρούν εκκλη- 
σίδιον, τό οποίον εΰρίσκεται είς τό μετόχιον τής 
άγιορειτικής μονής τοΰ Χιλιανδαρίου, ή οποία 
είναι, ώς γνωστόν, σέρβική. Διατηρούν καί μίαν 
άνωτέραν. Αστικήν σχολήν μέ οίκοτροφεΤον, έν 
παρδεναγωγεΐον καί έν ή δύο δημοτικά σχολεία. 
Είς δέ τά σχολεία ταύτα φοιτούν καί πολλά 
παιδία Ικ τών σερβιζόντων διαμερισμάτων τής 
βορείου κυρίως Μακεδονίας. (

Καί έξήκοντα Ιπάνω κάτω άρμενικαί οίκογέ- 
'νειαι κατοικούν εις τήν Θεσσαλονίκην. Κατέφυ- 
γον εδώ κατά τούς αρμένικούς διωγμούς επί 
Χαμίτ —  ύπήρχον δμως καί προτήτερα μερι-
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καί — καί έκτισαν προ ολίγων ετών κομψόν 
ναΐδριον διά συνδρομών ιών “Αρμενίων της 
διασπορας. Πλησίον τού ναού λειτουργεί καί 
σχολεΐον άπό δύο Ιτών.

Περί δέ τών ευρωπαϊκών παροικιών δέν κά- 
μνώ ένταίάα μακρόν λόγον. Οί Αύστριακοί καί 
οί Γερμανοί υπάλληλοι τών σιδηροδρόμων, κα
θώς καί δλίγοι έμποροι, αποτελούν ιδίαν παροι
κίαν, συντηρούν ιδίαν άξιόλογον σχολήν, είς τήν 
όποιαν φοιτούν καί τέκνα ίδικών μας τήν λεγο- 
μενην Γερμανικήν Σχολήν, συντηρούν ίδιον

(ΐόνίμως ή παρεπιδημούν προσωρινώς, ή Θεσ
σαλονίκη. δέν έχασε, τήν έλληνικήν φυσιογνω
μίαν της.

Ά  πό τούς σημερινούς τής ΘεσσαλονίκηςΈλλη- 
. νας πολλοί είναι, απόγονοι παλαιών αύτής οικο
γενειών. "Αλλοι κατάγονται άπό τό Ισωτερικόν 
τής Μακεδοιάας, είναι δέ εγκατεστημένοι είς τήν 
πόλιν άπό.μιας. ή δύο ή τριών γενεών. "Αλλοι 
πάλιν κατέφυγαν, φεύγοντες τούς διωγμούς κατά 
τάς τελευταίας ταραχάς, είς τήν Θεσσαλονίκην, 
δπου μονίμως εγκάτεστάθησαν. Όλίγοι δέν είναι.

Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν ΙΚ Η  —  Α Γ Ι Α  ΣΟΦΙΑ

εκκλησίδιον τών διαμαρτυρομένων καί μίαν 
άλλην, ιδιωτικήν σχολήν. Καί Γάλλοι έμποροι 
είναι εγκατεστημένοι είς τήν'Θεσσαλονίκην καί 
Γάλλοι προπαγανδισταί, δχι ολίγοι, καί Ούγγροι 
ολίγοι καί Ελβετοί καί "Αγγλοι καί ’Ιταλοί.

"Ερχομαι τώρα είς τούς "Ελληνας.
"Οσον αρχαία είναι ή πόλις, τόσον άρχαΐοι 

είναι καί οί Έλληνες κάτοικοί της. Διότι άπό 
"Ελληνας έκτίσθη, άπό "Ελληνας κατφκήθη καί 
έλληνική άείποτε ΐπήςξε. Κατέστη μάλιστα καί 
κέντρον τών ελληνικών γραμμάτων κατά τούς 
βυζαντινούς χρόνους, καί άνέδειξε πολλούς λόγι
ους άνδρας προ τής άλώσεως τής Κωνσταντι
νουπόλεως καί μετ’  αυτήν. Καί σήμερον ακόμη 
μεθ’ δλογ τό πλήθος τών Ε βραίω ν κατοίκων 
της καί μεθ’ δλον νό πλήθος τών Τούρκων καί 
τών άλλων άλλοφύλων, οί όποιοι κατοικούν

και οί κουτσοβλαχικής καταγωγής "Ελληνες τής 
Θεσσαλονίκης, οί όποιοι καί διακρίνονται ώς 
επιστήμονες προ πάντων καί έμποροι καί κατέ
χουν ύψηλάς κοινωνικός θέσεις καί διακρίνονται 
διά τήν φλογερόν των φυλογένειαν, διά τήν 
εδφυίαν των, διά τήν επιχειρηματικότητά των, 
διά τήν εμπορικήν των ιδιοφυίαν.

"Ελληνες λοιπόν άπό τήν Νάουσαν, τήν Κ ο
ζάνην, τήν Σιάτισταν, τάς Σέρρας, τό Μονα
στήρι, τήν Φλώριναν, τήν Κλεισούραν καί άπό 
τάς άλλας κουτσοβλαχικάς κοινότητας τής μεσο
γείου Μακεδονίας, άπό τήν Χαλκιδικήν καί άπό 
τήν άλλην έλληνικήν Μακεδονίαν, εγκατεστημέ
νοι άπό ετών, πολλών, ή δλιγωτερων, είς τήν 
Θεσσαλονίκην, καί άνεκαθεν Θεσσαλονικείς συγ- 
κροτούν τον άκμαΐον, τον φιλοπρόοδον, τόν φ<- 
λογενή τής Θεσσαλονίκης ελληνικόν πληθυσμόν.

Πρό Ιτών τεσσαράκοντα περίπου ή πεντή-
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κοντά τό Ιμιτόριον τής πόλεως είχον είς τάς χεΐ- 
ρας των κατά τό πλεϊστον οι "Ελληνες. Ά λ λ ’  οΐ 
Έβραΐοι, εχοντες πιστώσεις γενναίας άπό ευρω
παϊκά κυρίως πιστωτικά καθιδρύματα, κατώρ- 
θωσαν νά παραγκωνίσουν τους ίδικούς μας. Οί 
μεγάλοι ελληνικοί εμπορικοί οίκοι, ο ί μέχρι των 
Ιτών έκείνων άκμάζοντες, ολίγον κατ’  ολίγον 
έξηφανίσθησαν και οί Ιβραΐκοί οίκοι, άντικατα- 
στήσαντες αΰτούς, Ισχημάτισαν κεφάλαια σημαν
τικά. Ά λ λ ’  από είκοσι περίπου ετών είς τά 
πράγματα Ιπήλθεν ουσιώδης μεταβολή. Ο ί άπό 
τό Ισωτερικόν κυρίως τής Μακεδονίας Ιγκατα- 
σταθέντες εις την πόλιν 'Έλληνες ευδοκίμησαν 
καί άνεδείχθησαν ώς έμποροι. Ή  ιδρυσις ΰπο- 
καταστημάτων των έλληνικών τραπεζών (της 
Μυτιλήνης, τής ’Ανατολής, τών ’Αθηνών), ,ή 
ελληνική ναυτιλία —  σχεδόν καθ’ έκάστην προσ
εγγίζουν ελληνικά ατμόπλοια είς τον λιμένα τής 
Θεσσαλονίκης, —  τά κεφάλαια, τά όποια Ικόμι- 
σαν οί Ιγκατασταδέντες ενταύθα "Ελληνες του 
εσωτερικού, ή Ιμπορική μόρφωσις πολλών νέων, 
οί όποιοι εσποόδασαν είς Ιμπορικά σχολεία, είτε 
τής Ευρώπης, είτε ευρωπαϊκά, λειτουργοΐντα 
είς την Θεσσαλονίκην, ή άνάπτυξις τής βιομη
χανίας τών νημάτων εις τήν Βέροιαν, είς την 
Νάουσαν και είς τά Βοδενά, ή σιδηροδρομική 
τέλος συγκοινωνία, αύτά δ λα συνετέλεσαν, άλλο 
πολύ άλλο όλιγώτερον, νά έμφυσήσουν νέαν 
ζωήν είςτό έλληνικόν Ιμπόριον τής Θεσσαλονί
κης. Έ κιοτε δε δεν παρέρχεται σχεδόν έτος χω
ρίς νά ίδρυθή καί νέον εμπορικόν κατάστημα 
παραπλεύρως τών Ιβραϊκων.

Πρόοδος άδιαφιίΛνείκητος Ιπήλθε κατά τά 
τελευταία έτη καί είς τά κοινοτικά καθόλου 
καθιδρύματα. Υπολείπονται βεβαίως ακόμη νά 
γείνουν πολλά. ’Αλλά και τά μέχρι τοΰδε κατορ- 
θωθέντα ούτε όλίγα είναι ούτε άνάξια'προσο
χής. 'Η  άνέγερσις λαμπρών καταστημάτων είς 
αύτό τό κέντρον της άγορδς έπί οίκοπέδων άνη- 
κόντων είς τον ενοριακόν ναόν τού άγίου Μηνα, · 

.καί ή άνέγερσις δύο ’Αστικών σχολείων, Ικ τών 
οποίων τό ένα δφείλειαι είς τήν. γενναιοδωρίαν 
του Σιατιστέως Δημητρίου ίωαννίδου, είναι 
έργα τά οποί« τιμούν τήν κοινότητα. Τό Πάπά- 
φειον δρφανοτροφεΐον, δφείλόμενον . εις τόν 
θεσσαλονικέα ’Ιωώννην Παπαφήν, είναι οικο
δόμημα μεγαλοπρεπέστατον. θ ά  άποβή, έλπίζο- 
μεν, φυτώριού εθνικόν άδιαφιλονεικήτου σπου_Τ-5 
δαιότηχος, θά έκπαιδεύη δέ και θά καταρτίζη-

Χ Τ Ε *Α  Ν OS Δ Ρ Α Γ Ο Υ Μ  HS 
ΓβνοιΑς ?ΔλΛΐ*η*ής Κβή^ΐδ

•διά τήν βιωτικήν πάλην όρφανά τής Μακεδο
νίας, τά όποια άλλως θά περιέπιπτον είς όσην 
δυστυχίαν προξενεί ή σκληρά όρφανία. Λειτουρ
γεί άπό όλίγων μόνον ετών, τρέφει δέ καί μορ
φώνει, επί τοΰ παρόντος, εκατόν δρφανρύς. 
Τρεις τέχναι, ή λεπτουργική —  λειτουργεί είς τό 
δρφανοτροφεΐον καί ξυλουργεϊον άτμοκίνητον— , 
ή υποδηματοποιία καί ή ραπτική, καλλιεργούν
ται επιτυχώς άπό τούς ορφανούς, τά δέ έπιπλα, 
τά όποια κατασκευάζονται άπό. αυτούς, άμιλλών- 
ta i προς τά άριστα, ίσως δέ είναι καί τά άριστα 
!ξ όσιον τεχνουργοϋνται είς τήν Θεσσαλονίκην.

Άνεφέραμεν έως τώρα τρία έκπαιδευτικά 
ιδρύματα τής Θεσσαλονίκης. "Εχομεν όμως καί 
άλλα. Είναι τρία άκόμη άστικά σχολεία, τό κεν
τρικόν παρθεναγωγεΐον, επτά νηπιαγωγεία, τό 
γυμνάσιον δύο ύποδιδασκαλεΐα μέ δύο πρότυπα 
σχολεία, δύο εμπορικά Ιδιωτικά σχολεία, είς τ« 
όποια διδάσκονται τετρακόσιοι περίπου νέοι, 
ένα Ιδιωτικόν παρθεναγωγεΐον; δύο νυκτερινά! 
σχολαί, τάς όποιας συντηρεί ό φιλεκπαιδευτικός 
σύλλογος, σωματεΐον άρχαΐον καί πολλής εθνι
κής ώφελείας πρόξενον.
(Έ ξ  άνίκδόιιον jisc ί  ΘεσοαλονΙχης αημίΐώυβων)
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/~ \ Ι  _ χρονογράφοι του Βυζαντίου .μάς περιγράφουν 
' “ 'τ ή ν  λαμπρότητα, τήν όποιαν είχεν ή Θεσσαλονίκη 
κατά^τούς καλούς πρό πάντων τοΰ Βυζαντίου χρόνους, 
τήν ακμήν τοΰ έμπορίοιϊ της, τήν άγάπην που ήσθά- 
νετο πρός τή ν καλλιέργειαν τώ ν γραμμάτων, τό  πλή
θος καί τό κάλλος τών οίκοδομημάτων της, τώ ν ναών 
της, τώ ν μοναστηρίιον της, τώ ν τειχών της.

Μάς περιγράφουν όμως άκόμη καί τ ά  παθήματα καί 
τά ς δυστυχίας, είς τά ς όποιας περιέπεσε πολλάκις καί 
Ιπανειλημμένως. Δ ιότι πολλάκις καί Ιπανειλημμένιος 
προσεβληθη. άπό βαρβάρους τοΰ Βορρά, κατά ξηράν, 
καί άπό κατακτητάς τή ς Δύσβως, κατά θάλασσαν. 
Κ αί αί π ο λ λ α ϊ αδται κ α ί επανειλημμένοι προσβολαί 
κατέστησαν πραγματικώς τόν μεσαιωνικόν της βίον 
τραγικόν.

Δέν σκοπεύομεν όμως εδώ νά διηγηθώμεν τά παθή
ματα της, τα ίτα , δ λα.· θ ά  έξιστορήσιομεν μόνον —  καί 
ταδτα κεφαλαιωδώς —  όσα ύπέφερεν ή  πολύπαθης πό
λις κατά τήν άλωσίν τΐ|ς άπό τούς Τούρκους. Δνότι 
άξίζε» τόν ^κόπον νά τ ά  πληροφορηθώμεν κάτά τάς  
ημέρας ταύτας, κατά τάς όποιας συνετρίβη πλέον καί 
τής πόλεοος ταύτης ό ζυγός άπό τόν νενναΐον μας 
στρατόν καί άπό τόν γενναιότατον άρχηγον του,

Τ ή ν Θεσσαλονίκην εκυρίευσαν οί 
Τοΰρκοι τό  έτος 1430 . 'βρμήθησαν  
δέ άπό τάς Σέρρας, τήν όποιαν είχαν 
προηγουμένως καταλάβει. Ά π ό  τήν  
πόλιν ταύτην ό τότε τώ ν Τούρκων  
Σουλτάνος Μουράτ ό Β ' (14 2 1  - 145·) 
εκκίνη σ ε διά νά  έπιπέση κατά τής  
Θεσσαλονίκης μέ στρατόν πολυά
ριθμον καί καλώς έξωπλισμένον.
Ε γκ α ίρ ω ς ήλθεν είς.τήν Θεσσαλονί
κην αγγελιοφόρος, δ όποιος έλεγεν 
ό ιι έπέρχεται έναντίον τή ς πόλεως 
ο Σουλτάνος. Ά λ λ ’ άπό τους κατοί
κους της, ά λλοι μέν Ιθεώρησαν τήν 
εΐδησιν τούτην πιθανήν, άϊ,λοι δμως 
—  μεταξύ δέ -τούτων ήσαν καί ο ί Βέ
νετοι, ο ίτό τε  κυρίαρχοι τής πόλεως—  
ούδεμίαν έδωσαν πίστιν είς αύτήν.
Ά λ λ '  άφοΰ ή λθ ε καί δεύτερος αγγε
λιοφόρος, έπείσθησαν δλοι ό τι έπί- 
κειταν ή  προσβολή τής πόλεως.

Προέβησαν λοιπόν ο ί Βενετοί κατά  
πρώτον είς τή ν Ιπισκευήν τώ ν τει
χών. Κατόπιν ήρίθμησαν τούς δυνα- 
μένους νά οπλοφορούν. Εύρέθησαν  
δμως όλίγοι κ α ί άνεπαρκείς είς τήν  
ύπεράσπιοιν τής πόλεως.

’Επέρασαν όλίγαι ήμέραι καί τρί
τος άγγελιαφόρος είπεν δτι εφθασεν 
ό Μ ουράτ είς τήν πεδιάδα τοΰ Λ αγ
καδά, ή όποια ολίγας μόνον ώρας 
άπέχει από τή ν Θεσσαλονίκην. Ή  πε- 
διάς, προσέθετεν, κατεκαλύφθη άπό 
τόν τουρκικόν στρατόν.

Ή  εϊδησις ήτον άληθεστάτη. Δ ιότι 
τήν έπομένην τής άφίξεως τοΰ τρίτου 
τούτου άγγελιαφόρου, μόλις μάλιστα

άνέτειλεν ό ήλιος, παρετηρήθη μέρος τοΰ στρατεύμα
τος, έπερχόμενον κατά τή ς πόλεως.

_ Ά λ λ ά  οέν τή ν προσέβαλεν αμέσως. Προτήτερα ¿δο
κίμασε μέ άπεσταλμένους νά  φείσρ τούς "Ελληνας  
κατοίκους νά τοΰ παραδώσουν χωρίς άντίστασιν τήν  
πόλιν. Ά λ λ ’  ο ί "Ελληνες, δχι μονον δέν Ιστερξαν νά  
έλθουν είς συνεννόησιν μ α ζί του, ά λλά  καί ύβρισαν 
τόν Σουλτάνον. Τ ότε οδτος διέταξε νά πλησιάσει πρός 
τήν π όλιν ό αναρίθμητος στρατός του, ό όποιος καί 
κατεσκήνωσε τριγύρω είς τά  τείχη τή ς πόλεως.

Έ νφ  δέ έπερίμεναν ό λο ι ό τι θ ά  άρχίση έπίθεσις 
σφοδρά, δ Μουράτ, δλίγον ήσυχάσας, έστειλε καί πά
λιν ανθρώπους εις τή ν πόλιν, ζητώ ν τή ν παράδοσίν 
της. "Εστειλεν άκόμη καί μέ τά βέλη γράμματα, πάρα 
πολλά, εντός τής πόλεως, καί προέτρεπε καί μέ αύτά  

""τούς "Ελληνας νά παραδώσουν τή ν πόλιν και νά μή 
φοβούνται τούς Βενετούς. Ά περρίφ θη δμως καί πάλιν  
ή.πρότασίς του. Ό  Μ ουράτ, ίξοργιοθείς τότε, διέταζε  
γενικήν κατά τών τειχών έφοδον.

Κ αί έπ ί τρείς μέν ήμερος έπολέμουν ο ί Τοΰρκοι καί 
-  ΰπέσκαπτον τά  τείχη καί έπέθετον ! « ’  αύτών κλίμακας. 

Τό δέ μεσονύκτιον τή ς τρίτης πρός τή ν τετάρτην ήμέ- 
αν ή λθ α ν μερικοί ά π ’ έξω  πρός τό.τείχος καί ελεγαν 
τ ι προετοιμάζεται νά  έφορμήση έναντιον τή ς πόλεαις 

0  στρατός, δτι δέ καί πλοία προετοιμάσθησαν διά νά



*/
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προσβληθή κ α ί άπό τήν θάλασσαν ή πόλις. Α Ιείδή * έπιτίθεται, διά νά άναπαύωνται είς τό  μεταξύ έκείνοι,
σεις αδται κατετάραξαν τούς έντός τή ς πόλεως. Κ αί ιώ ν  όποιων δέν ήχον ή  σειρά νά  Ιπιτεθούν. Προσε-
λοιπόν άνεπέμφθησαν δεήσεις προς τδν Θεόν χαϊ προς βλήθη δέ κυρίως τό Ανατολικόν τείχος, διότι έφαίνετο
τόν πολιούχον άγιον Δημητριον. - εύάλωτον κ α ί σαθρόν.

Ο ί δέ Βενετοί συνεκεντρώθησαν, κυρίως πρός τ ά  Π ρός δυστυχίαν τώ ν πολιορκουμένων ot Τούρκοι 
θα λάσσια-τείχη διά νά υπερασπίσουν καί τά τρ ία  ή σαν όχι μόνον πολλοί, αλλά κ α ί έπιτήδειοι σκοπευ-
πλοΐα, τά  προ τής πόλεο>ς σταθμεύοντα, ώστε νά  μή ταί. Δια τον λόγον τούτον δσχις άπ’ αύτούς προέκυπτε
καούν άπό τούς Τούρκους. Ά λ λ ’  ή συγκέντρωσές τω ν μέ θάρρος άιτό τό τείχος, έτοξεύετοέπ ιτυχώ ς. Ά λ λ ο ι
αδτη πρός τή ν θάλασσαν ένέβαλε δειλίαν είς τούς πάλιν Τ ούρκοι έπλησίαζον μέ τόλμην τό τείχος καί
“Ελληνας, ο ί όποιοι πολύ όρθιος ήρμήνευσαν τή ν Ιπεθετογ κλίμακας καί Ισπρωχνον κα τ’  αύτού τάς πο·
συγκέντρωσίν των τούτην δ ιι έγεινε, διότι εύκολύνει λιορκηχικάς μηχανάς. Συγχρόνως καί αύτός ό κατά τού
τή ν άναχώρησίν των. Δ ιά τούτο καί πολλοί κατ' αύτην δυτικού τείχους πολεμών στρατηγός προσήρχετο πρός
ακόμη τή ν νύκτα, άφήσαντες άφρούρητον τό τείχος, τούς πολεμοΰντας κατά τού ανατολικού καί τούς προέ-
μετέβησαν εις τά σπίτια των. τρεπε και τούς ένεθάρρυνε.καί τούς ύπέσχετο άμοιβάς.

Μ όλις έξημέρωσεν, ¿πλησίασαν ο ί Τούρκοι πρός τά  “Α λλα ι δέ δωρεαί καί ίιποσχέσεις ώ ρϊζοντο είς.έκείνον, 
τείχη μέ κλίμακας, μέ πολιορκητικός μηχανάς (Ιλεπό- ό όποιος πρώτος θ ά  άνήρχετο εις τά  τείχη,
λεις), μέ σανίδας, με άσπίδας. Κ αί ό ενας παρωτρυνε Τοιουτοτρόπως ο ί Τούρκοι ώ ς άγρια θη ρία  έπροχώ-
τόν άλλον νά σφαξη. τούς Χριστιανούς. Ο ί  έντός τή ς ρουν πρός τό τείχος τόσον, ώστε μέ λίθους κατέρρι- 
πόλεως, δλοι, έδειξαν ό τι είχαν άπόφαοιν νά πολεμίή-. : ωαν δχι όλίγα άπό τά  ξύλινα διαφράγματα, μέ τά  
σουν. γενναίως. Α ύτα ί μάλιστα α ί γυναίκες προσήλθό'ν, οποία είχαν φράξει ο ί πολιορκούμενοι τά  μεταξύ τών
αύθόρμητοι, είς βοήθειαν τώ ν πολεμοΰντων καί μετε- ; ' επάλξεων κενά, ένφ ά λλοι μέ βίαν (ιπέσκαπτον τό τεί- 
φερον λίθους, τούς όποίους ο διοι Ιξεσφενδόνιζον ά π ό χος, δπου τό Ιβλεπον σαθρόν, καί τό  κατέρριπτον.
τά ς έπάλξεις τού τείχους εναντίον τού ΙχθροΟ. > -  · - . ,Οί έντός τής πόλεως, επειδή άδιακόπως Ιρρίπτοντο

Καί κα τ’ άρχάς μέν ή .έφοδος έπεξετάθη καθ’ δλην - βελή;, δέν ήμπόροΰσαν ούδέ τά ς χεϊρας τω ν νά έκβά-
τήν γρα μ μ ή ν.τού τείχους. “Ε π ειτα  όμως διηρέθη ό ,  λουν.άπό τάς επάλξεις διά νά ριψουν λίθους. Έ ρ ρ ι·  
όλος στρατός είς μοίρας, ώστε άλλοτε ά λλη  μοίρα νά  ' πτον μόνον, χωρίς δμωςξνά τολμούν Jvà Ιδούν, λίθους

Ό  Α®Ρ]Υ*ί τ0 °  στόλον τ ο ϋ  ΑΙγαΙου κ. □ .  ΚιΛίντιηιβμίιχης 8(ς τό  χατΰστβ®μ« τού  «Ά β ίεα ιρ » χρό τοΟ Απόπλου 
κατά τή ν  ίπι-ίβώρηβιν τοΟ ατόλου Οπό τή ς  Α . Μ. τοΟ Βασιλέας

Τά  Οωριικτά *1ς τό  Φάληρον Ιτο ιμ α  πςός άπόπλονν — ΕΙς τό  μέσον ό  <’A(3ég<o<p »

εναντίον έκείνων,οί οποίοι ήρχοντο κάτω άπό τό τείχος, ναούς, άλλοι είς τάς ύπονόμους κ α ί τά  μνήματα, άλλοι
διά νά τούς ¿μποδίζουν νά  πλησιάζουν τάς κλίμακας, δέ είς τόν αίγιαλόν μέ τήν ματαίαν έλπίδα, ό τι θ ά  έπι-

*Αλλ’ έντός τή ς πόλεως διά την τοιαύτην διεξαγωγήν βιβασθούν είς τά πλοία καί θ ά  φύγουν. Π ο λλο ί κατέ-
τής πολιορκίας έπεκράτησε σιόγχυσις. Π ο λλο ί άπεθα- φευγον καί είς Ινα πύργον, καλουμενον Εαμαρείαν,
νον άπό τ ά  βέλη. “Α λλο ι, έπληγώθησάν. “Α λλ ο ι άπό διότι τόν ¿νόμιζαν καλώς ώχυρωμένον. Τ ό ν  πύργον
δειλίαν άφήκαν τό τείχος. Έ περασε τέλος ή τρίτη ώρα όμως τούτον προκατέλαβον ο ί Βενετοί.
τής ημέρας ταύτης (τής τέταρτης. άπό τής Ινάρξεως Ο ί είσελθόντες είς τή ν πόλιν Τούρκοι πρώτοι, έφρόν·
τής πολιορκίας) καί ή Θεσσαλονίκη έκυριεύθη. τισαν νά  άνοίξουν τάς «ύλας διά νά είσέλθη όλον τό

/  στράτευμα τού Μ ουράτ. Ή ς μέλισσαι δέ κατά τό πλή-
’Εκυριευθη δέ ως εξή ς: θος καί <&ς θη ρία  άγρια ώρύοντο όταν είσήρχοντο, καί

ι Τούρκος πολεμιστής, δαγκάσας μέ τούς όθόντας του ο ί έφιπποι καί οί πεζοί,
τό ξίφ ος του καί προτιμήοας νά άποθάνη διά νά  δο- Ά φ ό δ  δέ έγέμισεν ή  πόλις άπό Τούρκους, καί οί
ξασθή διότι πρώτος άνέβη τό τείχος, άνήλθεν είς.Ινα _ ναοί κ α ί αί μοναί καί οί δρόμοι καί τά  σπίτια, τότε 
πύργον αύτού, άιροδ Ιπέθεσε κλίμακα. Ό  Τ ο ύ ρ κ ο ς* πλέον ήρχισεν ό θρήνος καί ό όδυρμός- Δ ιότι ήρχισαν 
οδτος εύρήκε τόν πύργον έρημον. Έ ν α ς  μόνονΒ εν«· όλοι νά Αρπάξουν αφού κατά τή ν ύπόσχεσιν τού Μου-
τός ύπήρχενέκεΐ, πληγωμένος καί Ιτόιμοθάνάτος. Τ η ν  ράτ καθένας θ ά  διετήαρι αναφαίρετα τά  λάφυρα, τά
κεφαλήν τούτου άπεκοψε καί Ιρριψεν είς τό μέσον οποία θ ά  διήρπαζεν. Έ σ υ ρ ο ν λοιπόν δνδρας, γυναΐ-
τού τουρκικού στρατοπέδου διά νά δείξη ότι ενινε κύ· κας, παιδία, δεμένους ώ ς ζώ α, όλους είς τό οτρατόπε-
ριος τού μέρους έκείνον καί ό τι ό ί χριστιανοί αφήκαν δον έκτός τή ξ  πόλεως. Έφόνευον όμως καί πολλούς,
τά τϊίχη  «άί έφυγαν. . Κ αί οΰτοι έκειντο άταφοι, ώ ς βορά τώ ν σκύλων, όχι

‘Ο  ¿πάνω είς τόν πύργον ευρισκόμενος Τούρκος μόνον άνδρες,Α λλά καί γυναίκες.
¿φώναζε πρός τούς κάτω νά άναβοΒν. καί ¿κείνοι, διε- Κ α ί άπό τούς άνβρας δέ καί άπό τά ς γυναίκας άπέ-
κήρυττε δέ ό τι δέν υπάρχουν Ι κ ε ϊ εχθροί. Ύ π ό  τόν σφαζον τούς γεροντοτέρους καί άσθενεστέρους, διά νά
κρότον δέ τώ ν  ̂  τυμπάνων ώρμησαν τότε πολλοί μέ μήν τούς εμποδίζουν είς τήν ταχείαν μεταφοράν τών
βοήν. “Α λλ ο ι πάλιν είσεχώρησαν είς τήν π όλιν άπό τ ά  . ¿αΙχμαλώτων είς τάς σκηνάς των. 
όρύγματα, τά όποια είχον ¿πιφέρει είς τό  τείχος. Κ ρ ά ν  " ^  Ά π ό  όλα δε τά  ιωρη τή ς πόλεως ήκουε κανείς θρή- 
τούντες δέ_ τά  ξίφη είς τά ς  χεϊρας των έπροχώρονν νους καί.στεναγμούς καί.σπαρακτικός φωνάς. Δ ιό τι τά
π^ός τά μέρη τής πόλεως, τά  κατοικούμενα, καί πρό νήπια, κλαίοντα, Ιζήτούν τά ς μητέρας των. Α ί  μητέ-
παντων πρός τήν θάλασσαν, δπου ένόμιξον εύλόγως ρες π ά λιν, κοπτόμεναι καί τσουγγρανίζουσαι τά ς πα-
ό τι θά κατέφεύγον οί Βενετοί, διά νά  Ιπιβιβασθούν ρειάς τών τά άνεζήτουν. Ο ί άνδρες πά λιν  όσοι εβλε-
εις τα  π λοία  των. _ - πον νά  αίχμαλω τίζω νται αί γυναίκες των, Ιβρήνουν

Τότε οί έντός τής πόλεως χριστιανοί ά λλοι μεν κα- . διά τόν χωρισμόν τούτον. Κ αί τά  τέκνα δέν ύπέφερον
τέφευγον είς τά  σπίτια των, ά λλο ι είς τούς ιερούς τώ ν γονέων τω ν τή ν στέρησιν. Ο ί δε γονείς, άναζη-



τοϋντες τά  τέκνα των, ¿γέμιζαν άπό θρήνους τόν άέρα. 
Κ όραι δέ πολλαί, αί όπΟϊαι έως τότε δέν έίχον Ιξέλθει 
άπό τ «  σπίτια τ ο ν  καί δέν τ ά ς  είχεν Ιδη οφθαλμός 
άνδρός, διεμενον μαζί μέ ασελγείς Τούρκους εις τάς
σκηνάς τού στρατοπέδου.

IG

Ό  στρατηγός, ό πόλεμόν .πρός τό δυτικόν τείχος, 
άφού είσήλθεν είς τήν πόλιν, ήρεύνησβ τά  πάντα. Κ αι 
τότε πλέον, δέν έμεινε λίθος έπ ί λίθου· ’Εκκλησίας 
μοναστήρια, οίκίαι, όλα άνετράπησαν. Δ ιότι ο ί πλού
σιοι, επειδή προελΰον τήν άλωσιν τής πόλειος, έγκατέ-

Τ ό  δεξιόν μΑφος xoö πφνμναίον καταστρώματος τοΟ «Ά βέροιφ » — ΆποβΙβασις το® Βασιλέως 
eis τή ν  εξέδραν τού Ν . Φαλήρου μβτό τή ν  ίπιΟτΦρηονν τοΰ  στόλου

Τ ό  κλήραιμά τοΟ <’Αβέρο»φ» ζητβκραυγάζΜ τή ν  οτιγμήν noi) 4ναγγέλλ*ται δ ι ι  «έπηρόχΟτι
ό κόλτμοί κατά τής.ΤουρκΙαξ, ή κ α τς ίϊ καλ*ΐ ήμίΐς eis τό  καβήκον»

κρυψαν τόν πλούτον των είς τάς έκκλησίας, εις τά  
μνήματα, όπου ή  μπορούσαν. Ά λ λ ’  ο ί Τούρκοι κα τό ρ 
θωναν νά  άνευρίσκουν τά κρυμμένα. Μέ λόγους, μάλι
στα καί υποσχέσεις άπατηλάς, κατόρθω ναν νά πείθουν  
τάς αιχμαλωτισμένος γυναίκας νά τούς φανερώνουν 
πού είναι κρυμμένοι οί θησαυροί. "Οσαι δέν ήθελαν  
νά ομολογήσουν ¿τιμωρούντο, τοιουτοτρόπως δέ ήναγ- 
κάζοντο νά ομολογήσουν.

“Επειδή δέ μερικοί έκρυψαν τά χρήματά των κάτω  
άπό τάς άγιας τ^απέζας τώ ν έκκλησιών, έμαθητεύθη  
δέ τούτο ε ίς . τους Τούρκους, άνετράπησαν αί αγιαι 
τράπεζαι τω ν περισσοτέρων έκκλησιών. Καί τάς άγιας 
εικόνας ή  κάτέκάυσαν η  μετεχειρίσθησαν, ο ί Ανόσιοι, 
είς τήν Αγοράν, διά νά θέτουν έπ’ αύτών. πράγματα  
πωλούμενα. “Ά λ λ ο ι δέ διετήρησαν πρός κερδοσκοπίαν, 
θαυματουργούς πρό πάντων εικόνας. Δ ιότι τάς.έπώλή- 
σαν Αργότερα πολύ άκριβά.

Περιεσύλησαν δέ καί τή ν τιμίαν λάρνακα τού άγιου 
Δημητρίου, τού τροπαιοΰχου καί μάρτυρος. Έ ρ ρ ι-  
ψαν κατά γης καί κατεκομμάτιασαν καί τό  Ιερώτα- 

'τον λείψανον τή ς όσίας καί μυροβλήτιδος Θεοδώρας.
Τέλος λαμβάνει οίκτον τή ς πολεώς δ Μουράτ. Καί 

πρώτον μέν εκδιώκει άπό τήν πόλιν τούς στρατκότας 
τού στρατηγού τής δύσεως. “Επειτα, σκεφθείς ότι 
τοιαύτη πόλις, παραλία καί εύθετος, πρέπει νά είναι 
καταικημένη, διέταζε νά  μή ύποδόυλωθ&σιν ο ΐ πλού-

σιοι, όσοι είναι αιχμάλωτοι, ά λλά  νά άφεθοΰν'ελεύθε
ροι. Ό  ίδιος μάλιστα έδωκε τά  λύτρα πρός άπελευθέ- 
ρωσίν τών. Διέταξεν ίπ ειτά  νά ανοικοδομηθούν τά  
κατακρημνισθέντα μέρη. Ά π έσ τειλε  καί κήρυκας παν
τού,' διά νά προτρέψουν νά έπιστρέψουν έκείνοι, οί 
όποιοι πριν κυριευθή ή πόλις, είχαν άναχωρησει.

Μ εθϊ δλην όμως αύτήν τήν γενναιοφροσύιην,όΜ ου- 
ράτ εκράτησε διά τόν Ιαυτόν του καί διά τούς έπιση-

• μοτέρους Τούρκους τ ά  καλύτερα σπίτια καί όλα σχε
δόν τά  μοναστήρια με τά ς περιουσίας των. Ά λ λ ’ αί 
έκκλησίαι τώ ν μονών, ώς καί αά ά λλοι τη ς πόλεως, αί 
περισσότεραι,'δν'δχι όλαι, ή κατεκρημνίσθησαν, ώστε 
άδύνατον ή το  νά  άναγνωρίσρ κάνεις καί τό  μέρος 
όπου έκειντο, ή διέσωσαν μονον ίχνη,:, δμυδρα, τής 
παλαιός τω ν λαμπρότητος. Κ αί περί αύτής διηγούντο 
μετά ταύτα μέ περιπάθειαν. εόνόητον οί γεροντότεροι. 
Κ α ί αί μονάι έδιδον Αφορμήν νά  πενθήσουν όσοι τάς  
Ιβλεπον. Διότι, όχι μόνον έμειναν έρημοι μοναχών, 
α λλά  καί έθτερήθησαν όλην τήν λαμπρότητά των.

. Ό  Ιω ά ννη ς “Αναγνώστης είναι ά. χρονογράφος, ό 
όποιος μάς διηγείται τά  παθήματα ταύτα τής Θεσ
σαλονίκης. Τ ά  εΐδεν ό ίδιος. Κ α ί τήν συγκίνησίν του 
καί τή ν  λύπην του έξέφρασεν είς λόγους παθητικω- 

, πάτους. Α ύτάς τάς ήμέρας ή  ψυχή που θά σκιρτήση 
' άπό. χαράν..

.· Π., Μ. Κ.
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Ζ Ε Ι  Κ Α Ι  Β Α Σ Ι Λ Ε Υ Ε Ι *

Ζεΐ δ Βασιλιάς <5 Άλέξαντρος!
Τό θέλει ¿  Νόμος Γης Ζωής καί τό γυρεύει, 
όσα κι ό Κόσμος νάν’ αθάνατος, 
ζεΐ και βασιλεύει!

Μάνα ή Φυλή στην άγια μήτρα της 
τον ένοιωσε καιρούς ν’ άργοσαλεύη, 
νά βγη στο Φως φσάν ή Δόξα της, 
ζεΐ καί βασιλεύει!

Κ ι απ’ της' λαοψυχης τά Έφτάβαθα 
ωσάν άπό "Αβυσσον άνέβη, 
σ’  Εκείνον σαρνωμένος ίδιος ό Λαός, 
ζεΐ καί βασιλεύει! .

Κ ι δ Ραψωδός ό αιώνιος στά τραγούδια του, 
προφήτης τής^Φυλής, τον προφητεύει 
με κάποιον Άχιλλέα θεαινογέννητον, 
ζεΐ καί βασιλεύει!

Σάν άγωγιάτης των αϊώνων πού περνάει 
χωρίς ποιες νά ξεπεζεύη, 
τό "Εθνος γέρνει σαν "Ατλαντας, 
ζεΐ καί βασιλεύει!

Άκριτες Διγενήδες μες τό διάβα του 
ωσάν τά γιγαντόδενιρα φυτεύει, 
νά Ισκιώσουν τίς Ελλάδες μέ τούς ίσκιους τους, 
ζεΐ καί βασιλεύει!

Καρτέρα τον χήρα Βασίλισσα 
κι όπου καί νάν’  κοντεύει,
&π’ τούς πολέμους νά προβη σά Γυρισμός, 
:püi καί βασιλεύει!

ί£ΐ>δπως κυματιστός. δ λόγος μου .
Ιφτά βολές άνέβη και κατέβη, ,
ο ί άντίλαλοι τόσες φορές τόν Ιμετάφεραν, 
ζεΐ καί βασιλεύει!

 ___________   Ζ β Τ Η Ρ Η Ε  3 Κ Ι Π Η Σ

* «Ζεΐ καί βασιλεύει» διαλαλεΤ δ ποιητής («Ό ’Απέθαντος» 1 9 0 9 ) διά τόν μεγάλον βοοιλέα πού σήμερα 
ο Ε λλ η ν ικ ό ς  στρατός Ιλευθέρωσε τήν πατρίδα τον. Μ έ τόν τίτλον αύτόν, έπιοδόν στις διινατόπνοες στροφές 
τή ς Β ’ ραψωδίας τοϋ βιβλίου, δημοσιεύομεν τό  Απόσπασμα τοΟ κ. Σκίπη.

Β Α Σ Ι Λ Ο Π Ο Υ Λ Ε Σ

Λ ευκάνθέμια, όσα έβλαστήσατε άπό κυανοαι- 
μες βασιλικές γενεές, συντρόφισσες εκλεκτές 

τών παιδιών τοΰ βασιληά τής Ελλάδος, πού 
Ιμεγάλωσάν μέ μυθικές παραδόσεις καί μέ παρα
μύθια ήρωϊκά.

Κ ι’  όπως Αυτά, τέτοιες καί οί συντρόφισσές 
τους. Ακούραστες κι’  άστείρεντες, ίδιοι πολυέ
λαιοι τής ευσπλαχνίας μέ άπέραντες άκτΐνες γιά 
νά φθάνουν ώς τούς πειό μεγάλους πόνους. 
Ταπεινές, ίδιες γυναίκες μυροφόρες τοΰ λαοϋ, 
σκύβουν κι’  άκοΰν στην διαταγή τού στεναγμού 
πού βγαίνει άπ' τό στόμα τοΰ λαβωμένου, τό 
πανιασμένο άπ’ τήν ταλαιπωρία τοΰ πολέμου. 
Μέ τά λευκά τά δάκτυλα πού δεν τά είδε ό 
ήλιος, τώρα σταματούν ιό  αίμα των πληγών. 
Τό στέμμα τους έκρύφθηκε, συγνέφιασε; —  στά 
διαμάντια όσταξε θαμπάδα μαργαριταριού, γιά 
νά μή ντρέπεται μπροστά του δ κάθε ταπεινός.. 
Γδυθήκαν την μεγαλοπρέπεια κι’  Ιφόρεσαν 
άπλή στολή, ’Αδελφές πονόψυχες, πού φτερού-

γισαν κατά τύν πόλι των άγώνων άπό τούς 
κρυφούς παραδείσους των παλατιών.

Φ* *

Ή  πρώτη θυγατέρα τον λαμπρού χορού, ή 
πριγκήπισσα Σοφία. Και μια μέρα, όχι μακρινή, 
θάνεβή τό σκαλί τής βασιλείας. Λεπτοκαμωμένη 
κι’  αυστηρή, μ’  ενα ΐσκιό στό μέτωπο, πού πλέ
κεται παράξενα μέ τίς άκτΐνες των μαλλιών 
Της, "Εχει κύταγμα,επιτακτικό κι° όχι έξωιερι- 
κές διαχύσεις. ’Αληθινά βασιλική στό ύφος καί 
στόν τρόπο καί στην κίνηοι. Αισθάνεται βαθειά 
καί ΰποφέρει, μιλεΐ λίγο "καί πάντα δείχνει τό 
ϊδιο τό βαρύ τό μέτωπο. Μά ή καταδίκη τής 
βασίλισσας είνε νά κρύβεται άπ’ όλους κι’  άπό 
τόν ίδιο τον εαυό Της. Κ ι’  έτσι, συναίσθημα 
έπίμονο, πού όλο κανείς τό καταπίνει, καταντφ 
νά γίνεται υφάδι της ψυχής. "Εχει τόν άνδρα 
Της καί τόν γυιό Της στόν πόλεμο. Τώρα κατέ
βηκε κι’ αύτή στό μεγάλο θλιβερό άλώνι πουναι
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No Βότση«, 6  κυβερνήτης το® τ«ρ «ιλλθβόλου  &gt&. ilv.noi» 
τίσήλ^β tV; τόν λιμένα τής Θεσσαλονίκης xttl έτοοθείλλίο*! 
vbjWMQWMbv θο^ηπτόν «Φ*τΐχ ΜβσυλΙντ» — Φωτογς. Γαζιάϊήν

γεμάτο Από θερισμένους,—  τρίτη δουλεύτρα τής 
πατρίδος Από τό δικό Της τιμημένο σπίτι. Ή  
πριγκήπισσα, κερόχλωμη στο Αγνάντεμα των 
ματιών πού βασιλεύουν Απάνω Της, περπάτεί 
Ανάμεσα στους λαβωμένους γλυκαίνοντας τις 
στιγμές τής αγωνίας. '

Μέρες τώρα καί μέρες δέν κοιμήθηκε. Τά δυό 
Αστρα βλόρθη τήν χαιρετούν στό γύρο τους, 
κι’  αϊιτή φεγγερή καί διάφανη Από τόν πόνο 
—  πόνο γυναίκας, μάνας καί βασίλισσας —  
Απαντάει μ’  ενα χαμόγελο Ιλαρό. "Αξια και 
πάλι Αξια, για νά φορέσή τό στέμμα τής σημε
ρινής Ελλάδος.

Μεγαλόσχημη καί καλόγραμμη Αμαζόνα που 
κατεβηκε Από τά βορεινά ψηλώματα τής Ρωσ- 
σίας. 'Ολόθερμη εβγηκεν ή βασιλοπούλα Ελένη 
άπό τά χιόνια τής πατρίδος Της. Τά μάτια Της 
έχουν τό χρώμα Ιλληνικού κρασιού σάν νΑθελεν 
ή μοίρα, νά Τής φανερώση άπ’ τό χρυσό της 
λίκνο, πώς μιά μέρα θά κατέβαινε στό ηρωικό 
καί ίερό. ¡βασίλειο «τής δάφνης, της έληας καί 
τήςϊΑμπέλου*.

Είνε τό Αεικίνητο πουλά πού άλαφροπετα 
γύρώ στα βυθισμένα κι’  Αρρωστα κεφάλια τών 
παλληκαριών άπό τής μάχης τήν Αντάρα, δίνον
τας τήν παρηγοριά τής ζωής. ’Έ τσι μαρτυρούν 
ιά  παιδιά πού κατεβαίνουν άπό έκεΐ Απάνω: 
στάζουν, τά λόγια Της στις ψυχές σάν χυμός άπό 
τά πέταλα μεσΐωμένου άνθοΰ.

Τά κρύα τά ,θεσσαλικά κυλάν καί σβύνουν 
Αψυχα στά πόδια Της. Γιατί είνε μεγάλη ή δύ- 

¡Γ'-'ί’.αμίς^τής βασιλοπούλας σάν άποφασίση νά ξε- 
χαση τόν Ιαυτό Της γιά τόν λαό. Ό λ α  τά μπο- 

£ρει,— καί είδε θαύματα δ Ανθρωπος νά γίνωνται 
Από βασίλισσες πού είχαν τό μυστήριο νά ξεύ- 
ρουν νά γλυκομιλοΰνε στους Ανθρώπους Τους.

Στις ώρες τις είρηνικιές .Ιργατική, κι’  εργα- 
τικώτερη στις ώρες τού πολέμου. Ο ί δυό Ιποχές 
τής ένεργείας Της, συνεχίζοντας ή μιά τήν Αλλη, 
δίνουν ολο τό πλάτος τού Αγαθού προορι
σμού Της. , Μ  ..

Είνε τό διάφανο καί λεπτοσκαλισμένο καλλι- 
τέχνημα τής Βοναπαρτικής γενεάς. Σ ’  Λύτην 
Απάνω Απόμειναν οί σταγόνες μιάς Αριστοκρα
τίας τού αίματος, τού νοΰ καί τής ψυχής. Μπρο
στά στήν δψι Της στέκονται ευλαβικά τά μάτια 
τού Ανθρώπου. Μαρία ή  Βοναπάρτου, είνε τό 
λαμπρό πλάσμα τής πειό Απιαστης αίγλης: ίδιο 
τριαντάφυλλο πού Ανοιξε σέ μιά βραδυά τών 
ούρανών —  Ά π ό  τόν λεπτόν Αέρα τού γαλλι
κού πολιτισμού έφθασε γρήγορα στήν 'Ελλάδα 
σάν, Ινοιωσε τήν πρώτη πολεμική Ανησυχία 
Της. Καί τώρα σχίζει τήν φουρτουνιασμένη θά
λασσα τού ΑΙγαίου μέ τό καράβι Της γιά νά 
πάρη τά πρώτα λαβωμένα ελληνόπουλα.

Στά χέρια Της κανένα δέν θά πεθάνη Απ’  τά
παιδιά μας.

Γ *  *  *

Ή ταν παιδάκι ή πριγκήπισσα ’Αλίκη δταν 
ήλθε στην 'Ελλάδα. Είχε χρυσάχτινα μαλλιά καί 
στήν ψυχή χαρά καί ξεγνοιασιά καί λάμψι σάν 
νά τήν καλημέρισε στήν γέννησί Της ό ήλιος 
δ έλληνικός.

Μόλις έμπήκε στό παλάτι, τό σκιερό Απ’  τις 
πολλές εύθύνες, τού Αλλαξε τήν δψι, λες κι’ ήταν 
ή πριγκήπισσα ή μαγική. Κ ι’ έτσι, εγινε τό χαϊ

δεμένο παιδί δλόυ τού Οίκου καί πειό πολύ τού τρέξη, Αδιάφορος μπροστά στά Ικπληκτικά πυρο-
βασιληά μας. Ό  τίτλος Της έλαφρά έκάθισε στό ιεχνήματά του.
μέτωπό Της, δπως τό πρωϊνό ηλιακό στεφάνι Τώρα τό βασιλικό παιδί Απλωσε τό φεγγο-
στίς βουνοκορφές. ΙΙαιδί απλό καί πάντα παιδί βόλο γέλιο Του μακρύτερα Απ’ τό Παλάτι. Πρός
θά είνε, γιά νά παίζη μέ τίς πεταλούδες καί μέ τις Αγριες χαράδρες πού στά Αγκάθια τους δε-
τίς δροσιές. Καί δέν υπάρχει θελκτικότερο, δταν χθήκαν τά πληγωμένα παιδιά τής Ιλληνικής
μιά πριγκήπισσα μένη στήν Ανθρώπινη Απλό- φυλής. Καί τά παιδιά βλέποντας μπροστά τους
ιητά Της, παίρνοντας τήν ζωή, ετσι σάν κάποιο τό λευκό Ακτινοβόλημα, ξαναγυρνδν διπλά Αν-
πολύπλοκο διάστημα πού πρέπει κανείς νά τό δρειωμένα στήν ζωή.

Ε ΙΡ Η Ν Η  Π Ο Λ . Δ Η Μ Η Τ Ρ Α Κ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

Τ ό  τοβ«Αλοβ<λον Φπ’ d®i#. 11 μέ «ιβίφ νήτην τΦν κ. Βέτσην —  4>ωχογφ. Γοζιάίη
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Η Δ Ο Κ Ι Μ Α Σ Ι Α
Δημοτικόν Σερβίας

Τριάντα Ζίτινγιατβς έπιναν
αχού Ζέτινγια τή δροσερή καί ήσυχη όχθη.
Μ ιά κοπέλα ολονις τούς κερνφ.
Κάδε πού φέρνει γύρα to κρασί, 
κανείς τό-χέρι σχό ποτήρι δέν άπλόνει- 
μ-όνο, μεθυσμένοι Από Αγάπη, νά την φιλήσουν 
Κ ι’ ή νέα Ζετινγιάχισσα εχσι τούς μ ιλ ε ί: (θέλουν.

Σ τό  Θεό σας, ακούσιε, έσεϊς, τριάντα Ζεχινγιαιες. 
Χρέος μου, Α λήθιια, όλους σας νά σάς κερνά»' 
μά «ανενός δέν είμαι ή καλή έγώ- ··’
δική του 6 έ νά γείνβ» τού παλληκαριοί 
πού θ ά  περάση τό Ζέτινγια κολυμπώντας, 
ντυμένος τήν Αρματωσιά /,
καί φορώντας το μανδύα του.

"Οποιος Από σας Ιτσ ι διαβή τό Ζέτινγια  
καί φτάση στήν δχβη τήν άνπκρυνή, 
έκείνου θέ νά γενώ πιστή γ υ να ίκ α . . .

Κυτάχτηκαν τά  παλληκάρια
καί ολοι στή γής χαμήλωσαν τά μάτια-
δλοι, έκτός άπό τόν νειό τόν Ραντόϊζα.
M i πόδι Ιλαφρό πετάχτηκε ό νειός.
Ζώστηκε τό όπλο του πού λάμπει, 
φορεί τή ν Αρματωσιά 
καί τόν πλατύ μανδύα 
κ α ί ρίχνεται στό Ζέτινγια.

Σ χ ίζει τό  ρέμα τό νέο παλληκάρι
καί κολυμπώντας φτάνει τήν όχθη τήν άντικρυνή-
μά τή στιγμή πού έτοιμος εϊναι νά γυρίσπ,
β υθ ίζεται λίγο στό νερό-
δχι πώς είχε άποκάμει·
βυθίζεται, τήν καλή του γιά νά δοκιμάση,
αληθινά Αν τόν άγαπφ.

Τόν είδε ή έμορφη Ζετινγιάτισσα
καί τρέχει στο ποτάμι, στό ρέμα γιά νά πέση.

Τ ό τε  ό νειός ό Ραντόϊζα  
πετάχτηκε όξω στή στεριά.
Β γήκε γερός άπ” το ποτάμι 
καί πήρε στήν αγκαλιά του τή γενναία κόρη. 
Κρατώντας την από τό Ασπρο της χέρι 
τήν φέρνει στό αρχοντικό του.

Μίτάφς. Μ.

Κ Ο Υ Ζ Α - Χ Ι Μ Π Α Ρ Ι

Τό κλουβί του είναι ψηλό δύο δακτύλους 
ίαπιονέζικους καί πλατύ ένά-μισυ: από τήν ξύ- ν 
λινη Θυρίτσα, πού Ανοιγοκλείνει γύρω σ’ έναν 
Αξονα, μόλις χωρεΐ νά περάση τό μικρό μου 
δαχτυλάκι. Καί όμως έχει αρκετήν άνεσι νά 
περπατή, νά πηδα, νά πετφ, γιατί είναι τόσο 
μικρό πού πρέπει νά κυτάξης πολύ προσεχτικά 
ανάμεσα άπό τή θαμπή γάζα γιά νά τό ίδής. 
Γυρίζω καί ξαναγυρίζώ στό φως τό κλουβί γιά

νά τό διακρίνω καί πάντα τό βρίσκω ψηλό σέ 
μιά γωνιά, σκαρφαλωμένο, μέ τό κεφάλι κάτω, 
στον ουρανό τού κλουβιού.· .

Φαντάσου ένα τριζόνι, μεγάλο δσο ένα συνη
θισμένο κουνούπι, όπλισμένο μέ δύο κερατάκια 
πολύ' μεγαλύιερα άπό τό σώμα του καί τόσο 
λεπτά πού δέν ήμπορεΐς νά τά ξεχωρίσης παρά 
αντίκρυ άπό τό φως. Ίαπωνέζικι* τό λένε Κούζα- 
Χιμπάρι, δηλαδή κορυδαλός τής χλόης. Στήν 
άγορά πουλιέται δώδεκα σέντς, πολύ άκριβώ- 
τερα παρά δν ήταν άπό χρυσάφι. Δώδεκα σέντς 
γιά μιά σκνίπα!
; .  Τήν ήμερα τό τριζόνι μου κοιμάται είτε είναι 
βυθισμένο, έκτός άπό τήν ώρα πού ρίχνεται σέ 
μιά δροσερή φετούλα άπό μελτζάνα ή κολοκύθι 
πού τού βάνουν κάθε πρωΐ στό κλουβί του. 
Χρειάζεται κάποια φροντίδα για νά τό ΐαΐζης 
καί νά τό διατηρής καθαρό καί σέ καλή κατά- 
στασι. "Αν τό βλέπατε, θά λέγατε πώς είναι 
ανοησία νά σκοτίζεται κανείς γιά μιά ζωούλα, 
τόσο μικρή πού νά σέ πιάνουν τά γέλια..

Κάθε ήμερα, τήν ώρα πού βασιλεύει ό ήλιος, 
ξυπνςί ή ψυχούλα αυτή ή μικροσκοπική- τότε ή 
κάμαρα γεμίζει άπό Ιλαφρά μουσική, μιά μου
σική έξωτική, απερίγραπτα γλυκεία. "Ενας ήχος, 
μιά μετάλλινη δόνησι καί σταθερή σάν άπό μι- 
κρούτσικο ήλεκτρικό κουδουνάκι. Καί δσο σκο
τεινιάζει, ό ήχος γίνεται γλυκύτερος, καί κάποτε 
δυναμόνει τόσο, πού νομίζεις πώς δλο τό σπίτι 
δονεΐταϊ άπό τή στοιχειωμένην ηχώ' άλλες φορές 
ό ήχος γίνεται άπαλός, δσο πού νά μοιάζη μέ 
τή λεπτότερη φωνητική χορδή, πού μπορεί κα
νείς νά φαντασθή. Μά είτε δυνατός εϊτε μαλα
κός δ ήχος, πάντα έχει κάτι πού συγκινεΐ τόσο 
παράδοξα... Όλονυχτις τό έντομον αύτό έτσι 
τραγουδεΐ: δέν σταματφ πριν ή καμπάνα τής 
Ικκλησιδς σημάνη τόν δρτθρο.

Τό μικρό αυτό τραγούδι είναι τραγούδι ερω
τικό, στήν άγνωστη, πού δέν τήν είδαμε ποτέ.

Είναι μάλιστα τέλεια άδΰνατόν νά είδε ποτέ 
ή νά γνώρισε τήν άγάπη, στήν παρούσα ζωή. 
Καί αύτοί οί πρόγονοί του, πολλές γενεές πρίν, 
δέν γνώρισαν καθόλου τή νυχτερινή ζωή τού 
κάμπου και τή μάγισσα δύναμι τού τραγουδιού 
των. Γεννήθηκαν στό μαγαζί κάποιου έμπορου 
Ιντόμων, ή σπόρων πού άπό μέσα τους ξεπε- 
τάχτηκε ή ζωή, φυλαγμένη μέσα σ’ ενα χωμα
τένιο δοχείο. Πάντα Ιτσι φυλακισμένα έζησαν. 
"Ομως τραγουδεί τό τραγούδι τής φυλής του 
δπως τραγουδήθηκε χιλιάδες χρόνια καί μέ τέ
χνη πού λές καί ένοιωθε τήν άξία π ο ύ . έχει
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κάθε νότα. Τό τραγούδι αύτό δέν τού τό έμα
θαν βέβαια. Βρίσκεται μέσα στόμνημονικό του 
τό δργανίκό, τό βαθύ καί άόριστο μνημονικό 
άπό έκατομμύρια ζωές πού έζησαν πρίν, 8ταν 
δ μικρούτσικος ήσκιος του σκορπούσε τρίλιες 
ψηλό άπό τά βουναλάκια άνάμεσα στή χλόη τή 
δροσισμένη. Τότε τό τραγούδι τού ξανάφερνε 
τήν άγάπη —  καί τόν θάνατο. Γιά τόν θάνατο, 
τά ξέχασε όλα· θυμάται όμως την άγάπη και 
πάντα κελαΐδεΐ, χαλώντας τό ταίρι —  πού ποτέ 
δέν θαρθη.

“Ετσι δ πόθος του δ άσύνειδος, είναι άνα- 
δρομικός' μιλεΐ στήν τέφρα χρόνων περασμέ
νων—  άποτείνεται στή σιωπή καί στούς . θεούς, 
καί εύχεται τόν γυρισμό τών περασμένων.. .  
Ο ί άνθρωποι οί έρωτευμένοι κάνουν κάτι πολύ- 
παρόμοιο χωρίς νά τό ξέρουν. Δίνουν στά όνειρά 
τους τό δνομα: Ιδανικόν. Καί τό ’Ιδανικόν 
αύτό είναι τίποτε άλλο παρά τό άντιφέγγισμα 
τής ζωής δλόκληρης «φυλής, φάντασμα πού γεν
νιέται στή μνήμη τήν δργανιχή. Ά π ό  τό σή
μερα μικρά πράγματα παίρνει.. . “Ισως τό εντο- 
μον αύτό νά έχη επίσης. ένα Ιδανικόν είτε κά
ποιο σπόρον Ιδανικοί. Ό π ω ς κΓ δν είναι, μά
ταια δ μικρούτσικος πόθος του σκορπά τό 
παράπονο.

Τό λάθος δέν είναι τέλεια δικό μου. Μού 
είχαν είπή πώς, δν τού έβρισκα ένα ταίρι, θά 
σταματούσε τό τραγούδι του και γλήγορα θά 
πέθαινε. Ό μ ω ς μέρα μέ τήν ήμερα τό τρα
γούδι αύτό τό μελαγχολικό καί γλυκύ —  καί χω- 
ρίς ήχώ —  μπήκε στήν ψυχή μου, τό πόνεσα, 
καί βάρυνε τήν καρδιά μου. θέλησα τότε νά 
βρώ εν& κούζα - χιμπάρι θηλυκό' μά ήταν πε
ρασμένη ή έποχή, δέν υπήρχε ουτε αρσενικό 
ούτε θηλυκό. Ό  έμπορος μού είπε γελώντας: 
έπρεπε νά είναι πεθαμένο τόν ένατο μήνα, στις 
εΐκοσι. (Τώρα ήταν δέκατος μήνας, τελείωνε 
τό πρώτο δεκαήμερο). Ό  έμπορος δέν ήξερε 
πώς έχω πάντα φωτιά στό γραφείο μου κ’ έτσι 
κρατούσα τήν ίδια ζεστασιά, 75 βαθμούς Φα- 
ρενάϊτ. Μ’ αύτόν τόν τρόπο τό τριζόνι κελαΐδεΐ 
όλόκληρο τόν ένατο μήνα. ’Ελπίζω νά μπορέση 
ή ζωούλα αυτή νά βαστάξη καί στό μεγαλύτερο 
κρύο. Φαίνεται πώς δλα τά άλλα τριζόνια είχαν 
πεθάνει καί σέ καμιά τιμή δέν μπορούσα να τού 
βρώ Ινα ταίρι. Καί δν τό άφινα ελεύθερο γιά 
νά ζητήση μονάχο τό ταίρι του, δέν θα ζοίσε 
ούτε μία νύχτα' καί έπρεπε άκόμα νά έχη τήν 
τύχη νά ξεφύγη τήν ήμέρα χίλιους εχθρούς 
πού βρίσκονται μέσα στον κήπο: τά μυρμή- 
κια, τις σαρανταποδαρούσες καί τις φαρμακε
ρές άράχνες.

Χθες τό βράδυ, 2g  τού ένατου μηνός, βρι- 
σκόμενος στό γραφείο μου, είχα ένα παράξενο, 
συναίσθημα· κάτι άδειανό ήταν στήν κάμαρά 
μου. Παρατήρησα τότε πώς τό τριζόνι μου, παρά 
τή συνήθειά του, ήταν σιωπηλό. Έκύταξα τό 

"κλουβί καί βρήκα τό έντομο πεθαμένο, κοντά 
σ’  ένα κομματάκι άπό τήν τροφή του, ξερή σάν 
πέτρα. Ή ταν φανερό πώς δύο ή τρεις ήμέρες 
δέν τό είχαν ταΐσεί' καί δμως τή νύχτα πρίν 
πεθάνη, κελαϊδούσε μοναδικά, τόσο έμορφα πού 
είχα τήν άνοησία νά νομίζω πώς ήταν πιο χα
ρούμενο άπό τις άλλες φορές. Ό  Ά κ η ς  δ μα
θητής μου, είχε πάρει τή συνήθεΓα νά τό τάίζη. 
Μά, φεύγοντας δ “Ακης γιά μιά Ιβδομάδα στήν 
Ιξοχή, έδωσε παραγγελία στή .Χάνα, τήν καμα
ριέρα, νά φροντίζη τό τριζόνι. Ή  Χάνα δέν 
εχει πολλή άγάπη μέσα της. Μού είπε πώς δέν 
έξέχασε τό . μικρό πλασματάκι, μά πώς δέν 
Ιβρήκε μελιτζάνες. Δέν εφρόντισε λοιπόν νά βρή 
κατιτί άλλο. Έμάλωσα τή Χάνα κ’ εκείνη φαί
νεται λυπημένη, γιατί έτσι έπρεπε. Ό μω ς στα
μάτησε τό τραγούδι, ή σιωπή μού μιλεΐ αυ
στηρά· κρύα είναι ή κάμαρα, μέ δλη τή φωτιά 
πού ανάβει.

Βλακεία!... Έλύπησα μια καλή κόρη γιά 
ένα έντομο πού δέν είναι ούτε σάν μισό σπυρί 
κριθάρι. Τό σταμάτημα τής ζωούλας αύτής τής 
μικροσκοπικής μέ τάραξε. περισσότερο απ’ ο,τι 
νόμιζα. . .  Είναι αλήθεια πώς ή συνήθεια νά 
φροντίζομε γιά μιά ζωή— ας είναι καί γιά ένα 
τριζόνι —  μπορεί σιγά σιγά νά μας κάνψνά τήν 
άγαπήσωμε, ν’  άφοσιωθοΰμε σ’  αύτήν καί τότε 
μονάχα νοιώθομε τέλεια τόν δεσμόν, δταν αυτός 
δ δεσμός κοπή. Μέσα στής νύχτας τήν ήρεμία είχα 
νοιώσει τή γοητεία τής λεπτής αύτής φωνής- μού 
μιλούσε γιά τή μικρούλα δπαρξι πού κρεμότανε 
άπό τά χέρια μου, άπό τή δική μου θέλησι σάν 
άπό τή θέλησι ενός θεού' μού έλεγε άκόμα πώς 
ιό  μόριον αύτό μιας ψυχής καί ή ήωχή πού κα
τοικεί μέσα μου συγχέονται μέσα στήν άβυσσο 
τής ζωής! Συλλογισθήιε τό μικρό ζωύφιο βασα
νισμένο μέρα-νύχτα άπό τήν πείνα καί τή δίψα, 
τήν ώρα πού ή μοίρα του έπλαθε γι’αύτό όνειρα!

Μέ τί καρδιά ομως κελαϊδοΰσε εως τό τέλος 
του· Ινα τέλος. . .  σκληρό τόσο, πού είχε φάει τά 
ποδαράκια του. Ο ί θεοί δς μας συχωρέσουν . . .  
τή Χάνα τήν καμαριέρα προπάντων.

Νά βρεθή στή στιγμή νά φάη τά ποδαράκια 
του. . .  ’Ίσως, ποιός ξέρει, νά μήν είναι ή χειρό- ' 
τερη τύχη αύτή, γιά κείνον πού έλαβε τό θεϊκό 
δώρο. Είναι τριζόνια ανθρώπινα δπού, γιά νά 
μή σταματήσουν τό τραγούδι τους, θρέφονται 
μέ τήν ίδια τους τήν καρδιά.

(Μ ίτάφ?. Κ. M.J Λ Ε Υ Κ Α Δ ΙΟ Σ  Χ Ε Ρ Ν
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Τ ο ν πολέμον

P E P O  »Λ βήμα τού στρατιώτου, συγκρατημένος δ 
* ένθουσιασμός. Π οιός toö  χαρίζει τή δύναμη— αύτήν 
τιοί) θ ά  ίσοπεδώση τόν δρόμον του γιά νά βαδίοη μπρο
στά ; Ό λ ό ρ θ α  κρατεί τ ά  κορμιά κ α ί σνηλόνει τ ις  'ψυ
χές. Ε ίνα ι ή  σιιναίσθησις τού καθήκοντος και ή πεποί- 
θησις στό χέρι πού κυβερνά τήν Ε λλά δα .

* *
Έ φ θ α σ ε άπό τό Ν η σ ί,τό  θρεμμένο μέ αΐμα. Ι ί ’ εσή- 

μανε τή ν  άνάοταοι οτά Απόλεμα οτήθη ή ο 'ι στους άπο- 
καρδιωμένοιις έργάτας του καλού. Έκράτησβ θ ε μ ι 
τή σημαία. Κ αί μέ οοφία, καί jis θέλησι πού δέν λυγί
ζει, ώδήγησεν δ Κυβερνήτης τον λαόν έκεϊ πού Ιζησεν 
ή φαντασία μας καί μεγάλωσε τό oQajut τή ς πατρίδος. 
Παραμερίσετε στόν Μεγάλον μπροστά. Χρυσό στεφάνι 
ας προσφέρωμε.στό τιμημένο μέτωπο. Μάνα εσύ, κα
λομοίρα. περήφανη από ψηλά χαιρέτα Τον. Τ ό  έθνος 
στά πόδια σου λιβανωτό σοΰ φέρνει. Σ ε  προσκυνά ή 
Ε λλ ά ς .

* *
Π οιός ραψωδός θ ά  τραγουδήση τή ν εποποιία  τού  

9 12  ; Τ ό  ήρώον των πεθαμένων νικητών ποιός τεχνί
της θ ά  τό στήση; "Ηλιε, στοργικέ πατέρα τής άγαπη- 
μένης σου χώρας, έσύ πού θερμαίνεις μέ τό φως οου 
τά  κορμιά πού πειά δέν λαχταροΟν, πάρε μιάν ακτίνα  
τή ; δικής μας ζω ής καί φέρε την στάδέρφια μας,- νά 
ίδοΰν πώ ς μονάχα μιά στιγμή· τά.χω ρίζει άπό μάς, δσο 
φθάνει γιά νά προφέρουν τά  χείλη μας τό όνομά τους 
τό δοξασμένο.

*  *

Μ έ του σπαθιού Σο υ τήν κόψι δουλεμένη ή κορώνα 
πού θ ά  φορέσης. Α σ πίδ α  σου παντοτεινή ή  εύγνωμο- 
σύνη τού λαού. Τ ά  σκαλοπάτια τού θρόνου πού θ ’ άνέ- 
βης, Ασάλευτα ή Ανδρεία Σ ο υ τά  θεμελίωσε."Εσκυψε 6 
θάνατος, φοβισμένος στόν δρόμο σου, νά προσπέραση 
τό Βασιλόπουλο τό διψασμένο άπό δ όξα : αύτήν, πού 
γεμ ίζει τή ζω ή  κα’ι άτελειωτα τήν μακραίνει- Κ αί τά  
βουνά χαμήλωσαν σάν γνώρισαν τόν Αύθέντη, π ού χρό
νια καί χρόνια τόν καρτερούσαν. Τώρα, ψηλά πάλι 
στέκονται, νά θρέψουν μέσ’ στά βαθήσκιωτα σπλάχνα 
του τό καινούριο παραμύθι.

* * /
"Ο λη  ή  π όλις στρατόπεδον. Σ έ  κ ά θ ε βήμα οέ στα

ματά η βαρειά καί γραφική κάπα τού Αντάρτου, ή  
γερή κα ίέπίσημη Κ ρηιική στολή, παρέχει τά  πρόσ
χαρα. Αποδημητικά πουλιά τή ς “Αμερικής είτε ή χτυ
πητή κόκκινη μπλούζα τού Γαριβαλδινοΰ. Κάθε τόσο 
ένας λόχος, μια διμοιρία περνφ. Ξαναβλέπεις γνώρι
μους κ α ί φίλους, πού τώρα, μέ τό τουφέκι στόν ώμο, 
φαίνονται διπλοί, λές καί ξαναγεννήθηκαν άπό κάποια, 
μυθική μητέρα.

* «
Ό  Βότσης. Νεώτατος. “Έ κα μ α  χή γνωριμία χου Ινα  

βράδυ στού «Ά β ίρ ω φ *, λίγες ήμερες έπειτα ά π ό τό  
κατόρθω μα τού Καραμπουρνού.

—  Ό  * . Βόχσης, μού λέγει 6 ' φίλος μου αξιωματικός 
κ. Σαχαλλής, κάνονχας τή σύστασι.

—  Ό  νέος Κ ανάρης; ρώτησα Αφελέστατα, ή χώ  τού 
λαού, γιατί τό  «κύριος» δέν μ’ άφησε νά καταλάβω  
αμέσως πώς βλέπω  τόν γενναίο ναύτη. Χαμογέλασε 
εκείνος. «Δέν πίστευα πώς κάτι έκανα. Σ τή  Χαλκίδα, 
σάν βγήκαμε, είδα τόν ένθουσιασμό τού κόσμου». .

Τ ό ν παρακάλεσα νά  μού διηγηθή.
—  “Ο  Θεός μας βοηθούσε. Έ β γα ινε τό φεγγάρι σάν 

έπρεπε νά μάς δείξη τόν δρόμο καί κρυβόιανε πάλι 
γρήγορο στά σύννεφα, νά μάς φυλάξη Από τά κανόνια 
τού φρουρίου. Έ π ρ ε π ε  να ίδήτε τό πλήρωμα, τ ί χα
ρούμενο ! «Νά τούς ρίξωμε ¿ιιά κανονιά, νά τούς κα- 
τάυρήσουμε» είπαμε δ λο ι οταν ξαναπερασαμε κάτω  
άπό τή μύτη τους χωρίς νά μας νοιώσουν. "Η θελα νά 
τηλεγραφήσω τή λέξη Αλά Καμπρόν, μά τήν φύλαξα 
γιά τις  Ιδιαίτερες Αφηγήσεις.

« *

Έ ν α  τηλεγράφημα άπό τόν Βώ λο, τις πρώτες ήμε
ρες, έφερε τήν εΐδησι πώς οί Τούρκοι έφυλάκισαν στή 
Θεσσαλονίκη τόν “Αριστοτέλη Ζάχο. "Ο λο ι οί φίλοι 
σχό πόδι γιά τόν καλλιτέχνην Αρχιτέκτονα. Ή  πριγκί- 
πισσα Σοφ ία —  τού ά ξιζε νά Ινδιαφερθή μιά πριγκί- 
πισσα — ένήργησε μέσον τής γερμανικής πρεσβείας. Ή  
ειδησις ήταν ψεύτικη. Μ ά  ό θόρυβος αύτός Ικίνησε 
τήν υποψία τω ν Τούρκων καί τόν Ιπιασαν στ’  Αληθινά. 
Μ έ συνοδεία δώδεκα Ιππέων τόν έστειλαν στήν Κοζάνη.

Τότε ό Ζά^ος^θνμήθηκε τόν πολύμητιν βασιλέα τής  
“Ιθάκης. Τους έλεγε: «Ουχ’ Ισείς οΰτ’ έμεΐς δέν ξέ
ρομε τ ί κάνομε. Μάς Αφίνουν νά πολεμούμε γιά  νά 
μάς εϋρουν Αδύνατους έπειτα άλλοι, νά μάς ρουφή- 
ξουν»· "Ομως δέν είχε καί πολλήν πέποίθησιν στά 
σκυλιά αύτά. Προσπαθούσε π ά π α  νά μένη πίσω, μέ 
τούς τελευταίους ιππείς, μή τυχόν κ ' ερθη σέ κανέναν 
ή όρεξις νά τόν φιλέψη μέ κανένα βόλι.

Σ τή ν Κοζάνη έφθασαν μ α ζί μέ τήν αγγελία πώς έρ
χεται. δ Διάδοχός νικητής. Ο ί Τούρκοι τά έχασαν καί 
ο Ζάχος τούς έφυγε. "Ητον άπό τούς πρώτους πού 
δέχθηκαν τόν στρατόν στήν έλληνικώχατη Κοζάνη.

* *

Πόσες μικροζωγραφιές, Αξιες νά τις  θυμηθή κανείς. 

Έ ν α ς  νέος δικηγόρος τού Κάιρου, ό Ν ίκος Λαχωβά- 
ρης, εθελοντής, πού τό στήθος του Ικαιε γιά νά πολε- 
μήοη, φοβήθηκε μή τυχόν κ α ί τόν άποσπάσουν σέ 
κανένα γραφείο. Καί, δταν έγεινε ανάγκη νά γράψη τό 
δνο(ΐά του, Απήντησε: Δέν ξέρω γράμματα.

Ό  Αρχισυντάκτης τή ς «Έφημερίδος» τή ς “Αλεξάν
δρειάς, Στά θης Καραβίας, νειόπανδρος δυό μηνών, 
ή ζθ ε.μ έ  τή γυναίκα του, νά ύπηρεχήσουν τή ν πατρίδα- 
Α υτός έθελοντής στρατιώτης, εκείνη έθέλονχής νοσο
κόμος.

Ε ίδ α  καί ιό ν Καλλίμαχον, τόν γραμματέα τού Π α
τριαρχείου “Αλεξάνδρειάς είς τό  Κ άΐρον: Χ αμηλό  
καλυμαύχι, τό  πουφέκι στόν ώμο —  λοχαγός αύτός — ■ 
Από τούς πρώτους έθελοντάς σχά σύνορα.

Κ ΙΗ Ο Ν  Μ ΙΧ ΑΗ Λ ΙΔΗ Ε
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Κ νβ ϋης  : ιΜονάκ^ιβΐ) / » , C o m é d i e  in  τον  'Ιτα λ ι
κόν e lf 3 πράξεις, νπό Ροβέρτον  Στράνη.

ΕίΣ τό ν  κόσμον αύτόν δχι μόνον ή  πενία τέχνας 
κατεργάζεται. Πολυμηχανώχερος, φαίνεται, δυνα

τόν ν' άποβή αίφνης δ δραματικός συγγραφεύς, παρ’ φ 
τόν φόβον του άνακολούθου αίρει δ ζήλος χών έργων 
του, κ α ί κατ’  α ύιό ν τόν τρόπον έκείνος δ δποίος ¿κή
ρυττε πέρυσιν έπί μακρόν καί TÔOÿ άπεριστρόφως τήν 
άναξιότητκ τής ηθοποιού, δέν ωκνησε ν’  Αποστείλη 
φέτος πρός αύτήν ΰπό διπλοΰν ψευδώνυμον τό ώς άνω 
εργον χου ώς δήθεν μετάφρασιν έργου ιταλικού, ν’  ανα
γνώριση δέ τοιουτοτρόπως Ιμμέσως ω ς τήν «Μονάκρι- 
βην», ή όποια θά ήδύνατο νά ένσαρκώση τήν νέαν καί 
νεαρωτάτην ήρωΐδα του, έκείνην ή όποία θιεκηρύσσετο 
Από αύτόν ω ς ή μόνη αίτια τής Αποτυχίας τού « Χερου
βείμ».Έ πέίνθη ή  κ. Κυβέλη θεοδω ρίδου περί τής ξένης  
προελεύσεω£> τού έργου; Ο ί τιμώ ντες παρ' α ΰιή  τήν. 
γυναίκα δσηχκαί τήν Ικλεκτήν καλλιτέχνιδα Οέλομεν 
νά πισιεύωμεν-δτι νπί. Τ ό  Αποτέλεσμα είνε ό ιι τό  νέον 
εργον τού κ. Γρ. 3ενοποόλου δοθέν ύπό τού θιάσου 
Γης Κυβέλης μέ πρωταγωνίστριαν αύτήν τή ν ίδιαν 
έτυχε θερμής υποδοχής παρά τφ  κοινφ τό όποιον ¿χει
ροκρότησε ζω η ρ ός.

Πρόκειται έν τφ  έργψ τούτφ περί τώ ν άτοπων τά  
όποια προκύπτουν δ ιά  τά τέκνα έκ τού χωρισμού τών 
γονέων κ α ί ! χ  τής συνάψεως παρά τούτω ν δευτέρων 
γάμων, —  ιδίω ς δμως πρόκειται περί τού χαρακτήρος 
τής «Μονάκριβης», τής νεαρωτάτης "Εμμας, ή δποία  
κάποτε έχλαιε διότι έβλεπε καμίαν μέλισσαν νά πνί
γεται καί τόρα, πεταλουδοσυλλέκτρια άφροντις, δια- 
τρυπφ καί καρφώνει άλύπητα κάθε πεταλούδαν. Ή  
Έ μ μ α  Γάσπαρη αυτη, κόρη μονογειής τής κυρίας καί 
τού κ- Γάσπαρη έκ δευτέρου γάμου τού τελευταίου 
τούτου, χαίρει τήν Ιδιαιτέραν εύτυχίαν κάθε μονάχρι- 
βης εν τινι οΐχψ, εύτυχίαν τήν όποιαν σνμπληροί κά
ποια συμπάθεια πρός τόν παιδικόν τη ς φίλον, ευελπιν 
Μονλεόνε. “Α λλ“ δ .κ . Γάοπαρης Ιχέι έκ  το ύ πρώτου  
γάμου καί άλλην κόρην, τήν Τερέζαν, τήν όποιαν αι
φνίδιοι; Αναγκάζεται να παραλάβη πλησίον του. Τόρα  
καί μόνον μανθάνει τήν ΰπαρξιν ια ύτη ς ή  "Εμμα, ή  
όπο'ία τοιουτοτρόπως δέν θά είνε πλέον έν τφ πατρικφ  
οϊκφ ή  Μονάκριβη. Κυμαίνεται αυτη μεταξύ εξεγέρ- 
σεως κατά τής παρεισάκτου καί ύποταγής_ είς τήν επι
ταγήν τού μοιραίου καλ ε ίς  χάς ύπαγορεύσεις τών γο
νέων κ α ί τή ς καλής άνατροφής, καί μετά χλάύΟιγέλω- 
τος άναγγέλλει είς τόν πλέον ή  φίλον Μονλεόνε τήν  
Απροσδόκηχον Ανακάλυψιν. Ό  όρίζω ν τή ς ζω ή ς  καθί
σταται πλέον ή σκοτεινός καί Απειλητικός δΓ  α ύ τή ν ή 
Τ ερέζα  ή  ζώσα τέως μακράν τού πατρός ά λλά  καί. 
μακράν τή ς μητρός ή όποία καί αύτή προήλθεν είς δεύ
τερον γάμον, ή  εστερημένη τέως τοιουτοτρόπως παντός 
φίλτρου, ή  ά λλω ς τε πράγματι Αξιαγάπητος ψυχτκώς 
καί σωματικώς δέν είνε δυνατόν ή νά κιτ-ή Ιδιαιτέ
ρως τήν συμπάθειαν, Ιδίως ιο ύ  πατρός της- άφ’ έιέ- 
ρου ό εΰελπις Μονλεόνε, καίπερ Αΐ’αγνωρίζων ώς 
ώραιοτέραν τήν Έ μ μ α ν , φαίνεται κατακτώμενος άπό 
τήν ψυχικήν ακτινοβολίαν τής Τερέζας, δέν συνομιλεί 
πλέον η  μέ αύτήν, φέρεται πρός τήν "Εμμαν μάλλον  
ώς πρός π σ δ ίο ν  δχληρόν καί δταν αύτη, άνακαλύψασα 
κάποιαν, πεταλούδαν τέως άγνωστον είς τούς έντομο· 
λόγους, συμβουλεύεται αύτόν περί τού πώς θ ά  τή ν όνο- 
μάση, ο ΐτο ς  προτείνει τό  δνομα Τερέζα. Ή  Έ μ μ α  ή 
όποία μετά άγώνα κατά τού Ιαυτού της φαίνεται στέρ- 
γουσα τό τοιούτον, ,Ιξανίοταται αίφ νδίω ς δηλούσα ότι

προτιμά νά μείνη ή  πεταλούδα Αβάπτιστος' έν τφ  με
ταξύ χαρακτηρίζει έαυτήν ώ ς πεταλούδαν ή  όποία 
άγωνιφ καρφωμένη, Ιδίως Αφού καθίσταται ενήμερος 
τού ύπό τού πατρός της μελετωμένου συνοικεσίου με
ταξύ τού εύέλπιδος καί τή ς Τερέζας. “Α λλά· άλλά ή 
μήτηρ Γάσπαρη καίπερ Αναγνωρίζουσα^ τό_ δίκαιον 
τή ς διαμονής εν τφ  οίκφ τή ς Τερεζας, εμμέσως καί 
οίονεί άκουσίως καθιστφ τήν διαμονήν αύτην μάλλον

ίαρτυρικήν δι’ αύτήν· άλλά δ πατήρ Γάσπαρης, άντι- 
αμβανόμενος τήν κρυφήν διχόνοιαν μεταξύ τής Τ ε 

ρέζας καί τή ς μητρυιάς της, συντάσσεται έν τελειωμέ 
τή ν τελευταίαν, ϊτα μ ώ τα ια  δ ιά  τή ν Τ ερ έζα ν, Ιδίως 
Αφού τφ  έγένετο τόσφ όδυνηρώς αίοθητόν ο τι καμία 
κοινότης αίσθημάχων δέν είνε δυνατόν _νά ύπαρξη 
μεατξύ αότού καί τή ς Τερέζας, ή δποία δεν συμπαθεί 
η  τή ν Απούσαν μητέρα,της, Αντιπαθεί δε τόν πατέρα, 
τόν οποίον έν τέλει καί έμίσησεν ώς έκ  ̂τής τελικής  
ίταμότητός του· ά λλά  επίσης άρκοΰσιν όλίγαι λέξεις 
έπιβλητίχοί τής Τερέζας, διά τόν δπλαοτον καί Ασύ
στατον χαρακτήρα δποίος είνε δ τού εύέλπιδος Μον
λεόνε, διά νά πεισθή οΰτος ό τι ή "Ε μμα είνε ή γυιή  
τήν οποίαν πράγματι θ ’ άγαπφ· άλλά τέλο ς ή  Τερέζα  
καταλείπει τόν οίκον Γάσπαρη παραλαμβανομένη Από 
τή ν μητέρα τη ς καί όχι χωρίς πρότερον νά ένωση διά 
μνηστείας τήν Έ μ μ α ν  καί τόν Μονλεόνε.

Τ ό  νέον έργον τού κ. Γ ρ . Εενοπούλου έχει γραφή · 
μέ ίξαιρετικήν όλως Ιπιμέλειαν καί χάριν όσον άφορφ 
τήν διαγραφήν τών χαρακτήρων καί τόν διάλογον, τήν 
κίνησιν καί τήν δλην διασκευήν, πράγματι άπό τά  κα
λύτερα του καί Από τά  καλά εργα είς τάς· λεπτομέ
ρειας. Ό σ ο ν  άφορρ τό σύνολον, έκ τών δυο συστατι
κών εκ τώ ν όποιων άποτελείται τό θεατρικόν είδος 
τό  όποίον έπροτίμησεν, ίσω ς τό  παθητικόν νά )'ή ίσο- 
φ αρίζη εν τφ  εργφ του τό κω μ ικόν κάποια τόνωσίς 
του δεν θ ά  ήχο ούτως απολύτως περιττή· “Εκείνη ή  
δποία αύτοκαλεΐται καρφωμένη πεταλούδα, σχεδόν δέν 
προφθάνει νά καρφωθή· δοόν δέ άφορφ τήν Τερέζαν, 
ά λλ’ ή τελεία διάστασις πρός τόν πατέρα σχεδόν συμ
πίπτει μέ τήν μητρικήν ποθεινήν άναγνώριοιν, ή δέ 
έν. τούτης χορό. καλύπτει πλήρω ς τήν τυχόν λύπην διά  
τόν χωρισμόν άπό τόν Μονλεόνε τόν δποίον φαίνεται. 
Αλλά τόσφ άμυδρώς, δ η  συνεπάθησε καί « ύ ιή  I Έ πί 
πλέον ή μάλλον έπί Ιλαττον, ή Μονάκριβη, δσφδήποτε 
καί Αν Απέχη ηθικώ ς άπό τού αντιπαθητικού «Χερου
βείμ», καί δσφδήποτε καί άν προσεγγίζη πρός τήν  
συμπαθητικήν Φωτεινήν Σ ά νΐρη , —  τή ς οποίας κατά 
περίεργον σύμπτωσιν Ιφερβ καί τό  ένδυμα —  καί πρός 
τήν τρισχαριτω μέιην gainiue ή  ψευδοϊταλίς, διατηρεί 
πάντοτε κάποιαν, καν μακρυνωτάτην συγγ’ένειαν πρός 
εκείνο1 είνε ώ ς νά λέγω δτι όλιγώτερον ουγκινεϊ η 
τέρπει, δτι τέρπει μάλλον ή  ο υ γ κ ιν ε ϊ.. .  Ο ύτω ς ή  
άλλω ς ή Μονάκριβη Αποτελεί μίαν επιτυχίαν, τήν 
δποίαν^βεβαίως δεν ισχύουν νά έλαττώοουν μικραί 
τινες ¿πιθανότητες, ώς ή οκέψις τού πατρός Γάσπαρη  
νά νυμφεύση τήν Τερέζαν μετά τού εύέλπιδος Μ ον
λεόνε «δ δποίος μετά δύο έτη θά είνε Αξιωματικός», 
έν χρόνψ καθ’ δν α ί έν τφ  οϊκφ  Αντεγκλήσεις καί δια
στάσεις φαίνονται επιβάλλουοαι είς αύτόν άμεσον τήν  
άποκατάστασίν τής Τερέζας.

Ή  Κυβέλη ύπεδύθη τήν Μ ονάχριβην μέ τήν κατα- > 
πληκτικήν Ιπιτυχίαν μέ τή ν όποιαν π α ίζει τά  «κορι
τσάκια», Ιδίως όταν έχουν καί δλίγην κακίαν, άδιά- 
φορον Αν ενσυνείδητον ή  ασυνείδητον, μέσα των- ή 
κυρία Καλογερικού ήρε μίαν πρώτης ταξεως Ιπιτυ- 
χίαν ώς Τερέζα·- δ κ. Βονασέρας ύπήρξε χαρακτηρι- 
στικώτατος· καί δ μάλλον καλοθρεμμένος κ. Γαβρτη- 
λίδης, ούμπαθέστατον εύελπάκι.
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τελή Χάρν.

/ Λ  συγγραφεύς των «Πετροχάρηδων» καί «Του Ά ν ·  
θρώπου μας» .μάς παρεσχε καί άλλο κοινωνικόν 

δρόμο, στη ριζόμενον αύτό έπι τή ς συζυγικής άπιστίας 
«αί τής μετ’  αύτήν στάσεως τού συζύγου. Ή  Υπηρέτρια  
τής Φιορέλλας Αφού Ιχρημάτισεν ή  ήκιστα έντιμος 
μεσίτρια τών σχέσεων τής κυρίας τη ς μετά τοΟ έρα- 
στού της, άποκαλόπτει ταυτας είς στιγμήν όργής πρός 
ιό ν  σύζυγον οΰτος παραμένει αρκετά κύριος Ιαυτοδ 
ωβτε ν’ άποπεμψη τήν Υπηρέτριαν ώ ς ψευδομένην, 
νά προσποιήται δέ άγνοιαν τής Απιστίας Ινφ  έντρυφφ, 
έν Απώτατη Ιπαναμνήσει κάποιας Φλωρεντινής Τρα- 
γ((ιδίας, είς δριμεϊς Υπαινιγμούς καί διφορούμενος 
φράσεις πρός τή ν άπιστον καί πρός τόν έραστήν ό 
όποιος είναι καί υπάλληλός του μέχρις ού δηλοϊ.τέλος  
είς τήν σύζυγόν του δ ιι  τήν αποπέμπει καί είς τήν 
Υπάλληλον ό τ ι τόν προάγει διά νά δυνατοί ν ά  τήν συν- 
τηρή. Έ ν  τούτοις καταφθάνουν τά  πα ρ’ αύτοδ κλη- 
θέντα «πεθερικά» τ ο ν  ή πενθ ερά του μετά τάς πρώτος  
πρός τήν κόρην τη ς παρατηρήσεις άκούει άπό αύτήν  
ένώπιον κ α ί του πενθεροδ του δ τι είς τόν συζυγικόν 
της βίον ήκολοΰθησεν· αύτη Ακριβώς τό μητρικόν 
παράδειγμα, ό πενθερός του προσποιείται δτι δέν δίδει 
πίστιν είς τά ς περί τής μητρός της αποκαλύψεις ταύ- 
τας τής Φιορέλλας. Ή  τελευταία δεν έννοεί νά  έπα- 
νελθη είς τή ν πατρικήν, —  ιδίως εις τήν μητρικήν 
οικίαν, καί άιροδ δ συζυγός τη ς δέν τήν συγχωρεΐ, ετοι
μάζεται είς το δωμάτιόντης δ ιά ν ’ άπέλθ η.Έ πί τής σκη
νής απομένουν μετ’ ού πολύ οΐ δύο άνδρες· δ γηραιός 
πενθερός καί ό γαμβρός. Τ ό  δραμάτιον εγράφη προ
φανώς ολόκληρον οι* αύτήν μόνον τήν σκηνήν, μιαν 
άληθώς άπό τά ς βαθύτερου άνθρωπίνου; τάς Οποίας 
εχει νά έπιδείξη τό παγκόσμιον θέατρον, —  ύπό μίαν 
εποψιν ύπερτέραν είς δραματικότητα τής αντιστοίχου 
σκηνής είς τόν Νοιιμα 'Ρουμεστάν το υ Ά λφ όνσου  
Δωδέ, Αφοδ έκεί πρόκειται περί τής οδύνης τής συζύ
γου διά τά ς άπιστίας του συγύγου της κ α ί περί τής  
έγάαρτερήσεώς τη ς δταν μανθάνει δ τι ή μήτηρ της  
εΐχε τάς αύτάς αιτιάσεις κατά τοΟ ίδικοδ τη ς συζύγου, 
πολυσεβάστου λειτουργού τής Θέμιδος, μετά τού όποιου 
έν τούτοις συνέζη άκόμη έν άδιαταράκτφ όμονοίφ, καί 
λέγω Υπερτέραν είς δραματικότητα διότι είνε γνωστόν 
δ τι ή συζυγική Απιστία τής γύναικός είνε άσυγκρίτφ 
τφ  λόγφ βαρύτερα τή ς συζυγικής άπιστίας τού άνδρός.

Κ ρίμ α  δ τι είς τό δραμάτιον τοδ κ. Παντελή Χ όρν τό  
γραμμένου είς τόν τόνον τής πλέον εξεζητημένης |η -  
ρότητος, μόλις καί μετά βίας μαντεύεται ή αγάπη τοΟ 
συζύγου πρός τήν άπιστήσασαν σύζυγον· άν ήχο κάτα- 
δηλοχέρα, πόσψ καταπληκτικήν έντασιν θ ά  προσελάμ- 
βανεν ή σκηνή αύιη. Π λή ν όμως Υπάρχει καί ή αγάπη 
αΐιτη ; Ό  πενθερός είς τή ν σκηνήν αδτήν άποδεικνΰε- 
ται δ τι Ιγνώ ριζεν Ανέκαθεν τάς άπιστίας τής ίδικής 
του συζύγου· είνε συγχωρήσει καί είχε σκοπήσει 
χαριν τής νεαρότατης τότε Φιορέλλας. Κ αί δ σύζυγος 
έχει τόριι μετ’  αύτής νεαρωτάιην κόρην. Ί σ ω ς  σκέ
π τετα ι οδτος Αντιθέτως πρός τον πενθερόν, θά ήτο  
δΓ «Υτήν αργότερα σωτήριον. παράδειγιια ή τορινή 
Αποπομπή τής ένόχου μητρός· άλλ’  ό πενθερός τφ  
αντιτάσσει· « Ί σ α  με τ ό τ ε ! .  .Α λλά ζουν τά π ρ ά γμ α τα ·. - 
μπορεί καί νά εχη καταργηθή ό γ ά μ ο ς !..» . Συγχωρεΐ 
τοιουτοτρόπως κ α ί αύτός, —  τού έραστοΰ προολαμβα- 
νομένου είς τήν Υπηρεσίαν τοδ πενθεροδ είς θέσιν 
περισσότερον προσοδοφόρον Υπό τόν δρον νά σβύση 
άπο τήν μνήμην του τήν τέως έρωτικήν του νίκην.

Π τα ίει έν μέρει ή άντίθεσις ή από τήν προκατάλη-

ψιν, πού δφείλεται είς τ ’ όνομα τή ς ήρωΐδος, προκατά
ληψη- ά ς  περί κάποιου άνθηροϋ ειδυλλίου τή ς Ι τ α λ ι
κής ’Αναγεννήσεως διαπνεομένου άπό τόν τρυφερώτε- 
ρον λυρισμόν καί του όποιου τό πάθος θ ά  καθίστατο 
άκόμη πυκνότερον κ α ί έντονώτερον ώ ς έκ τή ς τυχόν 
κλασικής ρυθμοποιήσεώς του ; Ί σ ω ς , άλλ’  όμως καί 
χωρίς τήν άντίθεσιν αΰτήν, πάντως θά ή το  μεγάλη ή 
αϊσθησις ώμότητος _καί σκαιότητρς καί χυδαιότητος, 
εκούσιας βεβαίως έκ μέρους roi) συγγραφέως, τήν  
όποιαν παρέχει ό διάλογός του, ή αϊσθησις άκολάστου 
καί Ακατέργαστου Ατημελησίας, άκουσίας ίσως, τήν 
όποιαν προσδίδει τό λεκτικόν του, είς τό  δράμα αύτό 
ιό  κοινωνικόν, τό  σημερινόν, τό καθημερινόν, —  τό 
όλνγώτερον ή καθημερινόν, Αφοδ είς τα  καθημερινά  
δράματα δρφ έπί τοσοΥτον δ "Ερτος. καί Αφοδ είς 
αΥτο είνε προβληματική ή δπαρξις του έρωτος τοδ 
συζύγου καί ασφαλέστατη ή  Ανυπαρξία τού έρωτος 
των. Ιοαστών. Ί σ ω ς  αύτό ακριβώς, επεδίωξεν ό συγ- 
γραφευς· ά λλά  κ α ί αύτό Ακριβώς δεν ένεθουσίασε 
τό κοινόν.

Μ α ρΙκ α ς Κ ο τ ο π ο ύ λ η :  « Τ ό  Ό λΙσ & η μ α « , δράμα ε ις  
π ρ ά ξ ί ις  4,  Υ π ό Μ ιλτ . 'Ιω σ ή φ .

"ΤΌ  νέον έργον τοδ συγγραφέως τής «Ίσδλάλ» είνε 
έ  άπό εκείνα πού προτίθενται τή ν εδρυνσιν τή ς άπό 

τοδ ομωνύμου μυθιστορήματος1 τοδ ’Αλφόνσου Δωδέ 
καλούμενης -Μ ικρός Ενορίας», τή ς όποιας ώς γνω
στόν ot ένορίται σύζυγοι fjo u v  ώς κοινόν γνώρισμα  
τήν μακροθυμίαν καί τόν ελεον καί τήν συγγνώμην 
πρός τήν Απιστήσασαν σύζυγον. Ό » .  Μ .Ι ω σ ή φ  προϋ
ποθέτει κάποιαν ένοχήν, ή οποία κατ’ αύτόν δέν είνε 
ένοχή, καί κάποιον σφάλμα, τό  όποιον Ιπίσης κατ’ 
αυτόν δέν είνε σφάλμα, —  εν όλίοθημα οΟτω, καθώς 
λέγει ό τίτλος, —  μίαν πτώ σιν γύναικός ή όποια παρα- 
σύρεται αίφνης άπό τάς αισθήσεις καί άπό τό αίσθη
μά της είς στιγμήν κ α θ ’ ήν ή πρόθεσίς της έναντιοδ- 
ται είς τήν πτώσιν αΥτήν, παραμένουσα Αγνή, φαίνε
τα ι δέ φρονών τοιουτοτρόπως δ τι περιορίζει πολύ τάς 
περιπτώσεις τής εφαρμογής τή ς μακροθυμίας καί τής 
συγγνώμης, ένφ είνε άρκετά γνωστόν δ τι έλάχισται 
είνε αί πίπτουσαι γυναίκες αί όποίαι πρό τής πτωσέως 
καί πολλάκις καί κατά τήν πτώσιν δέν έπάλαισαν έπι- 
μονώτατα διά νά παραμείνουν πισταί είς τόν σύζυγον. 
Βεβαίως ή Κ λεώ  του Ιπάλαισε —  τόοα δέ άποτελε- 
σματικώς, —  καί μετά τήν πτώσιν (η  όποια οΰτως 
Υπήρξε χωρίς Ιπαύριον), άπαιτήσασα παρά τού έρα- 
στοϋ ν ά  συνάψη αύθωρεί γάμον μετ' ά λλης γύναικός, 
—  Ιδίως δέ φαίνεται μετανοήοασα διά τό «ολίσθημά» 
της καί αίσθανομένη άναθάλλουσαν τή ν παλαιόν άγά- 
πην πρός τόν συζυγον, ά λλά  πρό όλων τούτω ν πόσφ 
πολύ ήγάπα τόν εραστήν ! Ή  ίδία Ισχυρίζεται δ τι δέν 
τό γνωρίζει καί δ τι δέν ή  μπορεί νά όρκισθή περί τού
το υ ,—  άλλά πόσφ πολύ τό γνω ρίζει δ θεατής καί 
δλοι οί περί αύτήν, πλήν, έννοεΐται, τοδ συζύγου ! 
Καί δι’  αύτό πιθανόν νά είνε ευχής εργον δπως ή 
γνώμη τοδ κ. Μ. Ιω σ ή φ  καί τώ ν πρό αύτοδ σχόντων 
τήν αύτήν με αύτόν γνώμην, κατίσχυση είς τήν πρα
κτικήν τοδ γάμου, ά λλ ’  όμω ς δυσκόλως θ ά  εδρεθή 
άνήρ ό όποιος θ ά  κράτησή πλησίον του μίαν Κλεώ· 
αδιιι θάήδύνατο νάεδρη χάριν εις τά δ μ μ α τα το δ  ήθι- 
κολογου, άρκεί οΰτος νά είνε πρόσωπον τρίτον, άλλά  
είς τά  δμματα τοδ «άγαπώντος» συζύγου ποτέ, δσφ δή
ποτε καί αν είνε αύτός ο ΐτο ς  έν μέρει Ινοχος ώς παρα- 
μελήσας τήν άγαπημένην χάριν τή ς πολιτικής. Τ ό  ήννό- 
ησε καί αΰτός ούτος δ συγγραφεύς δ όποιος επιτρέπει 
είς τήν Κ λεώ  ν’  άποσκοπηοη τήν σαρκικήν πτώσιν
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της,— τοδ συζύγου θεωροΟντσς αύτήν έως τέλους άπι
στον μόνον ψυχιπώς. ’Α λλ ά  πα^’ όλην τήν τόσφ ίη- 
σουϊτικήν έπιχειρημάτολογίαν την όποιαν άναπτύσσει 
6  οικιακός φ & οζ Μ άλτας διά νά δικαιολογήσω τήν 
άποσιώπησιν,. τό ψεύδος αύτό παραμένει δχι ολίγον 
άποτροπιαστικόν. Καί έπί τέλους θέλετε άκριβώς τήν  
ιδέαν (ίου; Τ ό  δράμα κάν δκιπλούμενον είς τέσσαρας 
πράξεις, δέν λήγει ίσως έντός αθτών. Θ ά  ήδόνατο κα
νείς ίσω ς νά διίδπ μίαν πέμπτην πρ&ξιν με άναθάλ- 
λουσαν' τήν άγάπην τήν πρός τόν έραστήν καί μέ τήν 
Κ λεώ ή  δποία θ ά  έπρόδιδε τά ρα  ό χ ι μόνον τόν σύζυ
γόν της άλλά καί τή ν έξαδέλφην τη ς Ν τόλλαν, τήν  
κατ’ άπαίτησΐν τη ς σύζυγον τοδ έραστοϋ της . . .

Ή  δράματοποίησις του σχετικοδ ¡ιύθου έ χει γίνει 
μετά πολλής έπιμελείας, έν τούτοις δεν έπετεύχθηοαν 
μεγάλαι δραματικοί εξάρσεις καί έντονοι συγκινήσεις, 
αί ό π ο ιοι άλλως τε  πιθανόν, κ α ί νά μή Ιπεζητήθησαν, 
—  άφ’ έτέρόύ δέν άπεσοβήθησαν καί αύτήν τήν φοράν 
οί μαίανδροι τή ς έξεζητημένης διαλεκτικής ή όποια 
είνε τό κυριώτερον χαρακτηριστικόν τοδ κ. Μ- ’Ιωσήφ  
ώς δραμοτικοδ συγγραφέως. Ή  διαγραφή τών χαρα
κτήρων γίνετα ι δχι αδόκιμος. Ά λ λ ά  πόσον άτυχης 

αρακτήρ α ύιό ς τή ς Ν τό λλα ς! Ή τ ο  άπαραίτητον νά 
παρξη ή χυδαία αυτή κιιταδότις διά νά ξιάθη ο σύζυ

γος τήν απιστίαν τής συζύγου ; "Οσον αφορά τούτον 
είνε Αξιοπρεπής κ α ι συμπαθής, ά λλ’  είνε και πρω θυ
πουργός κάί είς τά ς  ιδέας τοΟ πολιτικού του προγράμ
ματος «περί εισαγωγής κάποιας κοσμοπολίτικης κινή- 
σεως τών ήθών» είς τή ν πρωτεύουσαν είνε καί δχι 
ολίγον ψυχαγωγικός. Τ ό  έργον έχειροκροτήθη καί ό 
συγγραφεύς άνευφημήθη και ώ ς ήθοποιός, δοκίμως 
ύποδυθείς τό πρόσωπον τοδ συζύγου καί πρωθυπουρ
γού Φέρη, —  τό πρόσωπον τή ς  Κ λεώ ύποδνομένης τής 
Δος .Μαρίκας Κοτοπούλη ώ ς πάντοτε δοκιμώιατα.

ΧΡ. ΘΕΜ. ΔΑ ΡΑ Λ Ε Ξ Η Σ

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α

Ά να α χ α φ ή  έν Π ύ λψ  τή  Μ εσσηνιααή

ΠΑΡΑ *ό  χωρίον Τραγάνα %  τής ώρας πρός Β* 
τής αρχαίας Π ύλου ή  του μεοαιωνικοΰ Ναυαρίνου 

άνεσκάφη δαπάνη τοδ Υπουργείου τώ ν Ε κκλησιαστι
κών Υπό τοδ έφορου Αρχαιοτήτων Κ. Κουροιινιώτου 
σπουδαιότατος θολω τός μυκηναϊκός τάφος.

Ό  τάφος ούιος δμοιος πρός τούς περιφήμους θ ο 
λωτούς τάφους τώ ν Μυκηνών, τούς γνωστούς^ώς τά
φους τοδ Ά τρέω ς, τής Κλυταιμνήστρας κλ., εΚ·ε κτι- 
σμένός έντός μικροδ λόφου, μόνον δέ ή κορυφή αΥτοδ 
έξεΐχεν άνωθεν τούτου. Έ κτίσ θ η  διά μικρών λίθων  
άκανονίστου σχήματός πλήν τη ς εισόδου, ήτις έκτίοθη  
διά μεγαλύτερων καλώς κατειργασμένων λίθω ν άποτε- 
λούντων δριζοντίους δόμους.

Ή  βάσις αύτοδ έχει διάμετρον 9  μέτρων, ή κορυφή 
τής θόλου είνε κατεοτραμμένη, ά λλ’  αί πλευραί αύτής 
σώζονται μέχρις ύψους 3 περίπου μέτρων, σψ ζεται δέ 
καί δλ.η ή  είσοδος μετά τοδ Υπέρθυρου άποτελουμένου 
έκπλειόνω ν λίθ ω ν έχόντων μήκος 3-00, π λά τος ΐ·5 °  
καί πάχος ο.$ο περίπου. Δυστυχώς, ώ ς συνήθως συμ
βαίνει είς τούς τάφους αύτοδ τοδ είδους, καί ό τάφος 
ούτος ή το  συλημένός, ά λλ’  ή άνασκαφή αύτοδ δέν ήτο  
τελείως άκαρπος είς  ευρήματα, ή το  δέ πλοοοιωτάτη  
είς αρχαιολογικά διδάγματα.

Ε ίς  Υψος 9 ° περίπου έκατοστών άπό τής βάσεως 
τοδ τάφου έπαυσαν πλέον νά εύρίσκωνται οί Ικ  τής  
καταπτώσεώξ τόδ θόλου λίθοι, έκεί δ’  ύπήρχον πολλοί 
άδιανάραχτοι νεκροί τεθαμμένοι μέ συνεσταλμένα τά

.σκέλη, ώ ς συνηθίζετο είς τούς παναρχαίόυς χρόνους 
τής Ε λλά δ ο ς  καί πρός τούτοις σωρός μέγας έ |  όστών 
μελάνων έκ πυρών άνθρώπων καί ζώ ω ν. Π λησίον τών  
νεκρών τούτων εύρέθησαν μελανόχρωμα άγγεϊα χ ει
ροποίητα χαρακτηρίζοντα ομοίως τόύς παναρχαιους 
Ιλληνικόύς χρόνους. ,r r

Υ π ό  τό  στρώμα τούτο τώ ν νεκρών εΰρίσκετο πολ).ή 
τέφρα έκ πυρών θυσιών, έν ή ύπήρχον οστά σπάνια 
ζώ ω ν καί τεμάχια αγγείων μυκήναΐκών;χρόνων, έκ τών  
έχόντων πρό πάντων ώς κοσμήματα κρινοειδή άνθη, 
όμοια πρός τ ά  όποια εΰρέθησαν καί έν Κακοβάτφ.

'Ε π ί τής βάσεως τοδ τάφου κατά τήν περιφέρειαν 
ήσαν ¿σκαμμένοι δύο τάφοι βα&είς μήκους περίπου 
2  μέτρ., πλατ. 0.70  είς βάθος περίπου 0.8 5 , εν οϊς 
ήσαν, ώς φαίνεται, τεθαμμένοι οί πρώ τοι νεκροί, 
δι’  οθς φκοδομήθη ! ή θόλος. 0 1  τάφοι οδτοι πν&ανώ- 
τα τα  είχον συληθή, μολονότι διά τόν Ινα τούλάχιστον, 
τοδισ δέν είνε καί τόσον βέβαιον. ’Ε ν αύτοΐς εύρέθη- 
σάν-'μυκηναϊκά τινα άγγεϊα μικρά σώα καί πολλά με
γάλα τεθλασμένα, είς μικρός άπλοδς χρυσούς δακτύ
λιο ς καί όλίγαι χάνδραι· Ε ίς  άλλο τ ι  σημεΐον τή ς βά- 
σεώς τοδ τάφου Υπάρχει μικρότερος ΪΛκκος,^ Ιν  φ 
εύρέθησαν ό σ ιό  άνθρώπων καί ζώ ω ν μέλανα ομοίως 
έκ πυράς, π ολλά  μεγάλα αγγεία τεθραυσμένα κ α ί υπό
λοιπα έλάχιοτα χρυσών κοσμημάτων, δλίγφ δέ περαι
τέρω τοδ λάκκου τούτου μικρός βοθρίσκος μετά κεκαυ- 
μένων όστών ζώ ω ν Ικ  θυσιών. Έ φ ’  όλης τή ς έπιφα- 
νείας τή ς βάσεως τοδ τάφου ήσαν πλεϊστα τεμάχια  
μεγάλων μυκηναϊκών άγγείων.

Ώ ς  φαίνεται, δ τάφος είχε συληθή ήδη είς παναρ
χαίους χρόνους, ο ί δε συληταί, ο ί δποίοι δύνανται νά 
ήοαν καί συγγενείς τώ ν  πρώτων κτιστών τοδ θολω τού  
τάφου, έθαψαν καί αύτοί τούς νεχρρύςτω ν έν τή  θόλφ  
άνωθεν τώ ν έκ τω ν πυρών τώ ν θυσιών σωρευθέντων 
έν τφ  τάφφ χωμάτων καί άλλων χωμάτων επίτηδες 
ύπ’ αύτώ ν μεταφερθέντων είς τόν τάφον.

Μ ετά τήν κατάπτωσιν τή ς κορυφής τής θόλου ούδε- 
μία σόληοις τοδ τάφου έγένετο. Κ

Π Ο ΛΙΤΙΚ Η  ΣΕ Λ ίΣ

ΕΝ διαστήματί 20  ήμερών τά  Βαλκανικά Κράτη έλυ
σαν τό περίφημον Α να το λικ όν 2 ητημα κατά τον  

φιλανθρώπότερον, δικαιότερον καί έκπολιτιστικώτερον  
τρόπον. Ή  θύναμις μιας ιστορικής Αύτοκρατορίας 
έσβυσε ώσάν σκιά. Είνε σάν μδθος ή ιστορία αύτή τών  
δλίγων ήμερών. Ε ίνε βέβαιον δτι ο ί έσωτερικοί σπα
ραγμοί έξησθένισαν τη ν Τουρκίαν, ά λλ’  ή  γενική _πε· 
ποίθησις ήτον δ τι ή  στρατιωτική δύναμίς της ήτο ακέ
ραια· Έ πιστεύετο ο τι θ ά  έκράτει έπί μακρόν διάστημα  
τήν άμυναν κατά τώ ν έπιθετικών έχθρών της. Τ ί  ενε- 
φιλοχώρησεν ώστε έντός όλίγων ήμερών νά καταλυθή  
ή είς ίή ν  Εύρώ πην κυριαρχία τοδ Τουρκικού Κρά
τους; Είνε πρόδηλον δ τι ό ήθικός παράγων εδωσε κυ
ρίως τό απροσδόκητου τούτο αποτέλεσμα.JTÓ άκμαϊον 
Ιθνιχόν αίσθημα τώ ν συμμάχων στρατών, ;ή  άμοι- 
βαία άμιλλα, ή  συναίσθησις τοδ^δικαίου, ή όρμή τήν 
όποιαν έμπνέει ή  ίερότης τοδ άγώνος, ή  άπόφασις 
πρός καλλιτέρευσιν τή ς τύχης, ή φυσική γενναιότης 
τών.ολαυικών «ρυλών, ή σταθερά άπόφαοις πρός έκ- 
δίκησιν τώ ν Ε λλή νω ν, ή τόλμη τώ ν Μαυροβουνίψν 
ο ί ό π ο ιοι έπί ήμέρας ήγω νίζοντο έπιτυχώς μόνοι κατά 
τής Τουρκίας, έδωσαν Ακέραιον ήθικόν είς τούς συμ
μάχους καί.εφεραν τά  πρώτα καλά Αποτελέσματα, τά  
όποια ουνεπλήρωσαν τήν γενναίαν δρμήν πρός «ά 
έμπρός, ώστε διά πρώτην φοράν είς τήν 'Ιστορίαν τώ ν  
Τούρκων νά πιιραδίδεται άμαχητί δώναμις δεκάδων



χιλιάδων οθωμανικού στρατού, Απερασπίζοντος μβγά- 
λην καί πλουοίαν πόλιν ώ ς ή Θεσσαλονίκη. ΒΙνε εύνό-' 
ητον νά βεχβή τις ό τι τό  αποτέλεσμα τή ς θριαμβευ
τικής νίκης εφερεν δ ήθικός παράγων, άωοΟ ουίος 
έχει καί έπι των οικονομικών φαινομένων την έπίδρα- 
σίν του. Ά λ λ ω ς  te  ή τουρκική δύναμες έν Μακεδονίφ 
ή το σημαντική και Ικανή νά αντιμετώπιση τούς συμ- 
μάχους;  ^

Ά λ λ ’ ή μοιραία στιγμή έσήμανε διά τόν Ισχυρόν 
καί ή το πεπρωμένον ο ί λαοί ο ί τυραννηθέντες Από 
τόν τουρκικόν ζυγόν νά έξολοθρεύσουν τόν τύραν
νον. Δικαίως τούτο έθεωρήθη ώ ς ήττα τής Εύρωπαϊ- 
κής Διπλωματίας, ή όποια έπί σειράν έτών έφαίνετο 
διαιηροίσα τήν Ισορροπίαν καί τήν εΙρήνην, Ινφ  
τούτο έγίνετο μόνον εις βάρος το ύ ήθικού νόμου, χω 
ρίς γενικήν τινα κατεύθυνσιν, κατά τάς περιστάσεις 
της στιγμής οδηγούμενη κάί μέ τόν στενώιερον Απο
λογισμόν τού Ιδιου συμφέροντος. Ή  σημασία καί ή 
βαρύτης τού Ά ρ είο υ  Π άγου τω ν Μ εγάλων Δυνάμάων 
Ικλονίσθη. Ε ΐς.μέγας παράγων έκ λείπ εικ α ί νέοι παρά
γοντες, περιφρονηθέντες καί πιεσθέντες μέχρις έγκλή·. 
ματος, άνακυπτουν (οχυροί καί.Ιπιβάλλονται διά.τής· 
Ινώσεως καί τή ς γενναιότητάς των. Έ ά ν ή Ινωάις 
τών Βαλκανικών Κρατών διατηρηθή ισχυρά, ώς πι
στεύεται, τότε καί ή άρχουσα Εύρωπαΐκή διπλωματία  
θ ά  συμπληρωθή δι' ηθικού στοιχείου καί ή εΙρήνη έν 
Ευρώπη θ ά  είσέλθη εις περίοδον σταθεροτητος καί 
διάρκειας, άφού άλλως θ ά  έκλείψη ή  εν Εύρώπη τουρ
κική κυριαρχία, ή  όποια άπετέλεσε τήν πέτραν τον  
σκανδάλου.

Δ ιά τήν δριστικήν διευθέτησιν τής ειρήνης εις τά  
Βαλκανικά, Απολείπεται ήδη ή διάσπασις τή ς γ ’ άμυν- 
τικής γραμμής τω ν  Τούρκω ν έν Τσατάλτσφ Από τών  
Βουλγάρων, έκτός έάν πρότερον άναγνωρίζουσα τά  
γενόμενα ζητήσ^ νά συνθηκολόγηση ή Τουρκία. Γενι
κώ ς θεωρείται ο τι ή άμυνα τής Τσατάλτσας δεν θά  
εΐνε μεγάλης χρονικής διαρκείας.

*Αφ* έτέρου τόν αΐθριον διπλωματικόν όρίζοντα  
έπεσκνασε ή  διαφορά μεταξύ Σερβίας καί Αυστρίας. 
'Αφορμήν έδωσαν α ί άξιώσεις τής Αυστρίας δπως άνα- 
κηρυχθή ή ’Α λβανία αΑιόνομος καί άποκλεισθή ή  
Σερβία τή ς εξόδου είς τό Ά δριατικόν. ΕΙνε πρόδηλον 
τό οικονομικόν συμφέρον τής Αυστρίας δπως διατηρή 
τήν Σερβίαν h b terlsn d  τώ ν έν Ά δ ρ ια ίικ ή  λιμένων 
της καί έπιβάλλεται εις τή ν συνομολόγησιν τώ ν μετ’  
αυτής εμπορικών συμβάσεων, άλ£' έάν τούτο έφέρετο 
θ ά  ητο.δεινή Ικμετάλλευσις τής γεωγραφικώς άτυχούς 
θέσεως τή ς Σερβίας ή τις  θ ά  ήτο Ιτ ι περισσότερον πιε- 
σ ιική  κατόπιν τώ ν νικών καί τής έκδηλωθείσης ζω τι- 
κότητος τού σερνικού λαού. Τ ό  έπεισόδιον δμως δέν 
ένέπνευσε σοβαρός άνησυχάχς ώ ς δυνάμενον νά  προ- 
καλέση εύρωπαϊκήν.φϊίξιν την όποιαν τρέμει δ κόσμος. 
Ε ΐνε γνωστόν δ τι προ τή ς Ινάρξεως τού ^ολέμου ή 
Αυστρία εδρίσκετο εις πλήρη δμοφωνίαν μέ τά ς «λλας  
Δυνάμεις. Διάσπασις 8 έ ήδη τής Ομοφωνίας ότε παρί- 
σταται λυμένον αυτό τό άκανθώδες ανατολικόν ζ ή 
τημα θ ά  ήτο τυχοδιωκτισμός άνάξιοςδιά τήν περίνοιαν 
τή ς αυστριακής διπλωματίας. "Α λλω ς τε ή μέν τριπλή  
συνεννόησις δεν Επιδοκιμάζει τάς αΑστριακάς άξιώ··, 
σεις, τά  δέ δόο σνμμαχα τής ΑΑστρίας κράτη είς τήν- 
τρ ιπλή ν συμμαχίαν δεν φαίνονται έπιθυμοΟντα τήν 
διάρρηξιν τή ς ειρήνης.Ά φ ’ έτερον έν αότή τή Αΰστρίφ, 
οχι μόνον έκ μέρους τών σοσιαλιστών καί τώ νΣ λα ύω ν  
βουλευτών, άλλά καί έκ μέρους τού Εμπορικού κόσμου 
εγειναν σοβαρά διαβήματα πλησίον τής Κυβερνήσεως 
περί διαιηρήσεως τής ειρήνης. Ύ π ό  τοιαώτας συν- 
θήκας ούιε ή  Ρουμανία εκ μέρους τών άοχούντων
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έπ ' αϋτής Ιπίδρασιν θ ά  άφεθή νά δημιουργήση ζη τή 
ματα· ή μέχρι τοΟδε στάσις της μαρτυρεί ό τ ι θ ά  άνα- 
γνωρίση τά γινόμενα καί οδτω ή διευθέτησις τού όλου 
ζητήματος διά τού διαμελιομού τή ς Ευρωπαϊκής Τουρ
κίας μεταξύ τώννικη τώ ν συμμάχων στρατών, φαίνε
ται ότι λαμβάνει καλόν δρόμον. Ε ΐνε βέβαιον ό τι τά  
σύμμαχα κράτη δ ι' δμοφωνίας ασάλευτου κ α ί περι- 
νοιας διπλωματικής, -όμοιας πρός τή ν πολεμικήν δεξιό
τητά των, θ ά  Ιπώφεληθοΰν τώ ν εόνοΐκών τούτων συν
θηκώ ν,'τά ς όποιας αυτά ταύτα ¿δημιούργησαν.

Α Γ Ρ ΙΠ Π Α Σ

Η Μ Ο Δ Α

ΑΠΟ ή  μέραν είς ήμέραν τείνομεν είς τή ν απλήν έμφά- 
νισιν τής γυναικός. Ώ ς  πού κατήντησαν νά ζη τούν  

πειά μόνον σιλουέταν. Μόνον γραμμή. Εύμορφιά δηλαδή 
στήν συνολικήν εκψρασιν. Κ αί καταπληκτική καλαι
σθησία στό σχέδιον. Ο ΐ  δαντέλλες κ α ί ο ί «ορδέλλες 
ολοένα κρύβονται βαθειά, πρός τούς κόρφους, ατά 
άσπρόρρουχα καί στις έσθήτες τις  έσω τερικες.Άπ’ Ιξω, 
ή άπλότης, ή αρμονία, τό λεπτόν καί άληθινόν στό
λισμα.

Τ ά  φορέματα σήμερα είναι Ιργα τέχνης αά καί 
κόπου μεγάλου. Γ ια τί, κάθε μικρό στολισματακι πού 
θ ά ίχ ο υ ν , πρέπει νά είναι άληθινό, όπως είπα. 'Α λη 
θινή δαννέλλοή—  βρυξελλών, βενίζ, ίρ λά νδ — , άλη- 
θ ινα  κεντήιιατα, μέ μετάξια, είτε με λινές κλωστές, 
άζούρ μέ το χέρι, καί τόοα άλλα.

Έ τ σ ι, όριστικά νο μ ίζω  πώς εΐσερχόμεθα στήν αντί
ληψην τού πώς πρέπει νά ντννώμεθα. Ό  αιών αΰτός 
που εΐναι 6  θετικώτερος ίσω ς άπό όσους είδε ποτέ ό 
άνθρωπος, δέν μπορεί παρά νά φορέση τό  χαλινάρι 
τή ς λογικής καί στις Ιδιοτροπίες τής μόδας.

Χ ρώ ματα πολύ σκοτεινά. Μαύρο, βιολέ, μολυβί, 
κ ι’  Ινα άλλο άκόμα, πού τώρα μόλις έφάνηκε στό Π α
ρίσι: τό  λαχανί. Ο ύτε πράσινο, ούτε λαδί, ουτε φι
στικί. Σκιά τής άνοιξιάτιχης χλόης. Ααμπΰρισμα πειό  
πολύ άπό σκιάν. "Ομως όχι σέ βελούδο, άλλά σέ μετα- 

,ξωτό χονδρό καί άκόμα σέ λεπτή τσόχα.

Τ ά  ταγιΐρ Εξακολουθούν μέ μπάσκες καί χωρίς ρα
φήν στούς ωμούς ο ι ζακέτες. Στενή ζώνη άπό δέρμα 
θαμβό πού νά^πέφτη π λα τεώ  γύρω άπό τήν μέση καί 
νά χαμηλώνη Ιμπρός.

Σ έ  απογευματινές τουαλέτες βασιλεύει τό  μαύρο 
χρώμα. Μαύρο βελούδο καί πειό πολύ μαύρο χονδρό 
μεταξωτό μέ κατάλευκες Αληθινές δαντέλλες, ή  κεντή
ματα σέ μεταξωτή ή λινή μουσελίνα, π ά λι λευκά. Μ ε
γάλες τραχηλιές καί μεγάλοι πλισέδες οτά μανίκια πρΰ  
νά πέφτουν απάνω στά δάκτυλα. "Ο λα αυτά έργα με
γάλης Απομονής καί καλαισθησίας. Κολάρο ι άκόμα 
Ναπολέοντος, καί τραχηλιές διπλές καί τρίδιπλες, ή  
μια άπάνω στήν άλλη άπό χρωματιστό λεπτότατο  
τούλι, —  σχετικό στήν σκιά μ έ  το χρώμα τού φορέ
ματος. I

Ο ί σεμιζέτες μέσα άπό τά  ταγιέρ άπλούοτατες καί 
λεπτές άπό τούλι, μουσλίναν, ή  άπό χονδρό λευκό

διταξωτό πού νά γυαλίζη, όμως πολύ απαλά στό μάτι.
I φούστες αρκετά πλατείες, μέ περίεργα κονμβώ- 

ματα κ α ί μέ ζώνες στήν μέσην. Ε ίν α ι π ολύ εύμορφο 
κ ι’  εθγενικό ντύσιμο γιά  απόγευμα: κρέμ φούστα καί 
μαύρη βελουδένια ζακέτα.

Δ ιά περιπάτους καί έκδρομάς συνειθίζεται πολύ τό 
ά'σπρόμαυρον ριγέ σέρζ, στό κλασικόν σχήμα τή ς ζ α 
κέτας, χωρίς τό παραμικρόν σιόλισμα.

Η  Α Θ Η Ν Α ΙΑ

ΗΜ ΕΡΟΛΟΓΙΟΝ Τ Ο Υ  Π Ο ΛΕΜ Ο Υ

ΘΑ περιλάβω μεν. είς τήν στήλην αύτήν τά ς  επισή
μους μόνον ειδήσεις, α ί όποΐάι άνεκοινώθησαν διά 

τού Γραφείου ιο ύ  Τ ύ π ο υ :

Σάββατο* 6  ‘Οκτωβρίου.—  'Αργά χθές τήν νύκτα έπί- 
σημος άνακοίνωσις περί τής.πρ.οελάσεως τού 'Ε λλη νι
κού στρατού άνέφερεν, ό τι ή  πρώτη μεραρχία είχε  
προχωρήσει μέχρι τριώ ν χιλιομέτρων βορείως τής  
Τσσρίτσαινας,ή οευτέρα μέχρι Σκόμπας, ή  τρίτη  μέχρι 
Δομενίκου, ή τέταρτη μέχρι Βλαχογιάνιη καί ή  πέμ
πτη έν δεύτερα γραμμή μέχρι Ρεβενίου — χωρίς σχε
δόν νά συναντήσουν αντίσταση’.

Τ ό  ’ Επιτελείου έγκατεοτάθη είς τόν Τύρναβον, ή δέ 
Λ. Υ . ό Διάδοχος —  ’Αρχηγός ¿προχώρησε πέραν τής 
Λαρίσης άπό τής ίου« π . μ. χδές.

’Α πό μέρους-τού ’Αρχηγού τ ο ϋ έ ν  Ή π είρ ω  οτρατού 
άνεκοινώθη Ιπίσης πρός τή ν έσπέραν, ότι ουβέν άξιον 
λόγου γεγονός έσημειώθη κατά τήν χθεσινήν ήμέρμν 
είς τήν περιφέρειαν του.

Τέλος άνεκοινώθη, ό τ ι ν̂  μοίρα το ύ Άμβρακικο.β_ 
άπεκλεισεν άπό θαλάσσιις τη ν Πρέβεζαν.

Ό  άποκλεισμός δεν ίπεξετάΟη καί πρός τό μέρος 
τής ξηρός, όπως μή άπειληθοδν Από λιμού χριστια
νικοί πληθυσμοί-

ΤοαρίτοαΜ>α, Σάββαζον δ  μ. μ. —  Μ ετά τετράωρου 
αγώνα, ή  ιη  Μ εραρχία, βοηθουμένη Από τής 2“«, έξε- 
δίωξε τόν έχθρόν Ικ  τώ ν παρά τή ν Έ λασσώνα όχυρω 
τάτων αύτού θέσεων καί κατέλαβε ταύτην. Ή  Α. Β . Υ . 
ό Διάδοχος διηύθυνεν αΑτοπροσώπως τόν άγώνα. Ό  
επίδοξος Διάδοχος Ιλαβε τό βάπτισμα τού πυρός. Ό  
στρατός έδειξε όρμήν κ α ί γενναιότητα άπαράμιλλον.

Π . Δ α γχΙή ς

’Ή πειρος, Σάββατο*. —  Έ κ ρ ίθ η  άναγκαΐον ν’  άπω- 
θηθή ή πρό τού ποταμού Ά ρ ά χθ ο υ εχθρική δύναμις 
καί νά καταλης?θή ή  αμυντική γραμμή τών Αψωμάτων 
τού Γριμπόβου.

Σήμερον 2«ν μ. μ. δύο τάγματα, ύποστηριζόμενα Από 
πυροβολικού, διήλθον γέφυραν Ά ρ τ η ς  άνευ ούδεμιας 
άντιστάσεως. Τ ά  τάγματα ταύτα μετά δύο ορειβατι
κών πυροβρλαρχιών κατεχουσιν ήδη τ ά  Αψώματα τού 

Γριμπόβου. Σ α π ο ν ττζά κ η ς

Κνριαχη 7 'Οκτώβριον. —  Τ μ ή μ α  έχθρικού στρατού 
έκ πεζικού καί πυροβολικού, ήττηθεν καί έκδιωχθέν 
έκ τών παρά, τή ν Έ λασσώ να θέσεων αύτού, Απεχώ- 
ρησε πρός τ ά  στενά Σαρανταπόρου (δίωρον άπό τών 
Σερβίων), ένθα αί ΑχθρικαΙ δυνάμεις φαίνονται συγ
κεντρωμένοι. , ,

Στρατεύματα ήμώ ν κατέλαβον τή ν γραμμήν και τα  
Αψώματα βορείως Έ λασσώνος. ¿Γ Δ α γχΙή ς

Τοαρίτοαινα, Αενιέρα 8  ‘Οκτωβρίου.— Ό  εχθρός, κα- 
τέχων τή ν Δεσκάτην, ήττή θη  Από τώ ν εύζώνων καί 
Απεχώρησεν εις τά Σέρβια. Α ί άπώ λεισι τώ ν ήμετέρων 

εΐνε άσήμαvτou ’Αρχηγό« τοθ Έπιττλβίον
ά α χχλής

Λεύτερα 8  ‘Οκτωβρίου. —  Ό  στρατός πρόελαύνων, 
καθ’ όδόν συναι τφ έγκαταλελειμμένον Αλικόν Ικ  σκη
νών, ενδυμάτων, κλινοσκεπασμάτων καί σκαλιστικών 
εργαλείων. Ε π ίσ η ς  οί Τούρκοι φεύγοντες χατέλιπον 
δύο βλητοφόρα κ α θ ’ όδόν, έν Έ λασ σώ νι δέ περί 
τό Εν έκοτομμνριον φυσιγγίων Μάονζερ- Κ ατά τας 
πρό; διάβασίν των συμπλοκάς καί τήν μάχην Έ λα σ 
σώνος έφονεύθησαν δυο άνθυπολοχαγοί τού Πεζικού,

Μ πούκης καί Μαύρο δήμος, καί ·5 όπλΐται, έπληγώ- 
θησαν οέ 6 5 . Κ ατά τήν πρός χατάληψιν τής Δεσκάτης 
συμπλοκήν τώ ν εΑζωνικών ταγμάτων Από τόν συντα-, 
γματάρχην Γεννάδην, έφοι εύθησαν Ó λοχαγός Μάνου- 
σάκης καί είς δεκανεύς,.έπληγώθησαν δε περί τούς ίο  
δπλίται. Κ ατά τάς συ|ΐπλοκάς ιής_ ταξιαρχίας ιππικού 
έφονεύθησαν η ό π λ ΐτα ικ α ί έπληγώθησαν 2 .

Α ρχηγός τοΟ Έηιτβλβίου 
Λ α/κλης

Γρίμποβον, Δευτέρα 8  'Οκτωβρίου. —  Τ ά  Αψώματα 
τά Απερκε.ίιιενα τού Γριμπόβου πρός τά  στενά τών  
Κουμουτζάδων κατεΐ.ήφθησαν ύπό τών ήμετέρων τμη
μά τω ν κοί έτερα Αψώματα Ξηροβουνίου κατελήφθη- 
σαν Από λόχου εύζώνών διά γέφυρας Πλάκας. Τό  
τουρκικόν πυροβολικόν βάλλει συνεχώς κατά τών  
ήμετέρων Αψωμάτιον καί τών άλλων θέσεων άνευ άπο- 

τελεσματος. ’Αρχηγός τής Ηπείρου
Σ α π ο ν ν τζά χ η ς

■Λεύτερα. —  Τ ή ν 12  3/ς διά τού άουρμάτου είδοποιήθη 
τό υπουργεΐον τώ ν Ναυτικών Από τού στολάρχου ότι 
έγένετο άπόβασις πρός κατάληψιν τής Λήμνου, άφοΰ 
προηγουμένως έκηρύχθη αποκλεισμός τών λιμένων 
καί τώ ν άκτών τής νήσου. 0 1  έν τφ  φρουρίφ Τούρκοι 
ανέρχονται είς ιε ο  μόλις.

Χ ά ν ι Χ α τξη γώ γο ν, Τρίτη 9 ‘Οκτωβρίου 3 μ. μ .—  
'Ο  στρατός προελάσας προσέβαλε τά  στενά τού Σα· 
ρανταπόρόυ. Ή  μάχη άρξαμένη τήν ιοη» πρω ϊιήν  
έξακολουθεϊ. Ό  έχθρός κατέχων όχυράς θέσεις áyóí- 
σταται άκόμη. Ό  στρατός ήμών μάχεται γενναίως.

’Αρχηγός τοΟ Έπιτβλιίου 
Π . Ααγκλ·)}ς

Τρίτη 9 ‘Οκτωβρίου. —  Ή  μάχη διεκόπη Ιπελθόντος 
τού σκότους. Τ ά  στρατεύματά μας προσήγγισάν τάς 
έχθρικάς θέσεις καί μένουσιν ΙπΙ τόπου πρός έπανά- 
ληψιν τού άγώνος τήν πρωίαν.

’Αρχηγό« τοΰ ’ΕπιτολεΙου 
Π . Δαγκλ{}ς

Χ ά ν ι Χ α τζηγώ γου, 1 0 ,'Οκτωβρίου 8 J 5 ’  π. μ. — Ό  
έχθρός, δυνάιιεως 22 ταγμάτων καί 5 * 6  πυροβολαρ
χιών, ήττη θε’ ς μετά τή ν σφοδρόν επίθεσιν τού στρα
τού μας κατά τήν χθεσινήν ήμέραν, έγκατέλιπε τάς 
θέσεις του καί υποχω ρεί προς τά  Σέρβια. Διέταξα  
γενικήν καταδίωξιν. Π ερί άπωλειών μας ..«ατά τήν  
χθεσινήν μάχην τού Σαρανταπόρου τηλεγραφήσω βρα
δύτερου, αμα ουγκεντρωΟώσι πληροφορίαι.

Κ ω νσταντίνοι; Διάδοχος

Χ ά ν ι της ΒΙγλας, 10 ‘Οκτωβρίου. —  Ό  ήμέτερος 
στρατός καταδιώκει δ ι’  όλω ν τώ ν διόδων τώ ν Καμβου- 
νίων πρός τά Σέρβια  καί τήν κοιλάδα τού Ά λιά κμ ο-  
νος τόν Τουρκικόν στρατόν. Ό  Τουρκικός στρατός 
άποσυνετέθη.

Ε ίς  χέΐρας μας έπεσαν 1 2  πυροβόλα Ιχθρικά πεδινά  
μετά τών βλητοφόρων. των, πλήθος μεταγωγικών, οχή

ματα καί πολύ Αλικόν. Κ ω νοτα ντϊνος Διάδοχος

10 ‘Οκτωβρίου. —  Ο ί Τούρκοι Ισχογ μεγάλας άπω- 
λείας. Έ πεσ α ν είς χεϊρας μας πολλοί αΙχμάλωτοι, 
μεταξύ τ&ν όποιων εις άντισυνταγματάρχης.  ̂ (

’Απόσπασμα έκ δύο εΑζωνικών ταγμάτων υπο τον 
άντισυντανματάρχην τού μηχανικού Κωνσταντινόπου- 
λον, προσβαλόν παρά τό Βλαχολίβαδον δύο τάγματα  
Τουρκικού στρατού, τά άποσυνέθεσε καί τ ά  διεσκόρπισε,

*Αι>τηγ6ς τοβ
Π, AayuXijí
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10 'Οκτωβρίου μετά το μεοονύχίΐον.—  Ή  *0  Μεραρχία 
υπό τόν κ. Μοσχόπουλον κατέλαβε τά  Σερβία, ώς 
έπίσης καί ΐή ν  γέφυραν τήν άγουσαν άπό Σερβιών  
είς Κοζάνην, ή δε δ1· ύπδ ιό ν  κ. Δ. Μ ατθαιόπουλον 
μετ’ άποσπάσματος 2 ταγμάτων εόζώνων κοί τή ς τα
ξιαρχίας τού ιππικού εδρίσκεται είς τήν πεδιάδα τού 
‘Αλιάκμονος, παρά τή ν Ζεβούρδαν, δπου υπάρχει καί 
πόρος τοϋ ποταμού.

Ό  Τουρκικός στρατός πριν έγκαταλίπη τά  Σερβία  
Ισφαξεν 7 °  άοπλους χριστιανούς τή ς πόλεως, έν οίς 
καί τόν ίερέα.

Σέρβια , Πέμπτη 11 'Οκτωβρίου 9 μ. μ.—  0 1  αιχμάλω
το ι ανέρχονται είς  6οο περίπου, ο'ίτινες άποστέλλονται 
βαθμηδόν είς Έλασσώνα πρός αποστολήν έκεΐθεν είς 
εσωτερικόν Ε λλά δ ο ς. Ή  Α . Β . Υ . ό Διάδοχος είσήλθε 
σήμερον είς Σέρβιά έν μέσψ ενθουσιωδών ζητω κραυ
γών τοΰ στρατού κ α ί τού χριστιανικού πληθυσμού. ΑΙ 
όΟωμανικαί οίκογένειαι έγκατέλιπον τήν πόλιν. Σήμε
ρον έγένετο έπιβλητική ή κηδεία τώ ν ύπό τών Τ ούρ
κων λόγφ  έκδικήσεως σφαγέντων 7 °  πολιτώ ν καί 5 
ιερέων τή ς πόλεως Σερβίων, παρουσιφ τή ς Λ . Υ - τού 
Διαδόχου, τώ ν Πριγκήπων και τού ’Επιτελείου.

Ό  στρατός κατέχει τήν πόλιν καί τήν κοιλάδα τού 
Ά λιάκμονος. ‘Αρχηγός τοΟ ’Επιτελείου

ΔαγκΧής

Ή πειρος, Πέμπιη 11 ’ Οκτώβριον. —  Χ θές καθ’ όλην 
τήν ημέραν ό άγών είς τή ν στενωπόν Κουμουτζάδων 
ήτο Αμφίρροπος. Τ ή ν  νύκτα όμως οί Τούρκοι Ιπεχεί- 
ρησαν αιφνιδιασμόν διά νυκτερινής έπιθέσεως πολύ  
ύπερτέρων δυνάμεων, κατορθώσαντες νά Ικτοπίσωσι 
τούς κατέχοντας τήν στενωπόν δύο λόχους καί τούς 
πρός τά  ύψώματα τή ς Κιάφας. Ό  άγών έξηκολούθησε 
καθ’ δλην τήν νύκτα είς Γρίμποβον, τού έχθροδ Ικιο- 
πισδέντος δ ι’ Αντεπιθέσεως έκ τώ ν θέσεων δς είχε  
καταλάβει καί ύποστάντος μεγάλην φθοράν. Έ κ  τών 
ήμετέρων Ιφονεύθησαν κατά τήν μάχην ταύτην ό λο
χαγός τοΰ πεζικού Γ . Ροδόπουλος και τρεις στρατιώ- 
ται, έπληγώθησαν δε ό ύπολοχογός Α . Φουριδάκης 
καί +ο ό πλϊια ι. Ό  άγών εξακολουθεί καί σήμερον. Α ί  
ήμέτεραι άπώλειαι δέν έξηκριβώθησαν είσέτι.

Α ί τώ ν Τούρκων ανέρχονται είς ηο νεκρούς κ α ί ίο  
αιχμαλώτους, τού αριθμού τών τραυματιών δντος 
Αγνώστου.

Σαετουντζάκης

Ά ( ΐ τ α ,Ί 2  ‘Οκτωβρίου 9  μ. μ. —· Σήμερον ό έχθρός 
άπεσυρθη Ικ  Κιάφας, εηρ* ή ς επί τριήμερον διεξηγετο 
επίμονος άγών, καθ’  δν ό έχθρός ΰπέστη μεγάλας 
άπωλεάις. Κατόπιν άναγνωρίσεως πρός Φιλιππιάδα, 
διέταξα δπως άνάλογον στράτευμα καταλάβη τήν είρη- 
μενην πόλιν περί τήν έσπέραν ταύτην. Σήμερον ήρξατο 
καταβασις έκ  Γριμπόβου άναλόγου δυνάιιεως ημών 
πρός κατάληψιν Στρεβίνης. ’Επίσης άναγνωρισις ενερ- 
γεΐτα ι πρός χωρίον καί στενωπόν Κουμτ£άδων. 0 1  κά
τοικοι τοΰ χωρίου Κουμτζάδων κατά τή ν νύκτα τής  
προχθές, καθ’ ήν διεξήγετο μάχη, ύπέσιησαν, κατά 
πληροφορίας διασωθέντος καί έλθόντος ενταύθα Χ ρ ι
στιανού Ι χ  Κουμτζάδων, φρικώδη βασανιστήρια έκ 
μέρους τώ ν Τούρκων.

Ο ί νεώτεροι τώ ν άνδρών τοΰ χωρίου, άνερχόμενοι 
είς 25 περίπου, δεθέντες διά σχοινιών προσήχθησαν 
έπί τού πεδίου τή ς μάχης, δπου έτουφεκίοθήσαν εκ 
τώ ν όπισθεν, φονευθέντες άπαντες π λή ν δύο, ο’ίτινες 
έσώθησαν προσποιηθέντες τόν νεκρόν. Ε π ίσ η ς  τά  
γυναικόπαιδα τοΰ είρημένον χωρίου, Ιγκλεισθέντα Ιν  
[ΐιφ οίκίφ, δπέστησαν. φρικώδη βασανισιήρια- Τούτων  
αγνοείται ή τύχη. Ταΰτα πάντα εγένοντο τβ διαταγή

αύτοΰ τοΰ διοικοΰντος τόν εκεί τουρκικόν στρατόν, 
όσιις κατά θετικός πληροφορίας, ήτο αξιωματικός 
άνώτερος- Ε π ίσ η ς, κατά πληροφορίας κατοίκων Φι- 
λιππιάδος, 4 νέοι. τή ς πόλεως τούτης δεθέντες, οδη
γούνται παρά τού ύποχωρήσαντος στρατού είς ’Ιωάν
νινα δπως φονευθούν. ·Αβχηγ*  ^  ·Ηπεΐβον

Σ α η ο υ ν τζά κ η ς

' Κ οζά νη , Σάββατον 1 3  ‘Οκτωβρίου 8  μ ,μ .—  Σήμερον 
4 1 " έσπερινήν άφίχθην είς Κοζάνην, δπου μετέφερα 
τό Στρατηγείον. Ε ίς  τή ν είσοδον τή ς πόλεως μέ ύπε- 
δέχθήσαν οί κάτοικοι μετά δαφνών καί σημαιών. Ε κ α 
τέρω θεν τή ς δδοΰ παρετάχΰησαν.άπαντα τά  Σχολεία  
και ό λαός μετά τού Μ ητροπολίτου κ. Φ ωτίου (πρφην 
Φιλιππουπόλεως).

Υ π ο δο χή  Ινθουσιώδης άκράτητος. Α ΐοθημα 'Ε λ λ η 
νικόν άγνδν. Ώ δ^γήθην ύπό τοΰ Μ ητροπολίτου είς 
τήν Μ ητρόπολιν, οπου έψάλη δοξολογία κατανυκτικω- 
τατη. Έ μνημονεύθη τό  δνομα τού Βασίλειος καί έψάλη 
τό Πολυχρόνιον διά π ρ ώ ιη ν φοράν. .

Ό  Μ ητροπολίτης διά προσλαλιάς του έχαιρέιισεν 
Ιμε καί τήν στρατιάν μου, σύν τοίς δλλοις είπών, δτι 
«χαρά καί ευγνωμοσύνη πληρουσι τά ς μέχρι χθες καί 
πρφην αίματωμίνας κάρδίας μας, καί θαυμασμός δτι 
έν χρονικφ διαστηματι, δπερ μόλις δύναται νά οιανύοη 
πεζοπόρος έξ Α θ η ν ώ ν  μέχρις ενταύθα, καί από νίκης 
είς νίκην έφθάσατε θριαμβευτιχώς είς Κοζάνην, τήν χα- 
θαράν καί άμιγή ταύτην τής Μακεδονίας παράδεισον».

Ή  δοξολογία ¿τελείωσε διά ζητωκραυγών ΰπέρ τοϋ 
Βασιλέως, τοΰ Διαδόχου, τοΰ Θρόνου καί τοό Ε λ λ η 

νικού στρατού. Κ ω νσ τα ντίνο ς Δ ιάδοχοί

“Αρτα, Κυρκιχή 14 ’Οκτωβρίου-—  Χ θ έ ς  τήν 5 «α ί 3 ° ’ 
μ .μ . χατελάβομεν τήν Φιλιππιάδα, τόν Λούρον, τό 
Έ λευθεροχώ ρι καί τή ν γέφυραν τή ς Παντανάσσης, 
τήν δε 7’>ν εσπερινήν χατελάβομεν τήν Στρεβίναν. Ό  
Τουρκικός ατρατός φεύγων έγχατέλειψε πολλά πολε
μοφόδια, τρόφιμα καί ά λλα  ύλιχά, Συνελήφθησαν 12 
αιχμάλωτοι καί είς άξιωματικός. Διετάχθησαν τά  δέ
οντα διά τήν ασφάλειαν τώ ν κατοίκων τώ ν καταλη- 
φθέντών μερών, Αδιακρίτως θρησκεύματος.

“Αρχηγός τής Ήυυίρον 
Σ α η ο υ ντζά κ η ς

Κ οζά νη , Κυριακή 14 ’Οκτώβριον 8  π. μ. —  Στρατός  
προελάσας σήμερον κατέλαβε τά  πέριξ τή ς Κοζάνης. 
Νεώτερον ούδέν. Δα^ (

“Α ρτα , άϊΐιτερα 16 ’Οκτωβρίου 9.3(1 μ .μ .—  Σήμερον 
ένηργήθησαν τοποθετήσεις σωμάτων καί Αναγνωρίσεις.

‘Αρχηγός τής ’Ηπείρου 
Σ α η ο υντζά κ η ς

Κ οζάνη, Τρίτη 16  'Οκτώβριον 7 α. μ .—  Μ ετά άψιμα- 
χίαν έν στενφ Τριποτάμου, έχθρός ΰπεχώρησε, καταλι- 
πών πέντε βληιοφόρα. Στρατός έξακολουθεΐ προχωρών.

‘Αρχηγός Γτν. ΈπιτελϊΙου 
ΔογκΧής

Τετάρτη 1 7  'Οκτώβριον 1 1.4 5  π .μ .—  Τ α ύτην τήν στιγ
μήν Ιπανήλθον έκ Βερροίας,ήτις κατελήφθη χθές τήν 
ι ι  π. μ. παρά τοΰ 'Ε λληνικού στρατού Ιν  τάξει- Α ί 

•Μωαμεθανικαί οίχογένειαυπαρέμειναν.
Ο ί πρόκριτοι Μωαμεθανοί προσήλθον χθές, κατά τήν 

είσοδον τού αρχηγού Διαδόχου, δηλώσαντες ύποταγήν.
Ή  σιδηροδρομική συγκοινωνία Μ οναστηριού— Θεσ

σαλονίκης διεκόπη. g  Ν ίδιρ

Τετάρτη 17. ‘ Οκτώβριον 6 μ. μ. — Συνταγματάρχης

Γεννάδης μετά δύο ταγμάτων εύζώνω ν κατέλαβον. προ
χθές άμαχητί Γρεβενά. Κάτοικοι, άνεξαρτήτως θρη
σκεύματος, υπεδέχθησαν ένθονσιωδώς.

Κατελήφθη τή ν ιέη ν, μετά τρί’ωρον άγώνα, ή  Αικα
τερίνη. Στρ α τό ς έξακολουθεΐ προελαύνων πρός βορραν..

'Εη τ̂^λβίου
. ΔαγχΧής

Πέμπτη 18  ‘ Οκτωβρίου.—  Τ ό  ΰπόυργεΐον τών Ν αυτι
κών άνεκοίνωοεν δ τι δ στόλος το ΰ Αιγαίου, μετά του 
όποιου συμπράττουν ήδη καί τ ’  άνι^νευτικά «Λέων» 
♦Πάνθηρ», κατέλαβε τάς \·ήσους Θάσον, Ί μ β ρ ο ν  καί 
Στράτην, αίτινες μετά τώ ν τυχόν καταληωθησομένων 
άλλων άποτελοΰν στρατηγικά σημεϊα πρός' τελεσφο- 
ρωτέραν δράσιν τοΰ στόλου.

Α ικατερίνη, Παρασκευή 19  ‘Οκτώβριον 1  ’/5 πρωινή.—  
Έσπέραν χθές Π έμπτης Ιτορπιλλίσαμεν Ιπιτυχώ ς  
Τουρκικόν θωρηκτόν «Φετίχ Μπουλεντ» είς λιμένα  
Θεσσαλονίκης.

Π λοΙον βυθιζόμενου Ικλινε δεξιά. Π λήρω μα καί 
πλοίον ήμών άβλαβες. Έ κεΐθ εν κατεπλεύσαμεν είς 

Αικατερίνην. Κυβίβνήτη; τορκαλοβόλου 11
Β ό το η ί

Παραβχιυή 19 ‘Οκτωβρίου 1 .15  μ .μ ■— Ά νεκ ο ινώ θ η  
δτι κατελήφθη υπό τοΰ στόλου του Αιγαίου καί ή  
Σαμοθράκη.

'Ά ρ τα , Σάββατον 20 ’ Οκτωβρίου ωρα 7.50' π. μ . —  
Σήμερον ήρξατο ή έπίθεσις κατά τού έν  Νικοπόλει 
(άνατολικώτερον Π ρεβέζης) ώριρωμένου τουρκικού 
στρατού Π ρεβέζης. Ή μ έτερ ο ι εντεταλμένοι έπιχειρή- 
σωσι, κατέλαβον ύψώματα Νικοπόλεως. Τουρκικόν 
πυροβολεϊον έν Νικοπόλει άνετινά^θη. Τούρκοι στρα- 
τιώται καί άντάρται άπεχώρησαν εκ  θέσεώς τω ν διω
κόμενοι παρά τώ ν ήμετέρων.

ΊΕν Τουρκικόν τορπιλλικόν άνεφλέγη Ιν  τφ  'Α μ- 

βρακικφ. 'Αρ·/ηγ4ς τής ‘Ηπείρου
Σ α π ο ν ν  τξά χης

Κυριακή 21 ’ Οκτωβρίου '/8 πρωινή. —  Κατόπιν τοΰ  
χθεσινού τηλεγραφήματός μου περί τοϋ έν Νικοπό- 
λει άγώνος μεταξύ ήμετέρού μικτού Αποσπάσματος 
καί έχθρίκού, σάς αναγγέλλω ο τι ή Π ρέβεζα πάρε- 
δόθη ή μ ϊν σήμερον. Μεταβαίνω έκεΤ, δθεν θ έλω  τηλε
γραφήσει λεπτομέρειας. Σήμερον αιχμάλω τοι 4 $ ° περί

που καί ύλικόν. Σ α η ο ν ν τζά χ η ς

Κ οζάνη, Κυριακή 2 1  ‘ Οκτωβρίου. — Ισ χ υ ρ ά  έχθρική 
δύναμις έκ νεοαφιχθέντων στρατευμάτων, όχυρωθεϊσα  
παρά τήν Ιεράν τώ ν Μ ωαμεθανών πόλιν τώ ν Γιαννι
τσών, άντετάχθη κατά τοϋ προελαύνοντος στρατού 
μας. Μ ετά μάχην διαρκέσασαν χθές καθ’  όλην τήν 
ημέραν καί σήμερον άπό τή ς 6 1 « πρωινής, μέχρι τής  
ιοί«, έχθρός ήττήθη καί υποχωρεί καταδιωκόμενος 
υπό τού γενναίου στρατού μας. Γιαννιτσά κατελήφθη- 
σαν πρό τετάρτου ώρας. Κ ω ναταντϊνος Διάδοχος

Γ ενικόν ΣτραταρχτΙον Γιαννιτσά, Κυριακή 21 ’Οκτω
βρίου 1 μ .μ . — Ό  εχθρός δ άντισταθείς καθ’ ήμών 
είς Γιαννιτσά άπετελεΐτο έξ δλοκλήρου Μεραρχίας 
Σερρών καί κλειστώ ν άλλων τμημάτων Ιν  δλφ  δυνά- 
μεως περί τάς 25  χιλιάδας, μετά 2 4 -3 9  πυροβόλων 
καί κατείχε ώχυρωμενας θέσεις.

Ή ττη θ είς κάϊ καταδιωχθείς άπ' εύθείας διά τοΰ  
κέντρου μου καί πλαγίως διά του άκρο·· δεξιού μου 
εκ Γιδδ, άποσυνετέθη-

Είς Γιαννιτσά ήλώθησαν περί τά Η πυροβόλα καί"
4  πολυβόλα. Π λήθος αιχμαλώτων. ‘Ολόκληρος λόχος 
κατέθεσε τά  όπλα του.

Α ί  άπώ λειαι τοΰ έχθροΰ μεγάλοι· πλήθος νεκρών 
του καλύπτει τά  πέριξ τώ ν Γιαννιτσών. Ή  δδός Γ ια ν
νιτσών πρός Θεσσαλονίκην έγκατεοπαρμένη έξ ύλικοΰ  
πανίοδαποδ τοΰ άτάκτως φεύγοντος έχθροΰ. ’Αγνοώ  
είσέτι αποτέλεσμα τής Ικ  Γ ιδ ά  διά γεφυρών του Καρά 
Ά σ μ ά κη  καταδιώξεως.

Π ερί άπώλειών |ΐας τηλεγραφήσω βραδύτεροι·, άμα 
σ,υγχεντρωθώσι πληροφορία!· Κ(ονοταντΐνος διάδοχος

Δευτέρα 2 2  ’Οκτωβρίου. —  Τ ό  ύπουργεΐον τώ ν Ναυ
τικώ ν άνεχοίνωσε χθές τήν έσπέραν δ τι τό  άνιχνευτι- 
χόν «Τέραξ», ύπό κυβερνήτην τόν άντιπλοίαρχον. κ. Α. 
Βρατσάνον, ηύτύχησε νά χαιρετίση διά τώ ν νενομι- 
σμένών βολών τή ν ελληνικήν σημαίαν καί τήν δόξαν 
τών-Ψαρών.

Τετάρτή 24 ‘ Οκτωβρίου. —  Κ α τ’ έπίσημόν άνακοίνιο- 
σιν, ή νήσος Τένεδος κατελήφθη ύπό τοΰ έλληνιχοΰ 
στόλου άνευ άντιστάσεως περί τή ν 31*  μ.μ. τή ς σήμερον^

,ΤαεκίΧι, Σάββατον 2 7  ‘Οκτωβρίου. —  Κ αθ’ δλην τήν 
χθεσινήν ήμέραν καί νύκτα έξηκολούθησαν αί διελεύ
σεις τώ ν στρατευμάτων μας διά τώ ν γεφυρών τοΰ 
’Α ξιού ποταμού.

Χ θ ές τή ν νύκτα παρουσιάσθηοαν είς τό  έν Τοψίν  
στρατηγείον μου ο ί Γενικοί Π ρόξενοι τή ς Αΰστρίας, 
’Αγγλίας, Γαλλίας καί Γερμανίας μετά τού Τούρκου 
φρουράρχου Θεσσαλονίκης ω ς Αντιπρόσωποι του Αρχη
γού τώ ν στρατευμάτων Τ α ξίμ  πασσδ καί μοί ύπέβαλον 
προτάσεις περί παραδόσεως τή ς πόλεως .καί τοΰ στρα
τού, Ιπ ί τφ  δρψ νά τηρήση οθτος τά  δπλα του, άλλά  
νά μείνη ούδέτερος μέχρι τέλους τοΰ πολέμου.

Μή δεχθείς τοΰτο, εθεσα ώ ς άπαράβατον όρον τήν 
κατάθεσιν τώ ν δπλων, δεχθείς μόνον τήν επιστροφήν 
αύτών μετά τόν πόλεμον καί εδωκα διορίαν μέχρι 
τής 6η ΐ πρωϊνής ώρας τής σήμερον πρός όριστικήν 
άπάντησιν.

“Ο ντως δέ τήν 5 ΐ ν πρωινήν ώραν τή ς σήμερον έπα- 
νήλθεν ό φρούραρχος Θεσσαλονίκης μετά .τίνος διπλω
ματικού ύπαλλήλου, Ιδεχθησαν μέν τήν παράδοσιν 
τών δπλων, ά λλ’  Ιπέμεναν ν’  άφεθώσιν είς αύτούς
5 χιλιάδες όπλα πρός έκγύμνασιν τώ ν νεοσυλλέκτων.

Τούτου δε μή γενομένου δεκτού, ¿ζήτησαν έ η  δίω-
ρον διορίαν πρός συνεννόησιν ^ιετά τοΰ αρχηγού τών 
στρατευμάτων. Παρελθούσης ομως καί τή ς διορίας 
ταυτης χωρίς νά έπανέλθωσι, διέταξα .Από τή ς 9  '/* 
τής πρωίας προέλαοιν τοΰ στρατοΰ μου, ήτις καί ήρ· 
ξατο· οτε όμως α ί γραμμαί ήμών Ιπλησίαζον τάς προ
φυλακής τοϋ εχθρού περί ώραν 4 '/ι τή ς έσπέρας, ό 
Τ α ξίμ  πασσάς μοί έστειλεν έπκηολήν δ ι’  Αξιωματικού  
του δηλών, ό τι δέχεται τάς προτάσεις μου. “Ο θεν διέ
κοψα Αμέσως τή ν προέλασιν καί άπέστειλα δύο Αξιω
ματικούς πρός σύνταξιν τού σχετικοΟ πρωτοκόλλου  
καταθέσεως τώ ν 'δίιλων κ α ί τής’ παραδόσεως τή ς πό
λεως πρό τής όποιας εύρίσκονται τά  στρατεύματα ήμών.

Κ ω νσταντίνος Διάδοχος

Γιδα, Σάββατον 2 7  'Οκτωβρίου 7!>ρα 8.20 π. μ.

Α. Ε. ΒενιζέΧον Πρωθυπουργόν Α θ ή ν α ς

Λαμβάνω τήν τιμήν νά διαβιβάσω Ύ μ ιν  τή ν κατω
τέρω  εϊδησιν, ή ν Ιλαβεν ή  Α. Μ- ό Βασιλεύς έκ μέ
ρους του Διαδόχου ταύτην τήν στιγμήν.

*Υηοβ«ι}άτηγος
ΠάλΧης
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Προς την Α . Μ. τον Βαούέα
Χ θ ες τήν έσπέραν ύπεγράφη έν Θεσσαλονίκη σύμ- 

βααις παραδόσεως τού Τουρκικού στρατού, τή ς πό- 
λεως, καί τού ΚαραμπουρνοΟ.

Ό  Τουρκικός οχρατός, δυνάμεως 25,000  άνδρών, 
καταθέτει τά  όπλα, άποκαθιστάμενος αιχμάλωτος.

Ο ί Αξιωματικοί θ ά  τηρήσωσι τά  όπλα των, παρα- 
μένοντες Ιλεύθερομ Ιπί τφ  λόγψ τή ς τιμής αότών ό,τι 
οέν θ ά  λάβωσι μέρος εις τόν πυρόντα πόλεμον.

Κ ω νσταντίνος Διάδοχος

“Α ρτα , Κνψακή 8  'Οκτωβρίου ώρα Φΐ μ, μ.—  Α ί Αϊτό 
τής 23*1« τρεχ. καθ’ έκάστην διεξαγόμενοι επιθέσεις 
τών Τούρκοιν καθ' ήμειέρου στρατού άπέληξαν εις 
ύπόχώρησιν τού Ιχθρού τή ν παρελθοΰσαν νύκτα έκ 
τών περί τά Πέντε Π ηγάδια θέσεων του. Ό  ήμέτερος 
στρατός προελάσας κατέλαβε ταΟτα. Κ ατά τάς έϊτιθέ- 
αεις τούτας ό εχθρός ύπεσιη σημαντικός Απώλειας, 
τήν δέ κατάσιασιν τώ ν ήμετέρων Απωλειών ύπέβαλον 
ήδη, θ έλω  δε συμπληρώσει πληροφορίας·, περί αυτών.

'Αρχηγός τής ’Ηπείρου 
Σ α ιτουντζά χη ξ

Δευτέρα 29  ’  Οκτωβρίου ωρα 8  μ. μ. —  Ώ ς  καί χθές 
¿τηλεγράφησα ήμέτερος στρατός κατέλαβε τά  Π έντε  
Πηγάδια, τό φρούριον καί τάς πέριξ θέσεις. Ό  έχΟρός 
καταδιω χτείς άνήλθεν είς τά υψώματα τών Π έντε Π η- 
γαδίων, τά  δεσπόζοντα τής δδοΰ Χ άνι Καρβασαρα—  
Πέντε Πηγαδίων. 0 1  Τούρκοι διά τού πυροβολικού 
τω ν έβαλλον σήμερον καθ' δλην τήν ήμέραν άραιώς 
Ικ  τών Από τά είρημένα ύψώματα πυροβολείων των  
άλλ' άνευ Αποτελέσματος. -Αρχηγό? τής -Ηπείρου

Σ α π ο νντζά κ η ς

Δευτέρα 2 9  ’Οκτωβρίου. —  Υ π ο β ά λλω  όνομαστιχόν 
κατάλογον τραιιματιών κατά τάς περί τάς θέσεις 
’Α νώ γι καί Π έντε Π ηγάδια μάχας τή ς 26, 2  ̂ κ α ί 28 

τρέχοντος. /Αρχηγός τής -Ηπείρου
Σαπονντζατυης

Θεσσαλονίκη, Τρίτη 30 'Οκτώβριον 5.45’ μ. μ . —  
Α. Μ. Βασιλεύς Αφίκετο ένταδθ«. Ένθουσιωδεστάιη  
υποδοχή. Υποστράτηγος

Π άλλης

‘ Α ρτα , Τρίτη 30 'Οκτωβρίου, —  Τουρκικός στρατός 
μετά βασιβουζούκων 'Α λβα νώ ν εξακολουθεί ερήμωσιν 
’Ηπείρου, διαπράττων τρομερά καί Ακατονόμαστα ορ
γιά. Ο ΰτω  τουρκικός στρατός μέ 8οο πεζών, 1.50 χωρο
φυλάκων καί 300 Τουρκαλβανών ύπό τάς διαταγάς 
θιοικητοΟ χωροφυλακής Ίωαννίνων διέπραξε πρό τινων 
ήμερων Ακολούθους φρικαλεότητας· φέρων μεθ’ έαυτοΰ 
μεγάλήν ποσότητα οινοπνεύματος είσήρχετο είς Ιλλη- 
νικ ά  χωρία καί άφον έλεηλάτει αύτά, τά  έπυρπόλει. 
Ο ΰτω  πλήν άλλων χωρίων, άτινα ¿τηλεγράφησα ήδη 
ύμΐν, Ιλεηλατήθησαν καί έπυρπολήθησαν τά  άκό- 
λ ο υ θ α : Βοδιβίντα, Θηρεκίσιον, Πέτρα, Αιόπη, Μπουρ- 
ντονέλι· τά πλείστα τών χωρίων περιφερείας Ίω αν
νίνων παρουσιάζουσι νϋν σωρόν μελανών ερειπίων·

33-

ύπάρχουσι καί πλεΐοτα χωρίά ώς Γοτούα, Μεγάλη, 
Κράτμη, Σιρόκον, Λοζέτσιον, Φορτόσι, Κοτόρτσιον, 
Κολτσάνι, Π ατερώ ,. Λαγανα, Βαλιτστρόρά, περιφέ
ρειας Μαλακασίου, άτινα διέφυγον μέν τήν γενικήν 
πυρπόληοιν, ΰπέστησαν όμως γενικήν λεηλασίαν.

Ο ί κάτοικοι αύτών κατέφυγον είς τά  όρη καί τά  
δάση' Ιντός σπηλαίων πλησίον Ίωαννίνων εχουσι 
καταφύγει περί τάς 6 χιλιάδας γυναικόπαιδα, μή τολ- 
μώντα νά  Ιξέλθω σι ένεκα τού φόβου το ΰ Τουρκικού  
στρατού, τρέφονται μέ χόρτα καί φ ύλλα δένδρων, άνα- 
μένοντα προέλασιν ελληνικού στρατού, ινα έξέλθωσιν  
εν ασφαλείς έκ τώ ν σπηλαίων, πολλοί δ’  άΰτών άπέ- 
θανον, ετεραι ιοοο-ψυχαί κάτέφυγον είς χωρίον Χ αλίκι 
επ ί έλληνικοϋ έδάφους, στερούμενοι τών πάντων. Είς  
χωρία Μ εγάλη Ι’οτίοταν καί Μικράν, τούρκικός στρατός 
συνέλαβε 25  χωρικούς προκρίτους ώς καί 2 ιερείς ούς 
κατεκρεούργησε κατόπιν βασάνων. Κ ατά ιερέων ιδίως 
διεπράχθησαν ανήκουστοι, αγριότητες. Έ ν  χωρίφ  Δε- 
μότιον καταληφθέν επίσης έξ άπίνης, τουρκικός οχρα- 
τός και Τούρκοι Α λβ α νο ί συνέλαβον 12  γυναϊκος καί 
κοράσια άτινα άφοΰ ύπέσιησ.αν κτηνώδη βίαν πλεί- 
στων Τούρκων, άνεοκολοπίσθηοαν και ήκρωτηριάοΟη- 
σαν άγρίιος. ίο  γέροντες έκ χωρίου Π ροσγόλι, μή δυ- 
νηθέντες Ινεκεν γήρατος των παρακολουθήσωσι συγ- 
χωρίτας των, συνελήφθησαν καί ύπέστησαν μαρτυρικόν 
θάνατον· καί είς χωρία εύπορα είσπράττονται βαρύτα
το ι φόροι, φονεύονται δέ ο ί άρνούμενοι νά καταβά- 
λωσι τοιόθτον.

Ο ύτω  προύχοντες Μετσόβου πωλούσι ύπάρχοντά  
των, δπως καταβΑλωσι φόρους. Π ρόκριτος Ιβιάσθη  
πληρώση 6οο λίρας, έτερος δ ’ επίσης Ιπλήρω σε εοο· έκ 
τοδ φόβου κατόπιν Απειλών άπέθανε. Π λεΐστοι Αξιω
ματικοί Ανώτεροι καί κατώτεροι τουρκικού στρατού, 
ώ ς κ α ί αρχηγοί Τουρκαλβανών είνε κατάφορτοι χρυ
σού Αποατέλλουσιν είς οικογένειας των.

Ή  λεία τών λεηλατούμενων χωρίων καί αύτά τά  
ποίμνια Ε λλ η ν ικ ώ ν  χωρίων άρπάζονται καί Αποστέλ- 
λονται είς Τσαμοχώρια. Ό ρ γ ια  ταύτα είνε μέρος δια- 
πραττομένων Αγριοτήτων, διότι ενεκα διακοπής συγ
κοινωνιών δέν κατέχομεν λεπτομέρειας έπί παρομοίων 
βανδαλισμών διαπραττομένων είς λοιπά'διαμερίσματα  
‘Ηπείρου. Χριστιανικοί πληθυσμοί διατελούοιν είς
Απόγνωσιν. -Αρχηγός τής Ήηείρσυ

Σ α π ο ν ν τζά κ η ς

ΝΕΑ) ΕΚΔΟ ΣΕΙΣ

Μ ελεται Μ ονσονλμανικοΰ  Δ ικαίου, ’Ο θ ω μ α νικ ή ς  
¿ΙΓομοθβαίας κ α ί Δ ικαίου τώ ν  Ι ν  Τονρκίφ  χριστια
ν ώ ν ύπό Ν . Π. Έ λευθεριάδου δ. ν., τεύχος Α '—  Μιτυ- 
λήνη, Τυπ. Σάλπιγγος.

Τ ά  νεοελληνικά κύρια ¿νάματα Ιστορικ&ς  κ α ι 
γλοοσβικως Ιρμηνενόμβνα  ύπό ’Αθανασίου X . Μπού- 
χουρα. Ά θ ή να ι, δρ. 4-

'Λ ς  τόν  θά να το —  τό ρομάντζο ένός αισθητικού —  
ύπό Βάσου Α. Ή λιοπούλου, ίκδοσις Β'- Ά θ ή ν α ι, δρ. ι.

ΤΡΑΠΕΖΑ ΑΘΗΝΩΝ
ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΚΑΤΑΒΕΒΛΗΜΕΝΟΝ ΔΡ. ©0.000.000

Ε Δ Ρ Α  ΕΝ Α Θ Η Ν Α Ι Ε
Δκ^θννσις τηλ£γο«φι»ή 

Υ Π Ο Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Α ,  ̂ . ^ θ η ν α ^ ν

ΕΝ ΕΛΔΑΔΙ: "Εν Πείξαιεϊ, ΙΙάτραις, Σύρφ , Καλάμαις, ΤριηόΛει, Βόλψ, ΛαρΙσορ, Ά γρ ι- 
ν(φ  καί Καρδίτσί}.

Ε Ν  ΚΡΗ Τφ: Έ ν  Χανίοΐζ, Ήρακλείφ  καί Ρε·&·ύμνψ.
ΕΝ ΤΟΥΡΚΙ^.: Έ ν  K<úvjjióXkt (’  Υ/μα  Ιν Γα λατά  μετά Πρακτορείου &  Σ τα μ π ονλ), ‘Αμιαφ, 

Τραπεζονντι, Κέρασαονντι, Σμύρνή, Χ ίφ , Μερσίνη, Άδάνοΐζ, Ταραφ, Θεσσα
λονίκη, Σέρραις, Καβάλλρ,, Ξάν&η καί Ίωαννίνοις.

Ε Ν  Α Ι Γ Υ Π Τ φ : Έ ν  "Αλεξανδρείφ, (μετά παραρτήματος §ν t jj  ovvoixtq. M id a n ), Καΐρεο, (μετά 
παραρτήματος έ>· if¡  συνοικία M o u sk y ), ΖαγαξίΗΐφ, Μανσούρα, M h -Γκάμρ, Τάντφ, 
κα) Μ πενΙ - Σουέφ.

E N  AONÚINQ ( Ν °  a s  F e n c h u r c h  S tr e e t) ,  Ε Ν  A X B O Y P r Q  (D o m k o f, M ö n ck e b e r g  S tr a sse  18, 
Ε Ν  Λ Ε Μ ΙΣ Σ Ω  (Κ ύπρον), b  AXMENJ - Β Α Θ Ε Ο Σ  (Σ άμου), και &  Χ Α Ρ Τ Ο Υ Μ  (Σ ο υ δ ά ν ).

ΙΣΟ ΛΟ ΓΙΣΜ Ο Σ Τ Η Σ  17/30 ΣΕΠΤΕΜ ΒΡΙΟ Υ 1913
Δ ι α θ έ σ ι μ α Ε Ν Ε Ρ Γ Η Τ Ι Κ Ο Ν  ·,
Έ ν  τφ  Τ α μείφ  καί πα ρ’ έγχωρίοι; Τ ρ α π έ ξα ις................

Π αρά Τ ρ α π έζ. Ιν Ευρώ πη καί Σ/ματα εν χαρτόφυλακίψ  

ΙΙροεξοφλήσεις καί Προκαταβολαί Ε/γράμματίων . . .

Ήγγυημένοι λογαριασμοί;
Ιπ ί ένεχύρφ χρεω γρά φ ω ν.....................

δ ι’ έμπορ. καί άλλων έγγυήσεων.....................
Ιπ ί υποθήκη Α κ ιν ή τ ω ν .....................

Τρέχοντες λ/σμοί χ ρ ε ω σ τ ικ ο ί.............................

Ό μολογίαι ’Ε θνικώ ν Δανείων, Λιμενικών Ταμείω ν καί
Χρεώγραφα καί τ ο κ ο μ ε ρ ίδ ια .............................

Συμμέτοχοι είς επιχειρήσεις.............................

Υ π ο κ α τα σ τή μ α τα .....................................................

Κτήματα Τ ρ α π έ ζ η ς .................................................

Εγκαταστάσεις, έπιπλα, χρηματοκιβώτια κτλ. .

Δ ρ. 1 1 ,5 6 8 ,0 6 5 . 9 9  1

» '3.944,9 7 '·12  I ° '
?S.5>3.<>3ÿ'»»

Ανωνύμων Ε τα ιρ ιώ ν  .

63,234.'96-5* 
7.9.897,«45-38 
«0,568,072.11

Π Α Θ Η Τ Ι Κ Ο Ν ·
ΚεφάλΛον ’Ε τ α ι ρ ι κ ό ν .....................................

Κεφάλαιον τακτικόν Ά π ο θ ε μ α τικ ό ν ................

ΆποΟ εματικόν Προνοίας.....................................

Καταθέσεις οψ εω ς...............................................

» π ρ ο θ εσ μ ία ς. .............................

,· πολυετείς καί μέ προειδοποίησα·

Τ α μ ιευ τήρ ιο ν. .....................................................

Τρέχοντες λ/σμοί π ισ τ ω τ ι κ ο ί ........................

’Εξωτερικοί λ / σ μ ο ί .............................................

Προσωρινοί λ/σμοί καί διάφορα.....................

Ό  Γ ενιχά ς  Δ ιευθ υντή ς  

Ζ. Κ. Μ Α Τ Σ Α Σ

Δρ, 46 ,s8s,4° 4 -.H 

• 52.792,597-9-ί
» 28,808,153.58 
- 18,043,708.28

26 ,0 1 7 ,374 -9 4

ί ·
« 53 .8 9 9 .514-07

» 2 6 ,4 6 7 ,3 2 « · '3
» 24-523,340.91
» -8,068,784.19

» 3 ,682,84«.70
S 726,363.37

5,3 5 «-2 S8 ’5 ·
» '.339.366,90

Δρ. 275,389,202.73

Δρ. 60,000,000.—

. '5 ,676,250__

5 0 4 ,301-95

> 146,229,863.86

» 26,148,554-79
» 32,800,820.65
> 4,029.411.48

Δρ. .275,389,202.73

Ό  Γενικός 'Επι&ερρητης 

Φ . Η . Ο ΙΚ Ο Ν Ο Μ Ο Υ

ι Ή  Τ ρ ά π εζα  Ά ϋ η ν ω ν  εκτελεΐ πάσαν τραπεζιτικήν εργασίαν, ή το ι: Προεξοφλήσεις έμπορικών γραμματίων ' 
καί συναλλαγματικών, Π ρόκαταβολάς Ιπ ί χρεωγράφων καί εμπορευμάτων, Εισπράξεις τοκομεριδίων παντός 
είδους χρεωγράφων, φορτωτικών, συναλλαγματικών, γραμματίων Ισωτερικοΰ καί έξωτερικοβ, Έ κ τελεί χρήμα- 
τιστικάς Ιντολάς, ’Εκδίδει έπιταγάς, πιστωτικός έπιστολάς καί τηλεγραφικός έντολάς πληρω μώ ν Ιν τε τφ  Ισώ- 
τερικφ κ α ί τφ  έξωτερικφ. ’Ανοίγει τρεχοντας λ/σμούς ήγγυημένους, Δέχεται καταθέσεις χρεωγράφων πρός 
^ύλαξιν άντί Ιλαχίστω ν δικαιωμάτων καί ¿νοικιάζει διαμερίσματα χρηματοκ.βωτίων διαφόρων διαστάσεων ύπό 
ορούς λίαν εύνοϊκούς διά τό κοινόν.

Ή  Τρά πεζα  ( Α $ η ν ά ν  δέχεται καταθέσεις είς τραπεζογραμμάτια, είς χρυσόν καί είς ίπ ιτα γά ς (chèques) έπί 
ΰ  εξωτερικού ύπό ορούς λία ν εύνοϊκούς.του

Α ί είς χρυσόν καταθέσεις είναι άποδοτέαι είς δ νόμισμα ένηργήθησαν, άί δέ είς Ιπιταγάς (chèques) ομοίως  
αποδίδονται δι’  έπιταγών (chèques) τής Τ ρα πέζης έπί τώ ν Ιν  τφ  Ιξωτερικφ Ανταποκριτών της. Ο ί δεδουλευμέ
νοι τόκοι πληρώ νονται καθ’  έξαμηνίαν Από τή ς πρώτης ’Ιανουάριου κ α ί άπό τή ς πρώτης Ιο υ λίο υ  Ικάοτον έτους:. 

Ταμιευτήριον μέ ιδιαιτέραν υπηρεσίαν λειτουργεί καθ’ έκάστην.



A Í A  N O S B U A 'T A

Ω Τ Ω Ν  P J N O S  Λ Α Ρ Υ Γ Γ Ο Σ
ΚΑΙ ΗΑΘΚΣΒΙΣ ΦΩΝΗΣ ΚΑΙ ΛΑΛΙΑΣ

Ό  stSueó«

ΔΗΜ . »ΑΪΤΡΟΓΙΑΒΝΟΠΟΥΑΟΣ
*β*1 τβ ιετίαν t v  Βιέννη nel Παριοίοις 

innai&svPei;

Δέχεται. 9— 1 1  καί 3— 5 

'Ο δός Ά γ ιο ν  Κ ω νσ τα ντίνον  5 Α

Ε Ρ Γ Α Χ Τ Η Ρ Ι Ο Ν
Χ Η Μ Ι Κ Ο Ν  Κ Α Ι  Μ Ι Κ Ρ Ο Β Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο Ν  Α Ν Α Λ Υ Σ Ε Ω Ν  

Α .  Γ .  Φ Ω Κ Α ,  χ η μ ι κ ο ύ  

ΟΙΟΕ ΕΑ'ΟΥΑΡΙΟΥ Λ β  πρώην ο ® φ α λ ι» ι α τ ρ ϊ ι ι> υ  ΑΡ. 19

Χημικά! «αί μικροβιολογικοί αναλύσεις.— Ά νά - 
λυσις αίματος, ούρων, γαστρικού χυμόν.— Ά νά- 
λύσις κοπράί·ων.—  Ό λα ι αί βιομηχανικά! άνα- 

. λύσεις κατά τάς νεωτάτας άνακαλύψεις.—  ’Ανα
λύσεις μεταλλευμάτων.

Μ Ε Γ 7S 
ΖΑΧΑΡ0ΠΛΑΣΤΕΪ0Ν κ α ι  ΓΑΛΑΚΤΟΠΩΛΕΙΟΝ 

“ Η Ν Λ Μ Ε Ν Π Ν  Β Ο Υ Σ Τ Ά Σ Ι Ώ Ν , ,  

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Υ  I .  Γ Ε Ω Ρ Γ Α Ν Τ Η

Α Θ Η Ν Α Ι  —  ΛΕΩΦΟΡΟΣ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜ ΙΟ Υ 48  —  Α Θ Η Ν Α Ι

Τ Η Λ Ε Φ Ω Ν Ω Ν  5 9 7

Τ Ρ Ι Χ Ρ Λ Μ Ι Α Ι
δμοιαι εύρωπαϊχών, έκτελοννζαι μόνον έν τφ  χελείω έπισχημονιχφ έογα- 
στηρίφ  Α. ΚΏΝ ΣΤΑ ΝΤΙΝ ΙΔΟΥ έν ό8φ Μετα%ά 17. ’Αναπαρό,γωγή παντός 
πολνχρώμου πίνάκος ΕΛΑΙΟ ΓΡΑΦ ΙΩ Ν. Υ Δ Α ΤΟ ΓΡ ΑΦ ΙΩ Ν  κ.τ.Χ. K liab διά περι
οδικά, συγγράμματα χαϊ πολυτελείς έχόόσεις. ΧΑΛΚΟΓΡΑΦ ΙΑΙ, ΤΣ ΙΓΚ Ο ΓΡ Α Φ ΙΑ Ι. 
3 ήλεκτροχίνητα μηχανήματα, όδός Μεταξα 17, ΆΦηναι.

Μ Α Ρ Μ Ε Λ Α Δ Ε Σ Α ΓΓΛ ΙΑ Σ  Ν Ε Α Σ  Ε ΙΣ Ο Δ ίΑ Σ
Ά π ό  γνη σ ία ν  ζά χα ρη ν θ ρ ε π ιικ α ί κ α ί σ το μ α χικ ο ί π α ρ ελή φ θ η σ α ν είς π λ ο ν σ ία ν  συλλογήν, 
με τά ς  εξή ς  π ρ ω τ ο φ α ν ε ίς  τ ιμ ά ς : Φ ρ ά ο υ λα  δ ρ . 1,40  —  Φ ρ α μ π ο υ ά ζ  ι ,3 5 —  Β ερ υ κ ο κ ο  ί ,4 °  —  
Π ο ρ το κ ά λ ι 1,30  —  Δ α μ ά σ κ η νο  1 ,3 5 '— Β α τό μ ο υ ρ ο  1,35  «λπ.

Τ ά ς  κενάς φ ιά λά ς δ εχό μ εθα  π ρ ό ς' 20  λεπ τά  εΛαστην.

Σ Τ Α Μ Α Τ ΙΟ Υ  ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ προμηΟευζοϋ Αύλής— 2 1  Σζαδίον —  Τηλέψ. 1 3 7

Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Η Λ Ε Κ Τ Ρ Ι Κ Η  Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α
ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ THOMSON HOUSTON.-ΕΔΡΑ: ΕΝ ΑθΗΝΑΙΣ .

ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΕΙΣ ΜΕΤΟΧΑΣ: 4ΡΑΧ. 10,000,000.$* ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΕΙΣ ΟΜΟΛΟΓΙΑΣ: ΦΡ.ΧΡ. 10,000,000

Κεντρικόν Έργοστάσιον Ιν Ν έ φ  Φαλήρφ.—  Σταθμοί: Έ ν  Άθήναις, Πειραιεϊ, Νέφ Φαλήρφ 
καί Κι|φίσσίρ.— Ηλεκτρική κίνησις τού απ’  ’Αθηνών είς Πειραιά Σιδηροδρόμου καί τών Τροχιο
δ ρ ό μ ω ν  ΆίΙηνώγ, Πειραιώς καί Περιχώρων.— ΠρονόμιΟν φωτισμού δι5 ήλεκτρισμοΰ καί άερίου: 
Πειραιώς, Πατρων, Σύρου, Καλαμών,’Αργοστολιού, Χαλκιδος,— ’ΗλεκτρικόςΤροχιόδρομος Πατρών.

Εγκαταστάσεις φωτισμού καί κινητηρίου δυνάμεως καί Ιν  γένει πάσα εργασία οχετίξομένη μέ 
τόν ήλεκτριθμον. —  Ή  Ε τα ιρ ία  προμηθεύει παντός είδους δλίκά ήλεκτρίσμού; ϊθίρ δργανα καί 
μηχανάς ThOlttSQH H o u s t o n  τώ ν οποίων είναι ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΟΣ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΣ ΕΝ ΕΛΛΑΛΙ.

'Βν Άόήναις, Τνχόγηβνέΐον * Β « Ια  Κ . Μ<Κ<Π>>(>*<1 Ν. Καστα$όνηη — 8ÍÍ3


